இருக்குறட்‌ குமரேச வெண்பா 


மூலமும்‌--உரையம்‌ 


பொருட்பால்‌ 


முதல்‌ பாகம்‌ 
கடுஞ்‌ 


ஆரியர்‌ 
கவிராஜ பண்டிதர்‌ 
செகவீர பாண்டியனார்‌ 


இரண்டாம்‌ பதிப்பு 01% 10 பர 


மதுரை, மதராஸ்‌ சி. வரதராஜுலு நாயடு பிரஸில்‌ 
பதிப்பிக்கப்‌ பெற்றது. 


12. 
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ரி 
/ 


இருக்குறட்‌ குமரேச வெண்பா. 


பொருட்பால்‌. 


_ உயிர்கள்‌ அடைதற்கு உரிய உறுதிப்‌ பொருள்கள்‌ நான்கு, 
அவை அறம்‌, பொருள, இன்பம்‌, வீடு, எனப்‌ பீடு பெற்றுள்‌ 
ளன, மனிதனாய்ப்‌ பிறக்க எவனும்‌ பெறுதற்கு உரிய இழந்த 
பேற௮ுகளாக மேலோர்‌ இங்கனம்‌ வரைந்து வைத்திருக்கன்றனர்‌. 
அறத்தின்‌ அருமை பெருமைகளை நம்‌ தேவர்‌ முதலில்‌ உணர்த்தி 
னா; இதில்‌ பொருளின்‌ வகைமை தகைமைகளை உணர்த்து 
இன்னார்‌. ௮றங்களைச்‌ செய்யவும்‌ இன்பங்களை அனுபவிக்கவும்‌ 
பொருள்‌ இனிய தணையாய்‌ மருவியுள்ளமையால்‌ இருவகை கிலை 
களும்‌ இனிது தெளிய இது இடையே வைக்கப்பட்டது. 


ஒண்பொருள்‌ காழ்ப்ப இயற்றியார்க்கு எண்பொருள்‌ 


ஏனை இரண்டும்‌ ஒருங்கு. (குறள்‌, 760) 
வஇவிலா வையத்து மன்னிய மூன்றின்‌ 

நடுவணது எய்த இருதலையும்‌ எய்தும்‌. (கரலடியார்‌ 114) 
எல்லாம்‌ பொருளில்‌ பிறந்துவிடும்‌. (நான்மணிக்கடிகை) 


அறம்‌ இன்பங்களுக்கு உறுதுணையாய்‌ அமர்ந்து பொருள்‌ 
புகிஈ்‌.து வரும்‌ உயரநலங்களை நூல்கள்‌ பலவும்‌ இங்கனம்‌ புகழ்க்து 
கூறியுள்ளன. புண்ணியம்‌ புகழ்‌ யாவும்‌ பொருளினால்‌ என மேவி 
யுள்ளமையால்‌ இதன்‌ சீவிய கிலை தெரியலாகும்‌. பொருள்‌ 
என்றது பொன்‌ மணி நெல்‌ முதலிய செல்வங்களை, உயிர்‌ வாழ்க்‌ 
கைக்கு உயர்‌.த.தாரமாயுளள இப்பொருளை ஈட்டிக்‌, காத்து, ஈர்‌, 
அய்த்து மக்கள்‌ வாழ்ந்து வருகின்றனர்‌. இவ்‌ வரவு நிலை 
வரன்முமையே நடந்துவர அரசுரிமை அமைந்தது, மனித 
இன த்துக்குக்‌ தலைவழய்‌ உலகத்தைப்‌ பாதுகாத்து யாவாக்கும்‌ 
அஆதரவுபுரிர்துவரும்‌ ௮ரசனுக்கு எல்லாப்‌ பொருள்களும்‌ தனி 
உரிமையாயின,. ஆகசிவ ௮வன்‌ கருவிமீல திருவுடையனாய்ப்‌ 
பெருமைமிகப்‌ பெற்றான்‌, அவனது மகிமை காணமிவ பொரு 
ளின்‌ அமை காணலாம்‌ ஆதலால்‌ ௮ாச௪மாட்சு முதலில்‌ காட்‌ 
சிக்கு வந்தது. இருவின்‌ நிலை தெரியச்‌ இருவளனை அ.றி௫ன்றோம்‌. 


்‌ 


|! 


பதக திருக்குறட்‌ குமேச வெண்பா, 


பொருட்பால்‌ என்பதற்குப்‌ பொருளை உணர்த்தும்‌ பகுதி 
என்பது பொருள்‌. பால்‌ பாகம்‌, வகை, ஒரு நூலுள்‌ பெரும்‌ 
பிரிவு பால்‌ எனவும்‌, இறு .9ரிவு இயல்‌ எனவும்‌ வழங்கப்படும்‌. 
அரசியல்‌, ௮௩௫௧ இயல்‌, ஒழிபியல்‌ என மூன்று பிரிவுகரைடை 
யனவாய்‌ எழுபது அதிகாரங்கள்‌ இதில்‌ ௮டங்கி யிருக்கின்றன. 

௮அ/ர௫யல்‌, 

அஃதாவது ௮௪ செய்யும்‌ முறைமை. ஆட்சியின்‌ மாட்‌ 

.சகளைக்‌ குறித்து வரும்‌ இதில்‌ இமை மாட்ட, கல்வி, கல்லாமை, 


கேள்வி, ௮றிவுடைமை மூதலிய இருபத்தைந்து அதிகாரங்கள்‌ 
மருவியுள்ளன. தொகை வகையாக முறை எய்தி கிற்கின்றன. 





௩௯-ம்‌ அதிகாரம்‌ இறை மாட்சி, 


௮சசனுடைய அ௮மைஇயையும்‌ குணநதலங்களையும்‌ செயல்‌ 
இயல்களையும்‌ உணர்த்துசன்றமையால்‌ இது இறை மாட்சி என 
வக்க. இறை என்பது கடவுளுக்கு உரிய ஒரு பெயா்‌. எங்‌ 
கும்‌ தக்கியுளளவன்‌ என்னும்‌ ஏதுவை யுடையது. ௮ப்பெயரை 
ஈண்டு ௮சச௪னுக்கு இட்டது, உலகத்தைப்‌ பாதுகாத்துப்‌ பரிபா 
லித்‌து ௮ருளுஇன்ற ௮வனது தலைமையும்‌ நிலைமையும்‌ கருதி. 

“முறைசெய்து காப்பாற்றும்‌ மன்னவன்‌ மக்கட்கு 

இறைஎன்று வைக்கப்‌ படும்‌"? (குறள்‌, 588) 


என இந்த ௮தகாசத்துள்‌ எட்டாவது குறளில்‌ இங்கே 
இட்ட பெயருக்குக்‌ காரணத்தை வ௮ுடிகள்‌ சுட்டிக்‌ சாட்டியிருக்‌ 
இருர்‌. மானுட வடிவன ஏனும்‌ மன்னவன்‌ தெய்வ மமேயாம்‌?? 
அனை 2வாரக்கும்‌ தெய்வம்‌ இலைமுகப்பைம்பூண்‌ இறை'' எனப்‌. 
பின்‌ வந்த கவிஞரும்‌ இதனை ஆதரிக்‌ ஐ உவக்‌்த பேசியுள்ளனர்‌. 
மன்னனது மாட்டி கூறலின்‌ இ௮ மூன்‌ லைக்கப்பட்டு. 

981. வெற்றிமுசுகுந்தன்வேந்தருள்ளேவேந்தனென்‌ றன்‌ ' 
கொற்றமுற்று கின்றான்‌ குமரேசா---உற்ற 
படை.குடி. கூழமைச்சு நட்பரண்‌ ஆறும்‌ 
உடையான்‌ அரசருள்‌ ஏறு. (க) 


60, இறை மாட்சி, ௦ 


இ-ள்‌. 
குமரேசா/ முசுகுந்தன்‌ ஏன்‌ ௮சசருள்‌ சிறக்க அ௮சசனாய்‌ 
உயர்க்துவிளங்கினாுன்‌? எனின, படை குடி கூழ்‌ ௮மைச்சு நட்பு 
அரண்‌ ஆறும்‌ உடையான்‌ ௮சசருள ஏறு என்க... 
இத, சக்கரவர்த்தியின்‌ தகுதி கூறுகின்றது. 
படை என்றது சேனையை. தேர்‌ யானை சூதினை காலாள 
என்னும்‌ நால்வகைச்‌ சேனைகளையும்‌, வில்‌ வேல்‌ வாள்‌ முதலிய 
எல்லா ஆயுதங்களையும்‌ இது குறித்து நின்றது. 
குடி என்றஅ மாட்டில்‌ வாழ்செம மக்களை. 
கூழ்‌ என்றது கனம்‌ தானியம்‌ முதலிய செல்வங்களை, 
அமைச்சு என்றது மதி மாண்புடைய மக்‌ இரிகளை,. 
நட்பு என்றது உரிமையான உறவினங்களை, 
அரண்‌ என்றது மதில்‌ அகழ்‌ மலை ம.தலிய பாதுகாப்புகளை. 
ஓர்‌ உடலுக்குக்‌ கை கால்‌ ுதலிய உறுப்புகள்‌ சிறப்பாக 
வாய்க்து சீர செய்தள்ளதுபோல்‌ படை மூதலிய இத்த ஆறும்‌ 
. சுக்கு ஆசரவாய்‌ அமைந்து ௮ழகு செய்து நிற்றலால்‌ இவை 
“அங்கம்‌ என வந்தன. 
| ௮ங்கம்‌ ஆலும்‌ உடையான்‌ சிங்க ஏறு என்றது அவன்‌ 
எங்கும்‌ வெற்றித்‌ திருவுடன்‌ வீறு கொண்டு விளங்குதல்‌ ௧௬. 
அள்‌ ஒன்று கூறைபிலும்‌ ஏறு என்னும்‌ தன்மை அவனுக்கு 
இல்லை என்பதை உம்மை உணர்த்துகின்றது. ஏல-- ண்‌ இங்கம்‌, 
விலங்னெங்களுள்‌ சிங்கங்கள்‌ இறந்தன; அவற்றுள்ளும்‌ 
ஆண்டிங்கம்‌ உயர்ந்தது; அதுபோல்‌ மக்களுள்‌ அரசர்கள்‌ இறக 
தவர்கள்‌) அவருள்ளும்‌ படை முதலிய ஆறு அங்கங்களும்‌ ஈன்கு 
அமையப்பெற்றவன்‌ உயர்ந்தவன்‌ என்க. 
தங்கம்‌ மிருகேக்துூன்‌ என மேவியுள்ளது) ௮ரசன்‌ நரேர்‌ 
இ.ரன்‌ என ஈண்ணி யுளளான்‌. எந்த மிருகங்களையும்‌ எளிதில்‌ 
கொஉலவலலதாய்‌ யாண்டும்‌ மடங்காத வலியுடையதாயினும்‌ 
என்றும்‌ அமைதியும்‌ அ௮டக்கரும்‌ பெருந்தனமையும்‌ அமைந்து 
நிற்றலால்‌ ௮ ரக்‌ திமலாண்மையும்‌ பெருக்தகவுமுடைய அாசர்க்கு 
உவமையாய்‌ வந்து வி.சத்இறலை ஈண்டு ௮௮ விளக்கி நின௰து, 


௨. 


தஇிவமயம்‌. 


திருக்குறட்‌ குமசேச வெண்பா. . 


முதல்‌ அதிகாரம்‌. 


கடவுள்‌ வாழ்க்தூ, 


அ %காவது கடவுளை வாழ்த்துதல்‌, கடவுள்‌ என்னும்‌ சொல்‌ 
கடந்து நிற்பது என்னும்‌ பொருளு. எல்லாதீ தத்துவங்களையும்‌ 
கடந்து ஈம்மனோரது உரையுணர்‌ வெவற்றிற்கும்‌ ட்‌ 
உயர்நீதுநிற்கும்‌ பரம்பொருளை ௮௦ உணர்திஇகின்‌ இம்‌ 
முழுமுகற்பொருளை மனம்‌ மொழி மெய்களால்‌ ன ட ரா] ணன்‌ 
வணங்கி வாழ்தல்‌ மன்னுயிர்க்கெல்லாம முன்னு றுகடமையாம்‌. 
நம்‌ உயிர்க்கு உறுஇ யெனக்‌ கருதப்பட்ட பொருள்‌ கானகு 
அவை, அறம்‌ பொருள்‌ இன்பம்‌ வீடு என்பன. அவற்றுள்‌ இ அறி 
யிலுள்ள வீடு தனித்த தள்‌ பானல்‌ இனை த்தென உரையால்‌ 
உணர்த்த இயலா து தக்‌ தலால்‌ ௮ தனை அனுபவ வாயிலாக உ. இ 
பெற வைத்துவிட்டு முன்னுள்ள மூன்று ( பொருள்களையும்‌ முறை 
யே நூலால்‌ உரைக்கபபுகுச்த அடிகள்‌ தம்கருத்து இனிது நிறை 
வேறுமாறு முதலில்‌ இ ங்ஙனம்‌. தெய்வ வழிபாடு செய்யலுறரார்‌. 
மேற்குறித்த அறம்‌ முதலிய மூன்றும்‌ சத்துவம்‌ இராசதம்‌ தாம 
தம்‌ என்னும முக்குணங்க எர்ண்‌ கூராக முறையே எண்ணப்‌ 
படுமாசலால்‌ ௮க்குண। 7ங்களைாத்‌ தமக்கு வடிவக்களாகக கொண்டுள்ள 
மும்மூராத்இகட்சும்‌ பொதுவாக  இறுகூறப்பட்டது என்க. 
எனவே மேல்கின்ற வீடுபோல்‌ என்றும்‌. விடாது நின்று இம்‌ 
மூன்று இணகளுக்கும்‌ மூலமா ்‌ டி "07% தல்வனையய தாவா 
இன்பம்‌ தலைவரும்படி ஓவா அண புடன்‌ உவந்து நின்றது, உலக 


முய்யப்‌ பரவால்‌ வனைந்து ஈமதேவர்‌ வாழ்த்ஜனொயிற்று. 


கடவுள்‌ வாழ்க்‌ தூ, று 
பவுலகோ டெங்குமேன்‌ பூண்ட துமைகேளவன்‌ 
கோழுகிம்க்கத தன்மை குமசேசா-- மேவும்‌ 
அகர முதல எழுத்தெல்லாம்‌ ஆ 
பகவன்‌ முதற்றே யுலகு. (க) 


இதன்‌ பொருள்‌ 


குமசேசா! உமைகேள்வன்‌ கோமுகிழ்த்த தன்மை 
பூவுலகோடு எங்கும்‌ ஏன்‌ பூண்டது? ஏனின்‌, எழுத்து எல்லாம்‌ 
அகர மூலை அதுபோல உலகு ௮ இபகவன்‌ முகற்று எனக. 


௩ 
இது, கடவளுண்மையை லர்‌ உவமங்‌ கூறி யுணர்த்துகின்்‌ ற.து. 
சகேள்வன்‌-- கணவன்‌. கோ. கண்‌. முகிழ்த்த-- குவித்த. 


பூவுலகோடு ஏற்றாம்‌ என்றது இர்நிலவுலக முதலாக மேல்‌ 
கம்‌ உள்ளன எங்கணும்‌ என்றவாறு. பூ எனத்‌ தொடுத்தது இன 
(ம்‌ மங்கலமும்‌ இசைந்து தோன்ற என்க. ஐடு எண்ணிடைச்‌ 
சொல்‌. உம்மை எஞ்சாமையை யுணர்த்திகின்றது. வேறுபெயராற்‌ 
கூறாது உமைகேள்வன்‌ என்றது அண்மை பெண்மை என்னும்‌ 
இருவகை இயல்புங்‌ கலச்தே இவ்வுலகம்‌ இயங்குகின்ற தென்னும்‌ 
உண்மை தோன்ற, உமை சிவம்‌ என்ப என்றும்‌ ஒனிர்னாண 
குணியாப்‌ மேவி, அமையு மிவ்வுலகுக்‌ கெல்லாம்‌ அஇியாய்‌ நிற்கு 
மன்மே” என்றபடி நின்று நிலவுகலால்‌ இப்பெயர்‌ இங்கு நிலைபெற 


நீலமேனி வாலிழை பாகத்து 
ஓ உடு உ 
ஒருவ ஸிருதாள்‌ கிழஈழ்‌ 
மூவகை யுலகம்‌ முகிழ்கீகன முறையே. (ஐங்குறுநூறு) 


உலகு உயிர்ககெல்லாம்‌ தலைவனுப்‌ இறைவன்‌ ஒருவன்‌ உளன்‌ 
த்‌ டு டி ்‌] உ ்‌ ்‌ ௫ 
என்பதனை உணர்த்தற்கு அகரறம்தகை இணைத்துக்‌ கூறியது 


உறுதிபெற எளிதாகம்‌ தெளிவுறும்‌ என்பது ௧௫2, 


எழுத்துக்களெல்லாம்‌ அகரமாகிய முதலையுடையன; து 


போல உலகம்‌ அ௫ிபகவனாசிய மூதலையடையது. என்பதாம்‌. 


[4 
( 
௦ இருக்குறட்‌ குமரேச வெண்பா. 


இந்திரன்‌ இவனிடம்‌ வந்து நுறையிட்டு உதவி புரிர்சருள வேண்‌ 
டினான்‌. இவன்‌ வானகம்‌ சென்று தானவரை வென்று வானவர்‌ 
மானம்‌ காத்தான்‌ இவனது வெற்றித்திறத்தை வியக் து புகழ்ந்து 
விருந்து புரிந்து இந்இுரன்‌ இவனுக்குச்‌ சிறக்த மரியாதைகள்‌ செய்‌ 
தான்‌, இவனது ௮சில்‌ யாதொரு இடறும்‌ நேராமல்‌ காவலர 
ளியாய்‌ நின்று பாது காத்து வரும்படி ௮ம.ரரசகான்‌ ஒரு மக்இச 
தேவதையை இவனுடன்‌ அளுப்பினான்‌. அதனைக்‌ தன்‌ நகரில்‌ 
கொண்டு வைத்து நன்கு டேணி வந்தான்‌. 

“ வெற்றி வல்‌ மன்னற்கு உற்றதை தச... 

தேவர்‌ கோமான்‌ ஏவலிற போந்த 

காவற்‌ பூதத்துக்‌ கடை கெழு பீடிகை, :* (சிலப்பதிகாரம்‌, 5) 

* கொடித்தேோர்த்‌ தானைக்‌ கொற்றவன்‌ துயரம்‌ 

விடுத்த பூதம்‌ விமாக்கோள்‌ மறப்பின்‌ 

மடிதத செவ்வாய்‌ வல்‌எயி.று இலங்க 

இடிக்குரல்‌ முழக்கதது இடும்பை செய்திடும்‌. 

(மணிமேகலை, 1) 

இவனுக்கு வெற்றிப்‌ பசிசாக இந்திரன்‌ உசவிய மந்இர தெய்‌ 
வத்தின்‌. நிலைமையை இவை இங்கனம்‌ குறித்திருக்கன்றன. வான 
வர்கோன்‌ பூசித்து வழி பாடு செய்து வக்த இவெலிங்கத்தையும்‌ 
இவன்‌ உரிமை?யாடு பெற்று வக்துளளான்‌. 

மன்னு தொல்புகழ்‌ வலனுயிர்‌ கோறலால்‌ வலாரி 

என்ன ஓர்‌ பெயர்‌ பெற்றனன்‌ வாகையும்‌ எய்தக்‌ 

கோன்னுனைப்படை மசுகுநீத வேந்தனைக்‌ கெரி 

பொன்னகார்த்‌ திருக்‌ கோயிலில்‌ புரந்தரன்‌ புகுந்தான்‌. 61) 

காய்ந்த மாற்றலர்‌ தம்வலி கடநதெனைக்‌ ககன 

வேந்தன்‌ ஆக்கினை; வீரமும்‌ மேதகு புகழும்‌ - 

ஈந்து எனக்கு நற்றுணைவனும்‌ ஆயினை; இதனால்‌ 

ஆந்தரங்கமாம்‌ சுற்றமநீ அலலையோ என்றான்‌. (2) 

என்று மன்னனை கோக்கியே முகமன்கள்‌ இயம்பிக்‌ 

குன்று போலுயர்‌ தன்பெருங்‌ கோயிலுட்‌ கொடுபோய்‌ 

மன்றல்‌ மாண்புனல்‌ ஆடியே மணிக்கலை புனைந்து 


செனறு மால்‌ தொழுந மூதவனைய பூசனை செய்தான்‌. (8) | 


(கந்தபுராணம்‌) 
 ரண்ணக்கு முசுகுந்தன்‌ பகைவென்று தந்ததும்‌, அவன 
இவனைப அபாற்றிப்‌ புகழ்ச்‌ துள்ளலும்‌ இதில்‌ பார்த்து ம௫ழ்செனெ 


1 


80. இறை மாட்சி. ௭ அ 


ஜோம்‌. அங்ருர்து கொண்டுவந்த சிவமூரத் தத்தை இங்கே திரு 
வாளூர்‌ கள்ளாறு முசலிய இடங்களில்‌ வைத்து இம்‌ மன்னன 
பூசித்திருக்கிறாுன்‌. ௮வை சத்தவிடஙகத்தலங்கள்‌ என இன்‌ 
௮ம்‌ வழங்கப்படுசன்றன. இக்த ௮ரசன்‌ சரிதம்‌ விரிவா யுள்ளது, 

இவன்‌ ருருகப்டெருமான்‌ ௮ருள்மிகப்‌ பெற்றவன. இவனது 
ஆட்சிமுறை இவ்விய மகமை யுடையதாய்ச்‌ சிறந்தது. காடு 
எங்கணும்‌ செழித்துக்‌ கூடிசனங்கள்‌ பெருவளமுடையசாய்ப்‌ 
பெருகவக்சனர்‌. மதியூகமும்‌ ௮இவிரமும்‌ உடைய மர்‌ இசிகளும்‌ 
இவனுக்கு உரிமையுடன்‌ அமர்ந்து துணைபுசிந்து நின்றனா. 
அமைச்சு ௮ரண்‌ பொருள்‌ படை குடி. முதலிய நிலைகளில்‌ தலைமை 
பெற்றிருக்தமையால்‌ இதஇிரிமன்னர்‌ வரிசையில்‌ இவன்‌ முதல்‌ 
வனாய்‌ விளங்கினான்‌. அங்கங்கள்‌ அறும்‌ ஈகன்கு அமையப்‌ 
பெற்றவன்‌ அரசருள்‌ ஏறு என்பதை உலகம்‌ காண இவன்‌ 
உணர்த்தி கின்றான்‌. இவன பேரும்‌சீரும்‌ பெருகி மிளிர்சின்‌ றன 

அங்கங்கள்‌ யாவும்‌ அமையின்‌ அவனரச 

சிங்கமேன நிற்பன்‌ சிறந்து. 

சேனை முதலிய உறுப்புக்கள்‌ இசனால்‌ குறிக்கப்பட்டன. 





892. அன்று ர டால யசாமை ஈகையொன்றும்‌ 
குன்றாச கென்னே கும?3ரசா? என்றுமே 
அஞ்சாமை ஈகை அறிவுக்கம்‌ இந்நான்கும்‌ . 
எஞ்சாமை வேந்தற்‌ கியல்பு. (2) 

இ... 

குமரேசா! ௮ஞ்சாமை ஈகை அண்மை வீரம்‌ முசலிய குண 
நலங்கள்‌ புஞ்சயனிடம்‌ ஏன எனறும்‌ குன்ருமல்‌ இருந்தன? 
எனின்‌, ௮ஞ்சாமை ஈகை அறிவு ஊக்கம்‌ என்னும்‌ இக்‌ நான்கும்‌ 
எஞ்சாமை வேந்தற்கு இயல்பு எனக. 

அரசுக்கு உரிய சிறந்த அங்கங்கள்‌ அறு என முன்பு 
வசைக்து குறித்தா£; ௮ சசனிடம்‌ இயல்பாக அமைர்திருக்க 
வேண்டிய குண நலங்களை இதில்‌ கொகுத்து உணாசத்துனெராூர்‌. 

மலாதலை உலூனுக்கு உபிர்‌ என அமைந்திருக்கும்‌ ௮௭௪ 


னுக்கு உறுதியான ௮மைதஇகள்‌ உரிமையாய்‌ உண வந்தன, 


ல 


ட கர்ட்‌ 


ட்‌ 


்‌ 
6 ப திருக்குறட்‌ குமரேச வெண்பா, 


படை மூ.தலிய அலும்‌ அரசனுக்குப்‌ புறத்து உறுப்புக்கள்‌) . | 


அஞ்சாமை முசலாகக்‌ குறித்தன எல்லாம்‌ அகத்து உறுப்புக்கள்‌. 
உள்ளும்‌ புறமம்‌ மன்னனிடம்‌ மன்னியிருக்கவேண்டிய சிலைகளை 
எண்ணி வருகன்றஜோம்‌. இருவகை கிலைகளும்‌ ஒருமுகமாய வர்தன. 


அஞ்சாமை--மனத்தண்மை. அ௮சிய டெரிய காரியங்களை 
உறுதியுடன்‌ செய்யும்‌ நிலைமையுடையவன்‌ அதலால்‌ அரசன்‌ 
நெஞ்சம்‌ யாண்டும்‌ இடமாய்‌ நிலைத்திருக்கவேண்டும்‌. மனத்திட்‌ 
பத்தின்‌ அளவே வினை த்திட்பங்கள்‌ மருவி வருகின்றன. 


கருவிலேயே இருவுடைய றந்த செல்வச்‌€மான்‌ அதலால்‌ 
எவர்க்கும்‌ ஈந்து அருளுதல்‌ ௮.ரசனுக்கு இயற்கை உரிமை 
ப ஆயு. வீரமும்‌ கொடையும்‌ வியனிலை யுடையன. 


காலம்‌ வலி இடம்‌ முதலிய நிலைகளை அறிக்து, மஇமக்திரிகள்‌ 
கூறும்‌ 2லாசனைகளை அசாய்ந்து தெளிஈ்து தொழில்‌ புரிய 
உரியவன்‌ அகலின்‌ உயாந்த அ௮அறிவாளியாய்‌ வேந்தன்‌ தேரந்து 
நிற்க வேண்டும்‌ என்‌,௮ ஓரார்‌ அ கொள்ளகேோக்தத. 


ஊக்கம்‌--உள்ளக்கொசசி, ஆட்சி முறைகளில்‌ யாதும்‌ 
தள.ராமல்‌ எவ்வழியும்‌ ஊக்கி கிற்றல்‌ எனக. இவவுக்கமே 
கருதிய கருமங்கள்‌ எல்லாவற்றிற்கும்‌ உறுதியா சல்‌ தெரிய இ.து 
இயில்‌ கின்றது. முதலும்‌ ஈ.றும்‌ உயர்‌ விறுகளாயின. 


இந்நான்கும்‌ எஞ்சாமை வேந்தற்கு இயல்பு. 


என்றது அசசமாட்சிகளாய்‌ அமைந்துள்ள இவை மீகாக்‌ 
குடிப்பிறந்து குல மகனிடம்‌ இயல்பாக அமைத்திருக்கும்‌ 
என்னும்‌ நிலைபை உணரரவந்தது. இந்த இயல்புகள்‌ இல்லாதவன்‌ 
சிற5க ௮ரசனாய்‌ விளங்கி நில்லான்‌ எனபது குறிப்பு, 


எஞ்சாமை - குறையாமை. இஃது எஞ்சுதல்‌ என்னலும்‌ 
வினையடியாய்ப்‌ பிறறத ௭எஇர்‌ மறைப்‌ பெயா. குறிச்த குண 
மாண்புகள்‌ யாஜம்‌ குமழைபாமக எப்பொழுதும்‌ அசசனிடம்‌ 
இசைந்திருக்கும்‌ சன்றதனால்‌ அங்ஙனம்‌ இசையாவழி அவனுக்கு 
௮.து பெரிய வசையாம்‌ என்ப பெறப்பட்டது. 


டட 
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சிறந்த ஆண்மை உயார்த கொடை தேர்த அறிவு இரர்த 
ஊக்கம்‌ ஐய இக்குண நலங்கள்‌ யாண்டும்‌ குன்ரூமல்‌ என்றும்‌ 
அரசன்‌ மேலான நிலையில்‌ கின்று இசழ சவண்டும்‌ என்பதாம்‌. 

அஞ்சாமை ஊக்கம்‌ முதலிய இயல்புகள்‌ உயரீந்த கூல வேக்‌ 
தனிடம்‌ இயல்பாகவே ௮மைக்திருக்கும்‌ என்பது இதில்‌ உணசத்‌ 
தப்பட்டது. இவ்வுண்மை புாரஞ்சயன்பால்‌ உணரப்படும்‌. 

கதை 

புசஞ்சயன்‌ என்பவன்‌ சூரிய குலத்‌ தோன்றல்‌. சசாந்தன்‌ 
என்னும்‌ வேர்கனுடைய அருமைத்‌்தஇருமகன்‌. பேரழகன்‌; சிறந்த 
போர்வி.ரன்‌. பூதங்கள்‌ ௮ஞ்சும்‌ கலங்கனும்‌ அஞ்சா தநெஞ்சினன்‌. 
வண்மை இண்மை உண்மை ஊக்கம்‌ முதலிய உயர்‌ நலங்கள்‌ 
இவனிடம்‌ இயல்பாகக்‌ குடிகொண்டிருந்தன. தஇருவயோத்து 
யிலிருர்து இவன்‌ அரசுபுசிர்து வருங்கால்‌ அமசருக்கும்‌ ௮௪௬. 
ருக்கும்‌ ௮மர்‌ விளைந்தது. ௮தில்‌ ௮ம.ர்‌ தோல்வியுற்றனா, 
திருமால்‌ வாயிலாக இவன்‌ பெருமையை உணர்ந்த இந்இரன்‌ 
தேவர்‌ சிலருடன்‌ இவனிடம்‌ வந்தான்‌. உற்றதை உரைத்து 
உதவிசெய்ய வேண்டினான்‌. இவ்‌ வெற்றி வீரன்‌ விரைந்து போர்க்‌ 
கோலம்‌ பூண்டு புசந்தரமனோடு பொன்னுலகு ஏகினான்‌ இரு 
நாள்‌ கழிந்து பொருகாள்‌ மாண்டது. இவன்‌ யோர்க்களம்‌ 
புகுந்தான்‌. ௮௬. கண்டார்‌ ஒரு மனிதனோ ௩ம்மை வெல்ல 
வக்துள்ளான்‌”” என்று எள்ளி நகைத்தார்‌. உடனே இரண்டார்‌. 
கடல்‌ என வளைந்து ௮டலுடன்‌ பொருதார்‌. தானவர்‌ புரிக்த 
௮க்கொடிய போரை கோக்க வானவரும்‌ அஞ்சினார்‌. இவன்‌ 
அஞ்சாது புகுந்து அடுசமார அடினன்‌. இவனது போர்‌ வேகம்‌ 
௮ இசயநிலையில்‌ எதிேறிச்‌ சென்றது. அவ்வாறு செல்லுங்கால்‌ 
இவன்‌ ஏறி நின்ற தேர்‌ இடையே உஸ....ஈத௫. இந்இரன்‌ விடை 
போல்‌ விரைந்து இவன்‌ பால்‌ ஐடி. வச்சான்‌. ௮ளி7பால்‌ பாய்ந்து 
௮வன்‌ மேல்‌ ஏறி ஊழித்து என இவன்‌ உடன்று பொருதான்‌; 
௮ச.ரர்‌ உடைந்து ஓடினார்‌. ௮மரர்‌ உவந்து சூழ்ந்து இவனைப்‌ 
புக்ழ்ர்து கொண்டாடினா. அமரர்‌ கோன்‌ வாகனமாய்‌ நின்று 
தாங்கின தனால்‌ இவனுக்கு இந்திரவாகனன்‌ என்று ஒரு பெயர்‌ . 
எழுந்தது. பிடரியில்‌ ௮மார்‌ இருஈ்சமையால்‌ ககுத்தன்‌ எனவும்‌ 
பெற்றான்‌. ககுச்தம்‌--௪ருத்தின்பிடர்‌, இவன்‌ மரபில்‌ தோன்‌ 

ம்‌ ப 
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றினமையால்‌ இராமன்‌ காகுத்தன்‌ என ரேோர்ந்தான்‌. வீர 
மார்த்தியாகெய இராமனும்‌ தன்‌ பேமோடு தொடாபடைய இவன்‌ 
சீசோடு சிறந்த நின்றான்‌. 
இந்திரன்‌ இவ்வாறு இயைந்து ஒரு விடையாய்‌ 
ஏந்தலை வெரிரநிடைத்‌ தரிப்பப்‌ 
புந்திகொர்‌ தவுணஈ்‌ இரிதரப்‌ பொருது 
பாஜ்சயன்‌ பொன்னுல களித்தான்‌ 
நந்தலின்‌ றமரர்‌ புரந்தர னோடு 
நண்ணினர்‌ உவந்து வீற்றிருந்தார்‌; 
அந்தநல்‌ விடையின்‌ மூரிப்பு உறை த தனால்‌ 
அன்னவன்‌ ககுத்கன்‌ என்றுயாந்தான்‌. 
(பாகவதம்‌, 9-4,6) 


தான்தனக்கு வெலறகரிய தானவரைக்‌ கலைதுமித்து என்‌ 
வான்‌ தரககிற்‌ றிகொலென்று குறைஇரப்ப வரம்‌ கொடுத்தாங்கு 
ஏன்‌ ஹெடுத்த சிலையினனாய்‌ இகல்புரிந்த இவர்‌ குலத்து ஓர்‌ 
தோன்றலைப்பண்டு இந்திரன்காண்‌ விடை ஏரய்ச்‌ சுமந்தானும்‌. 
(இராமாயணம்‌, குலமுறை களத்துபடலம்‌) 


இவனது சரித்திரத்தை இவை இங்கனம்‌ குறித்திருக்‌ 
இன்றன. இவனுடைய உள்ளத்திண்மையும்‌ உறுதி நிலையும்‌ 
உதவி ஈலனும்‌ இவற்றால்‌ உணரலாகும்‌. யாதும்‌ அஞ்சாமல்‌ 
மீ2க.றிச்‌ சென்று ௮வுணசை வென்று அமசரபதஇயைக்‌ கைக்‌ 
கொண்டு ௮தனை இந்தரனுக்கே ஈந்துவர்த இவனது ஊக்கப்‌ . 
பாட்டை உம்பரும்‌ இம்பரும்‌ ஒருங்‌ 2க வியக்க புகழ்க்கார்‌. 
இவன்‌ ஆட்சி முூறை மாட்டு மிகுநஇருக்௪.த. கரு கஇியதைக்‌ 
கடை சபாகச்‌ செய்யும்‌ உறுதியுடையான்‌ என மறுபுல மன்னரும்‌. 
புகழ இவன்‌ மகமை மிஃந்து ௮7௪ குல இலகமாய்‌ நிலவி கின்‌ 
நூன்‌. அஞ்சாமை ஈகை அறிவு ஊக்கம்‌ முதலியன உயர்‌ குல 
௮ சசனிடம்‌ இயல்பாக அமைந்திருக்கும்‌ என்பதை உலகம்‌ 
இவன்பால்‌ உணாரந்து கின்ற. ்‌ 

ஊக்கம்‌ அமைதி உறுதி வினையாண்மை 

ஆக்கம்‌ அரசுக்‌ கணி. 


அரசுக்கு உரிய அணிகள்‌ ள்‌ கூறப்பட்டன, 





99. இறை மாட்சி 1] 


5969. திண்டோட்‌ புரூரவனேன்‌ தேவரினும்‌ முன்துணிவு 
கொண்டுவெனறு மீண்டான்்‌குமரேசா--மண்டியே 
தூங்காமை கல்வி துணிவுடைமை இம்மூன்றும்‌ 
நீஙகா நிலனாள்‌ பவற்கு, (௩) 

குமரேசா? புரூசவன்‌ தேவரிலும்‌ சறர்த அணிவுடையனாய்‌ 
ஏன்‌ விழிப்பாய்‌ விளங்கி யிருந்தான்‌? எனின்‌, தூங்காம கல்வி 

. துணிவுடைமை இம்மூன்றும்‌ நிலன்‌ அள்பவற்கு நீங்கா என்க. 

௮. ரசகுல மாட்சியை வசிசையாக்‌ கூறி வருனெறமையால்‌ 
அவவரவு முறையில்‌ இவை ஈண்டு உறவுகளாய்‌ வக்தன. 
இம்‌ மூன்றும்‌ என்றதில்‌ உம்மை முன்‌ சொன்ன அஞ்சாமை 
முதலிய நான்கையும்‌ தழுவி கின்ற, தேச அ௮துபஇயிடம்‌ 
வாசமாய்‌ மருவியிருக்க வேண்டிய குண நலங்கள்‌ பல உள 
எனினும்‌ இங்கனம்‌ வகையாய்ச்‌ சில வரைந்து காட்டினார்‌. 

.... படை முதலிய அறு அங்கங்கள்‌ போல்‌ அஞ்சாமை முதலிய 
ஏழு குணங்களும்‌ இயல்பாக அமைந்திருக்க வேண்டும்‌ என்க. 
தூங்காமை என்றது காரியங்களை வீரைக்அு செய்யும்‌ தன்மையை. 

தாங்கல்‌--சோரதல்‌, தாழ்தல்‌, சோம்பல்‌, 

௮. சசகாசியங்கள பல வகை நிலைகளைக்‌ கருஇயுளளமையால்‌ 
விைவும்‌ கவனமும்‌ வி2வகரும்‌ ௮சசியல ன வரிசைகளாயின, 

தூங்கல்‌ என்னும்‌ வினையடியாய்ப்‌ பிறந்த எதிர்‌ மறைப்‌ 

. பெயரை ஈங்கு முதலில்‌ குறித்தது ௮ரசன்‌ யாண்டும்‌ கண்விழிப்‌ 

புடையனாய்க்‌ கருமம்‌ காணும்‌ உரிமை கானா, 

நிலன்‌ஆள்பவன என ௮சனை இங்ஙனம்‌ சுட்டி உரைத்தது 
விரிக்க பூமண்டலச்சை அரகன்றவன்‌ தூங்கி இருந்தால்‌ 
பாங்கு சிதைந்து பழுதுபல படியும்‌ ஆதலால்‌ ௮ஙஙனம்‌ யா 
தொரு திதும்‌ படியாவகை கடிது காத்து நெடிது வாழ வேண்டிய 
நிலைமை தெசிய. கருதிய கருமங்களை யாதும்‌ தளராமல்‌ துணிக்கு 
செய்வது துணிவு என வர்க. இச்த மனவுறுஇ வினை புசியும்‌ 
வகையில்‌ மேன்மையை விளைத்து வியன்‌ பயன தருஇன்றது. 

உலகதசை அரசின்ம ௮. ரசனுக்கு விளைந்த சவனமும்‌ 
சிறந்த கல்வியும்‌ உயர்ந்த ௮ண்மையும்‌ என்றும்‌ நிலையாய்‌ நிறைந்‌ 
இருக்ச வேண்டும்‌ என்பதாம்‌, 
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இனிய ௮மளிகளில்‌ தூங்க இன்ப ஈலங்களையே எங்கணும்‌ 
ஏக போகமாய்‌ நுகரர்து நாளும்‌ தன்‌ பாடு பார்ப்பதே ௮ச௫யல்பு 
எனக கண்பாடு மண்டிக கழிஈ து போகாமல்‌ சல பண்பாடுகளை 
இங்கனம்‌ உரிமையாகக்‌ காட்டி யருளினார்‌. 
“திண்புகம்‌ படைப்பதும்‌, பையைத்‌ தேய்ப்பதும்‌, 
மண்புரந தளிப்பதும்‌ மன்னா பேரணி; 
வெண்கலை மூசுதல்‌ கவரி வீசுதல்‌ 
புண்களும்‌ படைத்திடும்‌ புனலும்‌ ஆடுமே?” 
(செவ்வந்திப்புராணம்‌) 
உள்‌ உயர்வு இன்றி வெளி மரியாதைகளில்‌ மட்டும்‌ களித்‌ 
இருக்கும்‌ ௮ரசை இது பழித்திருக்கின்றது. கரும வீ.சல்களே 
மன்னனுக்கு ௮ருமை ௮ணிகளாம்‌? அந்த எழில்‌ ௮ணிகளைப்‌ 
பூண்டவன்‌ விழுமிய ௮ழகனாய்‌ விளங்கி நிற்கெனமுன்‌. 
காரிய கோக்கு கலை ஞானம்‌ மனதஇண்மை என்னும்‌ இவை 
வீரிய வேர்கனுடைய சசிய நீரமைகளாம்‌) தஐகமவ ௮ப்‌ பேரியல்‌ 
புகளை௮வன்‌ காணியாகப்‌ பேணிக்கொளள வேண்டும்‌ என்க. 


நிலையான ைசியம்‌ ௮சசனுக்குக்‌ குல நீரமையாம்‌, கொடை 
யும்‌ நீதியும்‌ ௮வனது உயிருடைமைகள்‌ அந்தத்‌ தலைமைத்‌ 
தன்மைகள்‌ ௮வனிடம தழைத்துருக்கமவண்டும்‌ என்பது இதில்‌ 
உணாத்தப்‌ பட்டது. இவவுண்மை புரூரவன்‌ பால்‌ உணரப்படும்‌. 


கதை 


புரசவன்‌ என்பவன்‌ சந்திரகுலத்‌ தோன்றல்‌. புதனுடைய 
அ௮ருமைத்திருமகன்‌, தாய்‌ பெயச இளை, இவன்‌ காமனும்‌ 
காமறும்‌ கட்டழகுடையவன, எல்லாக்கலைகளிலும்‌ வல்லவன்‌. 
அருளும்‌ ஆண்மையும்‌ அமைந்த நெஞ்சினன்‌. இறந்த போர்‌ 
வீ. ரன்‌. மனவுறுதியும்‌ மதிநலனும்‌ கொடையும்‌ தயையும்‌ இவ 
னிடம்‌ அதிசய நிலையில்‌ கடி. கொண்டிருந்தன. இவன்‌ இளவர 
சழாய இருக்கும்‌ பொழுது பிரதிட்டானபாம்‌ என்னும்‌ ஈகரை 
அடுத்‌ திருந்த ஒரு குளிர்‌ பூஞ்சோலையில்‌ ௮சமகளிர்‌ சிலருடன்‌ 
வந்து ஊாரவசி உலாவிக்‌ கொண்டிருந்தாள்‌. பேரழகுடைய ௮த்‌ 
தெய்வ மஙனகயை அசுரர்‌ சிலர்‌ கண்டார்‌. கடுங்காதல்‌ கொண் 


டார்‌. வலிந்து கவர்ந்து மேல்‌ விரைந்து சென்றார்‌. ௮வ்‌ ௮ழகி 
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நடுங்கி ௮லறி அழுதாள்‌. அ௮மசர்‌ கண்டும்‌ ௮வசோடு ௮மர்‌ 
செய்ய அஞ்சி அகன்று நின்றார்‌. அவளது அபயக்‌ குரலை 
இக்குல மகன்‌ கேட்டான்‌. வில்லுடன்‌ விரசைக்து போய்‌ நில்‌ 
என்று மறித்தான்‌. எல்லாரும்‌ இவனை வளைந்து கொண்டார்‌. 
௮ப்பொல்லாத ௮சுாரசனைவரையும்‌ ஓல்லையில்‌ பொருது தொ 
லைத்‌ அ அ௮ந்கல்லாளை மீட்டி ௮மசர்சிகான்‌ பால்‌ ௮ம௪ச விடுத்தான்‌. 
இவனுடைய அருகந்திறலையும்‌ பெருந்தன்மையையும்‌ வீ. ரபாகர 
மங்களையும்‌ வியந்து ம௫ழ்ர்து ௮ப்பருவ மங்கையை இவனுக்கே 
உரிமையாக இந்திரன்‌ உவந்து கொடுத்தான்‌. ௮வளை மணந்து 
அரிய போகங்களை நுகர்ந்து அரசுபுரிந்து வருங்கால்‌ ஒரு புதல்‌ 
வன்‌ பிறந்தான்‌. அவனுக்கு ஆயு என்று பெயர்‌. ௮சசதிருவிலும்‌ 
ஆட்சி முறையிலும்‌ போக போக்கயங்களிலும்‌ இவன்‌ தலை 
இறந்து நின்றான்‌. 


பொருப்பி னைச்சிற கரிந்தவன்‌ புரத்துமங கையருள்‌ 
உருப்பசிப்‌ பெயர்‌ ஒண்டொடி உருவினில்‌ சிறந்தாள்‌ 
தருப்பொழிற்‌ பயில்‌ காலையில்‌ தானவர்‌ காணா 
விருட்புறக்கவரர்‌ தேகினர்‌ அவளுடன்‌ விசும்பில்‌. து 


கொண்டு போதலும்‌ அபயம்‌என்று உருப்பசி கூவ 
அண்டர்‌ யாவரும்‌ அஞ்சினா அவருடன்‌ அடுபோர்‌ 

வண்டு சூழ்குமல்‌ ௮அணங்கை இம்‌ மதிமகன்‌ மகனும்‌ 

கண்டு கோனி கடவினன்‌ ௮சுராமிமய்‌ கலங்க. (8) 


நிற$தருங்குழல்‌ அரிவையை நிறுத்திவாள்‌ அவுணர்‌ 

புறந்‌ தரும்படி புரிந்தபின்‌ புரந்தரன்‌ தூதால்‌ 

மறந்தருங்கமல்‌ மன்னவன்‌ மண்மிசை அணைந்து 

சிறந்த அன்பொடு அத்தெரிவையை நலம்பெறச்சேர்ந்தான்‌. 

மாயன்‌ ஊருவில்‌ வந்தருள்‌ ௮அநதமான்‌ வயிற்றில்‌ 

ஆயு என்மொரு செம்மலை அ௮ம்மகன அளித்தான்‌; : 

தேயுவும்பல தேவரும்‌ மகிழமற்‌ றிவனே 

மேய வண்புகழ்‌ வேந்தரில்‌ வேள்வியால்‌ மிக்கோன்‌, (4) 
(பாரதம்‌) 


குருகுல ௮ரசர்‌ மரபில்‌ இவன சரிதம்‌ இங்கனம்‌ குமிக்கப்‌ 
-பட்டுளளது. இளமை.பில்‌ இவன புரிந்த வீரப்‌ பிரதாபங்களை 
விண்ணும்‌ மண்ணும்‌ எண்ணி மூழ்ந்தன. கருமச்‌ சூழ்ச்சியும்‌ 


ல 


14 இருக்குறட்‌ குமரேச வெண்பா 
கல்வித்‌ 2 தாச்சியும்‌ தைரிய சலங்களும்‌ என்றும்‌ இயல்பாக 
வுடைய இவனது புகழ்‌ எங்கும்‌ ஒளி விசி கின்ற. தூங்காமை 
கல்வி துணிவுடைமைகள்‌ நிலன்‌ ௮ள்பவரிடம்‌ நீங்கா இருக்கும்‌ 
எனபதை உலகம்‌ இவனபால்‌ உணர்ந்து மகிழ்ந்தது. 

வீரம்‌ கோடைநீதி மேய்யமைதி வேன்றியருள்‌ 

ஈரம்‌ அரசின்‌ இயல்பு. 

தீர தைரியங்கள்‌ அரசனுக்குச்‌ சீரிய நீர்மைகளாம்‌ என்க, 


கலை 





904, வீரமிகு உககிரப்பேோர்‌ வேந்தன்‌ குலமானம்‌ 
- கூரநின்றான்‌ என்னே குமரேசா-- நேரும்‌ 
அறனிழுக்கா தல்லவை நீக்கி மறனிழுககா 
மான முடைய தரசு, (௪) 
ப இ-ள்‌. 

- குமரேசா. உக்கிர குமார பாண்டியன்‌ அறத்திலும்‌ விரத்‌ 
திலும குலமானத்திலும்‌ யாண்டும்‌ நிலை குலையாமல்‌ ஏன்‌ நின்று 
விளங்கினார்‌? எனின்‌, ௮றன்‌ இழுக்காது ௮ல்லவை நீக்கி மறன்‌ 
இழுக்கா மானம்‌ உடையது அரசு என்க, 

அரசன்‌ கருமவிரனாய்‌ விரைந்து நிற்க வேண்டும்‌ என்று 
முன்னம்‌ கூறினா; இதில்‌ ௮வன தருமவிானாய்ச்‌ தழைத்திருக்க 
வேண்டும்‌ என்கின்‌. கரும தருமஙகள்‌ இருமை நிலையங்கள்‌. 
அறன்‌ என்றது ௮௪ தருமங்களாய்‌ அமைக்துள்ள நீதி 
கலங்களை. மனுமுமை மனனனுக்குத்‌ தனி உரிமையானது. 
மறன்‌ இழுக்கா மானம்‌ வீரம்‌ குன்றாத மானம்‌ 
அல்லவை என்றது களவு கொலை முதலிய தீமைகளை. 
அறனில்‌ கிலைதது, அல்லவை தொலைத்து, மறனில்‌ உயர்ந்து, 
மான ததில்‌ சிறந்து நிற்பின மன்னன்‌ புகழ்‌ வானச்தை அளாவி 
வளரும்‌ எனக இறை மாட்சி இன்ன நிலைகளை யுடையது) 
௮வற்ன்‌ மன்னவன மருவி உயாக என ௩ன்னயமாக இது கவின்‌ 
தருளிய ப 
தான்‌ அ௮றகெறிகளில்‌ வழுவாமல்‌ கின்று, தன்‌ ஆட்சியில்‌ 
தீமைகள்‌ யாலும்‌ புசாமல்‌ பாதுகாத்து, யா ண்டும்‌ வீரம்குன்றாமல்‌ 
மானமுடையனாய்‌ மருவியுள்ளவனே ௮ரசன ஆவான்‌ என்பதாம்‌. 


டப்‌ ்‌ 
த்‌ / 
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௮ற நிலையில்‌ இழுக்ச நின்றவன்‌ அல்லவை நீக்க இயலாது) 
மறனும்‌ இழுக்க) மானமும்‌ இழக்க நேரும்‌ ஆதலால்‌ தரும 
நீதியில்‌ ௮சசன்‌ உறுதியாய்‌ நிலைத்‌.து கிற்க வேண்டும்‌ என்பதை 
முதலில்‌ உணர்த்தினார்‌, 
௮7சன து ஆட்சியும்‌ மாட்சியும்‌ அறத்தைச்‌ தழுவி ரகம்‌ 
அளவே உரம்‌ பெற்று உயாஇன்றது. :' அற நெறி முதற்றே 
அரசின்‌ கொற்றம்‌” என இள நாகனார்‌ கூறியுள்ள தம்‌ எண்டு 
ர எலன்‌: _ தருமம்‌ உறுதி நலங்கள்‌ யாவும்‌ தருகின்றன. 
மன்னன்‌ புண்ணிய சலனாயின்‌ ௮வன்‌ எண்ணிய நலங்கள்‌ 
- எல்லாம்‌ எளிதில்‌ எய்‌ துஇன்றான்‌; வெற்றியும்‌ புகழும்‌ விளைந்து 
வருகின்றன. மறுமை இன்பரும்‌ உசிமை ஆகின்ற ௮. 
: வெல்‌ புகழ்‌ மன்னவன்‌ விளங்கிய ஓழுக்கத்தால்‌ 
நல்‌ அற்றின்‌ உயிர்‌ காத்து நடுக்கறத்‌ தான்செய்த 
தொல்விளைப்‌ பயன்‌ துய்ப்பத்‌ துறக்கம்‌ வேட்டு எழுந்தாற்போல்‌ 
பல்‌ கதிர்‌ ஞாயிறு பகல்‌ஆற்றி மலை சேர”: . (கலி. 118) 
நல்ல ௮ற கெறியில்‌ ஒழுக உயிர்களை இனிது காத்து வந்த 
௮சசன்‌ சவர்க்கக்ை அடைதல்‌ போல்‌ பகலில்‌ ஒளி செய்து 
நின்ற சூரியன்‌ கூடதிசை ௮டைர்தான்‌ என இது குறித்திருக்‌ 
இன்றது. நீதி மன்னன்‌ இருமையிலும்‌ பெருமை பெறுகிறான்‌. 
மாகிலம்‌ மன்னனை நோக்கி யுள்ளமையால்‌ ௮வனத இனிய 
ஒழுக்க நெறிகள்‌ ௮சிய பல ஈன்மைகளை விக த்தருளுஇன்றன. 
- மறுபுல வேந்தர்‌ முதலாபினாரை நிலையடகத்‌ தன்‌ நில 
மண்டலத்தை நலமாகப்‌ பாதுகாத்தற்கு உரிய ௮சசனுக்கு 
. வீரசிம உளத்‌ துணை அதலால்‌ ௮து அவனுக்கு உயர்‌ இயல்‌ 
பாயது. மறன்‌ வீரம்‌. வீரத்தில்‌ வழுமால்‌ விழுமிய நிலையில்‌ 
- கிற்றலே மன்னனுக்கு ௮தி உன்னதமான ம௫மையாம்‌. 
“மாதிரம்‌ பனிக்கும்‌ மறம்விங்க பல புகழ்‌ கேட்டறகு இனிது: 
| ப (பதிற்றுப்பத்து, 19) 
வி.ரத்தால்‌ விளைகின்ற &ர்ச்தி மன்னனுக்கு மிகவம்‌ இனிய 
- தாம்‌ என்பதை இதனால்‌ ௮மியலாகும்‌. சுத்த விரமம்‌ உத்தம 
மானமும்‌ தரும நீர்மையும்‌ கருமக்காப்பும்‌ ௮ரச குணக்களுள 
தலை சிறந்கன என்பது இதில்‌ உணாச்சப்பட்‌... த இவவுண்௭ ம 
உக்கரகுமார பாண்டியன்‌ பரல்‌ உணரப்படும்‌. 


௭-௯ 


16 இருக்குறட்‌ குமரேச வெண்பா 


கதை, 


உக்கரகுமார பாண்டியன்‌ என்பவர்‌ மதுரையில்‌ இருந்து 
௮.7௬ புரிர்தவா. சோமசச்த.ார பாண்டியனலுடைய அருமைத்திரு. 
மகனார்‌. இவர்‌ குமார தெய்வத்தின்‌ ௮மிசமாய்‌ ௮வதசித்தார, 
இத்‌ தென்னாடு செய்த புண்ணியப்‌ பயனால்‌ மன்னாபிரானாய்‌ 
இவர்‌ மன்னி விளங்கனார்‌. அழகு ௮றிவு அமைதி ஆண்மை 
வாய்மை கொடை வீரம்‌ முதலிய உயர்‌ கலங்கள்‌ எல்லாம்‌ இவ 
ரிடம்‌ ஒருங்க குடிகொண்டிருர்கன. இவரைக்‌ கண்டவர்‌ எவ. 
ரும்‌ தெய்வபிண்டம்‌ எனக்‌ கருதி வணங்கி உரு) ம௫ழ்ந்தனர்‌. 
மறுபுல மன்னரும்‌ இவர்பால்‌ உழுவலன்புடைய.ாய்த்‌ தொழுது 
நின்றனர்‌. விழுமிய நிலைகளை வியந்து புகழ்க்தனா. 
வழுதியர்‌ பெருமான்‌ தன்பால்‌ கந்தனே வந்தான்‌ என்பார்‌; 
பழுதறு கற்பி னாள்தன்‌ பாகூியம்‌ இதுவே என்பார்‌; 
அழகினால்‌ மதனும்‌ பெண்மை அவாவுறும்‌ இவன்கோல்‌ அணை 
எழுகடல்‌ உலகோ வையம்‌ ஏழையும்‌ காக்கும்‌ என்பார்‌; (1) 
மனிதாவான்‌ தவமோ? தென்பார்‌ வைகுவார்கதவமோ? வானப்‌ 
புனிதர்வான்‌ தவமோ? வேள்விப்‌ பூசுரர்‌ தவமோ? கேள்வி 
முனிவர்வான்‌ தவமோ? ஈறு முதலிலா முதல்வன்‌ உள்ளக்‌ .: 
கனிதரு கருணை போல்‌இக காதலன்‌ தோற்றம்‌ என்பார்‌, 8) 

இன்னவாறு உலகம்‌ புகழ்ந்து? பாற்ற இச்‌ குலமகன்‌ நிலவி 
நின்றார்‌. பருவம்‌ எய்தியபின்‌ காந்திமதி என்னும்‌ கன்னியை 
மணக்து கஇரமுடி புனைந்து அரியணை அ௮மர்க்த அரசு புசிக்தார்‌. 
இவச.த ஆட்சிபில்‌ குடி சனங்கள்‌ பெருமகிழ்ச்சி யுடையபாய்ப்‌' 
பெருகி வக்தனார. தம்‌ நாட்டை இவர்‌ காத்துவரும்‌ தன்மையைக்‌ 
கண்டு பொன்னாட்டு மன்னனும்‌ பொருமை கொண்டான்‌ இல 
இடையூறுகளும்‌ கரவாக இயற்றினான்‌. தமது இமாசதானி 
யாகிய மதுரை?மல்‌ ஒரு மூறை பொக்கிவக்த கடலை இவர்‌ 
பொருது அடக்கினார்‌. இவர்‌ மேலை விசிய2பாது அ௮திலிருர்‌. 
தீச்சுவாலை பரவி எழுர்சுகைக்‌ கண்டு வேலை நடுங்கி ௮டங்கியது. 

“சேலாட்டு வாட்கண்‌ கருங்கடற்‌ கடைமடை 

திறந்துஅழுதம்‌ ஊற்று கருணைத்‌ 
தெண்திரை கொழித்தெறிய வெண்திரை நெருப்பூட்டு 
தெய்வக்‌ குழந்தை,” 
(மீனாட்சியம்மை பிள்ளைத்தமிழ்‌, 88) 
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என இவர்‌ ௮சசாய்‌ கின்று கடல்‌ ௮டக்கிய காட்சியை இ.து 
காட்டியுள்ளது கருணையும்வி ஈரும்‌ இவரது காணிகளாய்கின்றன. 


யாண்டும்‌ யார்க்கும்‌ யாதும்‌ தாழாத இர்‌.த ஆண்டகையாளா 
மேல்‌ பொருமை நீண்டு இந்திரன்‌ ஓர்‌ முறை போக்கு மூண்‌ , 
டான்‌. சேசனைச்‌ செருக்கோடு செயிர்த்துவந்த அவனை இவர்‌ 
எதிர்த்து வென்ளுர்‌. ௮௪ அமரில்‌ அ௮மரார்கோன்‌ அ௮ணித்தி 
ருந்த மணிமகுடம்‌ உடைந்து விமும்படி இச்‌ குமரர்‌ அடாந்து 
பொருந்தார்‌. அவன்‌ அஞ்சி அகன்றான்‌. 

காய்சின மடங்கல்‌ அன்னான்‌ கைவளை சுழற்றி வல்லே 

வீசினன்‌ குலிசம்தன்னை வீம்க்கது விடுத்தான்‌ சென்னித்‌ 

தேசினன்‌ மகுடம்‌ தள்ளிச்‌ சிதைத்தது சிதைத்தலோடும்‌ 

கூசினன்‌ அஞ்சிப்‌ போனான்‌ குன்றிறகு அரிந்த வீரன்‌, 

(திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌) 


மகுடபங்கம்அடைக்‌.து இர்திரலும்‌ படைகளோடு உடைக்து 
போக இவ்‌ வென்றிவீரா விறுகொண்டு கின்ரார. இங்கனம்‌ எல்‌ 
கும்‌ குன்ரு த வென்றியாளசாய்க்குலாவியிருக்த இவர்‌ உலகத்தை 
இனிது பாதுகாத்து வக்கார்‌. களவு கொலை முதலிய பழிபாவங 
கள்‌ தன்‌ ஆட்சியுள்‌ யாதும்‌ புகாமல்‌ பேணி அருளினார்‌. நெறி 
நின்று நீதிமுறை புரிர்கமையால்‌ இவரது ௮ரசில்‌ யாண்டும்‌ 
தரும கலங்கள்‌ தழைத்து வந்தன. அறத்தில்‌ வழுவாமல்‌ கின்று 
அல்லவை கடிர்‌.து குலமானம்‌ குன்ருமல்‌ கோருறை புரிபவனே 
௮. ரசன்‌ ஆவான்‌ என்பதை உலகம்‌ காண இவர்‌ உணர்த்தி 
நின்றார்‌. இவரது ஆட்சியில்‌ பண்புகள்‌ பல படி.ந்இருந்தன. 


இன்புடை அறங்கள்‌ ஈல்லோர்‌ இளையவர்‌ குரவராகத்‌ 
தன்பெருங்‌ களைகள்‌ சுற்றம்‌ மந்திரத்‌ கலைவ ராக 
மன்பதை கனிகளாகத தானைகள்‌ மணிவீழ்‌ ஆக 
அன்பெலாம்‌ வடிவம்‌ ஆக அரசுமேல்‌ வளருமன்ேற, 
(செவ்வந்திப்‌ புராணம்‌) 


தானம்‌ தருமம்‌ தகவு தனிவீரம்‌ 
மானம்‌ அமைதி மதியூகம்‌--அன நலம்‌ 
யாவும்‌ உடைய அரசன்‌ அவனிக்குதி 
தேவின்‌ அமுது தெளி, 

ன ரூ. 
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தகுமம்‌ தழைக்கத்‌ தனிநீதி ஆற்றும்‌ 
கருமம்‌ அரசின்‌ கடன்‌. 


அறமும்‌ நீதியும்‌ ௮சசுச்கு உரமாம்‌ என்பது கருத்து, 





9௦5. அன்றேன்‌ பெருவளத்தை ஆக்ஒப்‌ பிருது நலம்‌ 
குன்றாமல்‌ காத்தான்‌ குமேசா--நன்றா 
இயற்றலும்‌ ஈட்டலும்‌ காத்தலும்‌ காத்த 
வகுத்தலும்‌ வல்ல தரசு, 412, 

இ-ள்‌. 
குமரேசா! அரிய பெரிய வளங்களை ஈட்டிப்‌ பிருது மன்‌ 
னன்‌ ஏன்‌ உயிர்களைக்‌ காத்தான்‌? எனின்‌, இயற்றலும்‌ ஈட்டலும்‌ 
காத்தலும்‌ காத்த வகுத்தலும்‌ வல்லது ௮ரசு என்க. 
இத பொருள பெருக்கி வகுக்கும்‌ முறை கூறுசன்றது. 


தருமமும்‌ வீரரும்‌ மானமும்‌ உடையனாய்‌ மன்னன்‌ மன்னி 
இருக்க வேண்டும்‌ என்று மூன்னம்‌ உரைத்தார்‌; இதில்‌ பொன்‌ 
னும்‌ பொருளும்‌ இன்ன வகையில்‌ ௮வன்‌ தொகுத்து ஆள 
வேண்டும்‌ என வகுத்து உணர்த்‌ துஇன்ளார்‌. 

இயற்றல்‌ என்றது பொருள்‌ வருவாய்க்கு உரசிய கெறிகளைப்‌ 
பல துறைகளிலும்‌ கிலையாகச்‌ செய்து கொளளுதலை. நிலத்துள்‌ 
கரந்து பரந்திருக்கும்‌ நீர்‌ போல்‌ பொருள்‌ எங்கும்‌ விரிந்து 
மறைந்துள்ளது; அது சுரந்து வரும்‌ வழிகளை ௮ரசன்‌ விசைந்து 
செய்து கொள்ள வேண்டும்‌ என்பார்‌ இயற்றல்‌ என்னும்‌ தொ 
ழில்‌ குறிப்பால்‌ உணா த்‌ தியருளினா. 

சஈட்டல்‌--பல வருவாய்களிலிருர்‌ தும்‌ பொருளை ஒருங்கே 
தொகுத்தல்‌. நிதி கிறையப்‌ பதி நிறைகின்ற து. 

காத்தல்‌-- இரண்ட பொருளை ஈன்கு பாதுகாத்து வைத்தல்‌. 

வகுத்தல்‌--தொகையை வகையாகச்‌ செலவு செய்தல்‌. 

வல்லது ௮மசு -- இத்தகைய துறைகளில்‌ வல்லவனே 
வேந்தன்‌, அரிய வன்மைகள்‌ எல்லாம்‌ ௮சுக்கு உரிய தன்மைகள்‌ 


ஆதலால்‌ ௮வன.து உயாவு காணலாம்‌, 
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பொருள்‌ வருதற்கு உரிய வழிகளை விரிவாக உளவாக்‌ 
கலும்‌, அவ்வாறு வந்த வாவுகளை ஒரு சேரத்தொகுத்து வைத்‌ 
தலும்‌, சோந்த கிதஇகளைச்‌ சேமமாகப்‌ பாதுகாத்தலும்‌, அங்‌ 
கனம்‌ காத்து வைத்திருந்த பொருள்களை கெறியறிர்து செல 
விடுதலும்‌ ஆகிய இத்திறங்களை யுடையவமேன ௮சசன்‌ என்பதாம்‌. 

இயற்றல்‌ முதலிய இக்கான்‌கு துறைகளிலும்‌ வல்லவனே 
மன்னன்‌ என்றதனால்‌ ௮ல்லவன்‌ ௮.ரசன்‌ கான என்பது 
பெறப்பட்டது. ஆற்றும்‌ ௮ளவு ௮.ரசு ஏற்றம்‌ பெறுனெறு. 

மணிமுடி புனைந்து அரியணை அமர்ந்து அழகுக்‌ காட்டிக்‌ 
காக அ௮மரகதிருப்பவன்‌ என்று தன்னை மன்னன்‌ எண்ணலா 
காது) ௮வன்‌ இன்ன வகைகளில்‌ தேறி இசை பெற்றிருக்க 
வேண்டும்‌ என நன்னயமாக நவின்‌ றருளினார்‌. 

முன்னோர்‌ வைத்த அ௮.சுரிமையைக்‌ கைக்‌ கொண்டவன்‌ 
தானாக முயன்று செய்ய வேண்டிய நிலைகளை நினைந்து கொளளும்‌ 
படி இது வனைந்து வந்துளது, 

பெருகிய நீரை விளை அலங்களுக்கு அளவறிந்து விடுதல்‌ 
போல்‌ சேர்ச்ச பொருளை ௮மம்‌ புகழ்‌ இன்பங்கள்‌ தூய கெறி 
களில்‌ வரம்பு செய்து விடவேண்டும்‌. அவ்வாறு விடுதலே 
ஈட்டிக்‌ சாத்தபயனை எய்திய படியாம்‌. 

படை கூடிகள்‌ தழைத்து வரும்படி பார்த்துப்‌ பிறர்க்கு 
உதவித்‌ தானும்‌ ஐம்புல இன்பங்களை ஆச நுகர்ந்து சீர்மை சுரந்து 
நீர்மை நிறைந்து வருவது ௮.ரசின்‌ இயல்பாம்‌. 

செல்வத்தை வளமாகத்‌ தேடவும்‌ ௮தனை நல்ல வழிகளில்‌ 
செலவு செய்யவும்‌ அரசன்‌ வல்லவனாயிருக்க பேண்டும்‌ என்பது 
கருத்து. 

உலகத்தை வளம்‌ பெறச்‌ செய்து பெரும்‌ பொருள்‌ தொ 
குத்து எவரும்‌ இன்புற சலம்‌ பல புரிபவனே ௮சசன்‌ தவான்‌ 
எனபது இதில்‌ உணாத்தப்பட்டது. இவவுண்மை பிருது மன்‌ 
னன்‌ பால்‌ உணசப்படும, 

கதை 


பிருது என்பவன்‌ சூரியகுல வேர்தனாய வேன ஹடைய 
அருமைத்‌ திருமகன்‌, இவன்தோற்றம்‌ மிக்க௮ற்புகம்‌ உடையது, 


ஓ 
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இவன்‌ தோன்றிய பொழுது இக்கிலவுலகல்‌ பல நலங்கள்‌ தோன்‌ 
கின. தெய்வத்‌ திருவருளுடைய இவன்‌ பால்‌ தேவர்கள்‌ ஆவல்‌ 
கொண்டு ஆதரவு புரிர்தனர்‌. இக்தரன்‌ குபேோன்‌ வருணன்‌ 
வாயு முதலிய ௮மரர்‌ பலரும்‌ உவந்து ௮ணிகளும்‌ மணிகளும்‌ 
படைக்கலங்களும்‌ இவனுக்கு விழைந்து கொடுத்தனர்‌, பல 
கலைகளையும்‌ பமூதற இவன பயின்று தெளிந்தான்‌. அழலும்‌ 
அறிவிலும்‌ வீரத்திலும்‌ தலை சிமந்து விளல்யெ இவன்‌ பருவம்‌ 
எய்தியவுடன்‌ கந்தவருச்சி என்னும்‌ மங்கையை மணச்சு ௮சிய 
போகங்களை நுகாஈது ௮ரசை இனிது பேணி வந்தான்‌. பகைவச்‌ 
கொடியார்‌ மடியர்‌ கள்வர்‌ புல்லர்‌ என்னும்‌ பொல்லா நிலையினர்‌ 
தன்‌ ஆட்சியில்‌ எங்கும்‌ இல்லை என்று சொல்லும்படி இவன்‌ 
செங்கோல்‌ செலுத்திச்‌ சர்‌ பல புரிந்தான்‌. இவனுடைய குண 
நலங்களும்‌ ஆட்டுத்திறரும்‌ மாட்கசிகளநிறைக் தன. 

சந்திரன்‌ உயிர்க்கெலாம்‌ தாபம்‌ கீக்கலான்‌ 

இந்திரன்‌ உலகினி தளிக்கலான்‌ எனச்‌ 

சுந்தர அரசனை முனிவர்‌ சொற்‌ கொடு 

வந்தியர்‌ மூதலினோர்‌ வழுத தல்‌ மேயினார்‌. தகட்ட. 

மாற்றலர்க்கு ௮ணுகுறா மாட்சியான்‌; அனல்‌ 

கூற்றுவன்‌ ௮றம பிழைத்‌ தோரைக்‌ கோறலான்‌; 

ஏற்ற நல்‌ தூதரால்‌ எங்கும்‌ நாடலான்‌ 

காற்றினுக்கு இறை எனக்‌ கருதலாகுமே. (2) 

அளவிடற்‌ கரியநல்‌ ஆற்றல்‌ மேவலான்‌ 

வளமலி வாரிதி; வருணன்‌ ஈகையான்‌) 

ஒளிதரும்‌ இருநிதிக்கு உறையுள்‌ ஆகையான்‌ 

களிசெயும்‌ அளகையர்‌ காவ லாளனே. (பாகவதம்‌, 4-4) 

பிருது மன்னனுடைய நீர்மை சிர்மைகள்‌ இவ்வாறு வரு 
ணிச்கப்பட்டுள்ளன. இங்கனம்‌ அரிய தன்மைகளும்‌ பெசிய 
நன்மைகளும்‌ அமைர்திருந்த இவன்‌ ரசு புரிந்து வருங்கால்‌ 
பூமியில்‌ ஒரு முறை வளம்‌ குமைந்து 'மோபோயது. வறுமை 
வளர்ர்தது) குடிகள்‌ தளர்ந்தன. கெமி முறை வழுவாமல்‌ நீதி 
செய்து வந்தும்‌ தன்‌ வட்டியில்‌ இவ வண்ணம்‌ அவலம்‌ நேர்ந்த 
தே! என்று இவ்வேர்தன இந்தை கொந்து சமி எழுந்து போர்வில்‌ 
எடுத்துப்‌ பூமிதேவியைப்‌ பொருது வரம்பெற உறுதிபூண்டு 
உருத்து மூண்டான்‌. இவனது நிலைமையை நோக்கிய நிலமகள்‌ 
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ஒரு பசு வடிவமாக விசையுடன்‌ ஓடினாள்‌. இவன்‌ விடாது 
தொடர்ந்தான்‌. முடிவில்‌ நெருங்கி (ஓ பார்மகளே.! என்‌ ௮ம்‌ 
பால்‌ நின்னை அழிப்பேன்‌ பார்‌!” என்று அடுகணை பூட்டினான்‌, 
இவனது அ௮ருந்இழலை வியந்து பூதேவி எதிசே தோன்றி நீ ௧௬ 
இய வரங்களைத்‌ தருகண்றேன்‌ என்று கருணை புசிக்தாள்‌. :'(உல 
கம்‌ முழுவதும்‌ இனிய வளங்கள்‌ நகிழைந்து உயிரினங்கள்‌ சுகமாக 
வாழவேண்டும்‌!” என இவ .ஐண்டகை வேண்டினான்‌. அவ்வாறே 
அகுக என ௮வள்‌ ௮ருளி அகன்றாள்‌, அதன்பின்‌ எங்கும்‌ வளவ 
கள்‌ பொங்கு மலிந்து பொலிந்து இகழ்ர்தன. 

அஇத்தன்‌ குலமுதல்வன்‌ மனுவினையார்‌ அறியாதார்‌? 

பேதித்த உயிரனை ததும்‌ பெரும்பசியால்‌ வருந்தாமல்‌ 

சோதித்தன்‌ வரிசிலையால்‌ நிலமடந்தை முலைசுரப்பச்‌ 

சாதித்த பெருந்தகையும்‌ இவர்குலகத தராபதிகாண்‌.:? 

( இராமாயணம்‌) 

இசாமனஅ குலமூறையைக்‌ குறித்துச்‌ சனகனிடம்‌ கோசி 
கர்‌ கூறிவருங்கால்‌ இப்‌ பிருது மன்னனை இவ்வாறு குறித்திருக்‌ 
இருர்‌. அசசுபுரியும்‌ ௮சிய மாட்டுக்கு இவன்‌ ஓர்‌ பெரிய காட்சி 
யாய்ப்‌ பெருகயுள்ளான்‌. அதிசய நலங்களை நிலத்தில்‌ உளவாக 
வக தமையால்‌ இவன்‌ பெயரால்‌ பிருதுவி என இப்பூமிக்கு ஒரு 
பெயரும்‌ வக்தது. வருபொருள்‌ ஈட்டி ௮றகெறிகளைப்‌ பேணி 
வையம்‌ காத்த இவன்‌ தெய்வீக மாட்டியில்‌ சிறது விளங்கினான்‌. 
இயற்றலும்‌ ஈட்டலும்‌ காத்தலும்‌ வகுத்தலும்‌ வல்லவனே நல்ல 
அரசன்‌ என்பதை உலகம்‌ காண இவன்‌ உணர்த்து கின்றான்‌. 

நிதிபலவும்‌ ஈட்டி யே நீதிநிலை நாட்டிக்‌ 

கதிகாட்டல்‌ வேந்தன்‌ கடன்‌. 


பொருள்‌ ஈட்டி ௮.ரசு அருள்‌ காட்டவேண்டும்‌ என்க, 





௦௦0. மண்டுபுகழம்‌ அத்திமன்னன்‌ மாகிலத்தை ஏனுலகோர்‌ 
கொண்டு புகழந்தார்‌ குமரேசா--கண்டுமகிழ 
காட்சிக கெளியன்‌ கடுஞ்சொல்லன்‌ அ௮ல்லனேல்‌ 
மீக்கூறும்‌ மன்னன்‌ நிலம்‌. (௬) 

இ-ள்‌. 
குமரேசா! ௮த்தி மன்னன்‌ ,நண்ட நிலத்தை ஏன்‌ உலகம்‌ 
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மிகவும்‌ புகழ்ந்து கூறியது? எனின்‌, காட்சிக்கு எளியன்‌ கடும்‌ 
சொல்லன்‌ அல்லனேல்‌ ௮ம்‌ மன்னன்‌ நிலம்‌ மீக்கூறும்‌ என்க, 

இது எவரும்‌ எளிது காணுமாறு வழிபுரிக என்கின்றது. 

குடிகளின்‌ முறையீடுகளைக்‌ கடி கேட்டு அருளும்‌ அரசன்‌ 
நெடிய சாரத்தயுடையனாய்‌ கிலவிகிற்பன்‌ என ௮வனுச்கு இனிமை 
காட்டியது உரிமையுடன்‌ ௮தனை ஓம்பி வரவேண்டி, 

காட்சிக்கு எளியன்‌ என்றது எவர்க்கும்‌ எளிய செவ்விய 
ஞய்‌ அளிபுரிஈ்திருத்தலை. ௮ச௪ன்‌ சிய மாட்சியுடையவன்‌ 
ஆதலால்‌ குடிசனங்கள எளிகாக கே வந்து காண அஞ்சுவர்‌. 
அங்ஙனம்‌ ௮ஞ்சாதபடி யாரும்‌ எப்பொழுதும்‌ தங்கள்‌ குறைக 
ளையும்‌ முறைகளையும்‌ தெளிவாகத்‌ தெரிவித்துக்‌ கொளளுமாறு 
இனிய நீரமையனாய்‌ ௮7௪ன்‌ எளிது அமைச்‌ இருப்பின்‌ ௮து ௮வ 
னுக்குப்‌ பெரிய சசமையாம்‌ என்க, 

“மூறைவேண்டு பொழுகில்‌ பதன்‌ எளியோர்‌ ஈண்டு 

உறைவேண்டு பொழுதில்‌ பெயல்‌ பெறறோரே,:: (புறம்‌, 55) 

குடிகள்‌ முறைமவண்டி வந்தபொழுது ௮சசர்‌ எளிய காட்சி 
தந்து நீதி புரிவசாயின்‌ ௮வர்‌ கருதியபொழுது மழைபொழியும்‌ 
என இஃது உணர்த்தி யுள்ளது, உழஹை--நீர்த்துளி. 

“முறை வேண்டுரர்க்கும்‌ குறைவேண்டு நர்க்கும்‌ 

வேண்டுப வேண்டுப வேண்டினர்ககு அருளி 

இடைத்மதரிரந துணரும இருள்‌ இர்‌ காடசிக 

கொடைக்கடன்‌ இறுத்த கூம்பா உள்ளத்து 

உரும்பில்‌ சுற்றமோாடு இருந்தோன்‌.? (பெரும்பாண்‌, 

தொண்டைமான்‌ இளக்திசையன்‌ எளிய செவ்வியனாய்‌ 
இருந்து எவர்க்கும்‌ அளிபுரிந்து ஆதரித்து ௮ரசு ஆண்டு வந்த 
மையை இதனால்‌ அ௮றிக்து கொள்ளுகன் மறும்‌. 

வறுமை முதலிய துய.ரங்களால்‌ வாடி வர்தவரது குறைபாடு 
களையும்‌, வலியால்‌ ஈலிவடைக்து மெலிந்து வந்தவர்களது முறை 
யீடுகளையும்‌ விரைவில்‌ கேட்டு நீதி புரிய உரிய ௮சசன்‌ எளிய 
காட்சியனாய்‌ இலனாயின்‌, வந்தவர்‌ சிர்தை சொக்து தயங்கி அயர்‌ 
வர: மக்கள்‌ ௮ங்ஙனம்‌ அ௮யரின்‌ அரசுக்கு ௮வகேடாம்‌ ஆதலால்‌ 
௮ கே.ராவகை காட்சிக்கு எளிமையுறுவது காத்‌ தருளுகின்‌ றது. 
ஆகவே ௮கத எண்மை அரசுக்குப்‌ பெரிய உன்மையாம என்ச. 
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*இன்சொல்‌ எண்பதத்தை ஆகுமதி பெரும! :*(பூறம்‌, 40) 

என வளவனை கோக்க அவூர்‌ மூலங்கிழார்‌ என்னும்‌ புலவா 
போதித்துள்ளமை ஈண்டு அறியத்தக்கது. 

காட்சிக்கு எண்மையும்‌ கடும்‌ சொல்‌ இன்மையும்‌ உடைய 
னாய்‌ ௮சசன்‌ இருப்பின்‌ ௮வனது நிலமண்டலத்தை உலகம்‌ 
புகழ்ந்து போற்றும்‌ என்பதாம்‌. 

மீக்கூறும்‌ என்றது மேலாகப்‌ புகழ்க்து?பசும்‌ என்றவாறு. 

நீ திறமைகள்‌ யாதும்‌ தடை டாமல்‌ யாவருக்கும்‌ ஆதசவா 
யிருத்தலால்‌ இந்த எண்மைக்‌ காட்சி பல நன்மைகளுக்கு 
நிலையமாயது. 

.. வந்தவரை விரைந்து கண்டு இன்முகத்தனாய்‌ வேண்டியதைச்‌ 
செய்தருளவேண்டும்‌ என ௮சசனது கடமையை இங்கனம்‌ காட்‌ 
டியருளினா. பிள்ளைகளைத்‌ தரை காணுதல்போல்‌ தேச மாக்‌ 
தரைப்‌ பாசமுடன்‌ கண்டு வேந்தன்‌ நேசம்புசியின்‌ ௮வனை யாவ 
ரூம்‌ ஈசன்‌ சன உவந்து கொண்டாடுவார்‌. எளிய செவ்வியும்‌ 
இனிய சொல்லும்‌ உருவிலும்‌ உரையிலும்‌ மருவி மிளி அருள்‌ 
புரியவேண்டும்‌. 

சுலப சீலமும்‌ மதுர வாக்கும்‌ மன்னனுக்கு இன்னுயிர்த்‌ 
தணைகளாய்‌ இசைபுரிர்‌ தருளஇன்றன, 

இனிய தன்னமயனாய்‌ விரைவில்‌ நீதிபுரிபவனது ௮சசு உத்‌ 
தம நிலையில்‌ உயாந்து விளங்கும்‌ என்பது இதில்‌ உணர்த்தப்‌ 


பட்ட. இவ்வுண்மை அத்தி மன்னன்‌ பால்‌ உணரப்டடும்‌. 
கதை, 


௮தஇ என்பவன்‌ சந்இரகுல வேந்தன்‌. ஈகோத்இரன்‌ 
என்னும்‌ ௮ரசசனுடைய அருமைத்‌ திருமகன்‌. இவன்‌ அ௮ருக்இிற 
லாளன்‌. மிக்க மஇிகலமும்‌ தக்க சூழ்ச்சியும்‌ வாய்ச்தவன்‌. கலை 
கள்‌ பலவும்‌ ஈன்கு பயின்று உலக நிலையை ஓார்ர்துகொண்டவன்‌. 
வீல்‌ வலியிலம்‌ மல்‌ வலியிலும்‌ வியத்தகு நிலையில்‌ இவன்‌ விளங்க 
யிருக்தான்‌, ஆட்சிக்கு உசிய மாட்சுகள்‌ எல்லாம்‌ இயல்டாகவே 
இவனிடம்‌ இனிது ௮மைக் இருக தன. குடி மகிழ்ச்சி2ய கொற 


ஐவன்‌ உயாச்சி என்பதைக்‌ கூரந்து தேர்க்து யாசிடமும்‌ அன்பு 
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புரிக்து இவன்‌ ஆதரித்து வந்தான்‌. தன்‌ நாட்டைப்‌ பல வகை 
யிலும்‌ வளப்படுத்தித்‌ தன்‌ ௮ட்சியை மாட்சபெற நடத்தினான்‌. 
தனக்கு. இனிய இசாசதானியாக ௮தஇிசயமான புதிய கசம்‌ 
ஒன்றை உண்டாக்கனொான்‌. ௮து இவன்‌ பேசோடுமருவி அத்தினா 
பரி என வழங்கப்பட்டது. அ௮மாரும்‌ வியக்கத்தக்க அற்புத 
நிலையில்‌ அமைந்திருந்த ௮ப்பதியில்‌ ௮மரீக்து இவன்‌ அசசுபுசிர 
தான்‌. இசைகள்‌ எங்கணும்‌ இவனுடைய இசைகள்‌ பசவி எழுக்‌ 
தன. மறுபுல மன்னர்‌ எல்லாரும்‌ உரிமை மீக்கூர்ந்து இவனை 
உவந்து கொண்டாடினார்‌. ஆஇட்டிமுறையில்‌ மாட்சிமிகுக்து நின்ற 
மையால்‌ இவனால்‌ இவனுடைய மாபுக்கு மிகவும்‌ பெருமை 
வளாந்தது, 


முக்குலத்தினும்‌ மதிக்குலம்‌ முகன்மைபெற்‌ றதுஎன்று 
எக்குலத்தினில்‌ அரசும்வந்து இணையடி. இறைஞ்ச 
மைக்குலத்தினில்‌ புட்கலா வர்த்தமாம்‌ எனவே 
அ௮க்குலத்தினில்‌ அத்தி என்பவன்‌அவ தரித்தான்‌. (7) 
கொண்டல்‌ வாகனும்‌ குபேரனும்‌ நிகாஎனக குறித்துப்‌ 
புண்ட ரீகன்முன்‌ படைத்த௮ப்‌ புரவலன்‌ அமைத்தது 
எண்டி சாமுகத்‌ தெழுதுசீர்‌ இயக்காமா கரும்‌ 

அண்டர்‌ தானமும்‌ உவமைகூர்‌ அத்தினா புரியே. (2) 


இவ?வர்தனது பெருமையும்‌ இவன்‌ இயற்றிய ஈகரத்தின்‌ 
அருமையும்‌ இதில இங்ஙனம்‌ குறிக்கப்பட்டுள்ளன. :* ஏக்‌ 
குலத்து அரசும்‌ அடி இறைஞ்ச'' என்றதனால்‌ இவன்‌ முடி 
புனா து ஆண்ட முறைமை ௮றியலாம்‌. சூறைபாடுகளும்‌ முறை 
யீடுகளும்‌ தன்‌ குடிகளிடம்‌ யாதும்‌ நிகழாதபடி நாளும்‌ இவன்‌ 
கருதிக்‌ காத்‌ துவக்தமையால்‌ யாவரும்‌ இவனைக்‌ தேவன்‌ என்று 
புகழ்ந்து ஆவலோடு போற்றிவக்தாா. காவல்‌ மன்னவரும்‌ இவ 
ன காப்புத்திறத்தை வியந்து ௮ம்நுறையைக்‌ கையாண்டு உயா 
சர அடைந்தார்‌ எவருடைய சூறைகளையும்‌ விரைவில்‌ நீக்கி 
எவவுயிசையும்‌ தன்‌ உயிர்போல்‌ இவன்‌ இனிது பேணி அ ரளி 
னான்‌. குடிகள்‌ எளிது காண ௮ளிபுசிக்‌து மலாக்த முகத்தனாய்‌ 
இனிது மொழிஈது என்றும்‌ இதம்புரிந்து வந்த இவனது நீதி 
முறையையும்‌ கிலவலயத்தையும்‌ மாதவரும்‌ மகிழ்ந்து நின்றனர்‌. 
காட்சிக்கு சாளிமையும்‌ கடுஞ்சொல்‌ இன்மையும்‌ உடையனாயின்‌ 
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அம்‌ மன்னனை யாவரும்‌ உவந்து போற்றுவா என்பதை உலகம்‌ 
காண இவன்‌ உணர்த்தி நின்றான்‌. 
தாய்முகத்தைக்‌ காணும்‌ தனயர்போல்‌ தன்குடிகள்‌ 
வாய்முகத்தைக்‌ காணும்‌ வழிபுரிஈ்து--கோயமுகத்தை 
நீக்கி அருளும்‌ நிலவேந்தை எவ்வுலகும்‌ 
துக்கி மகிழும்‌ தொடர்ந்து, 
நாடி. அடைந்தார்‌ ஈலனறிந்து கன்மைசேயின்‌ 
தேடி அடையும்‌ திரு. 
எளிய செவ்வி ௮சசுக்கு அரிய செல்வம்‌ என்பது கருத்து. 





887.சண்டாத இன்சொலொடு தண்ணளிசே்போசனேன்‌ 

கொண்டான்‌ உலகைக்‌ குமரேசா--கண்டனைய 

இன்சொலால்‌ ஈத்தளிக்க வல்லாற்குதி தன்சொலால்‌ 

தான்கண்‌ டனைத்திவ வுலகு. (௪) 

இ-ள்‌. 

குமரேசா! இனியசொல்லும்‌ தண்ணளியும்‌ உடைய போசன்‌ 
ஏன்‌ இர்‌ நிலவுலகத்தைக்‌ சன்‌ குடைக்கழ்க்‌ கண்டான்‌? எனின்‌, 
இன்சொலால்‌ ஈச்து அளிக்க வல்லாற்கு இவஉலகு தன்சொலால்‌ 
தான்‌ கண்டனைத்து எனக. 

எண்ணிய படியே எய்த வுரிய புண்ணிய முறையை இது 
போதிக்கின்றது. போதனை ௮.ரசு நிலை கோக்கு வந்த. 

உலகம்‌ ஆளும்‌ அரசனிடம்‌ தலைமையாக அமைக்‌இருக்க 
வேண்டிய கசூண ஈலங்களைப்‌ பல வகையாகப்பகுத்து உணர்த்இ 
வருகிருர்‌. இனிய மொழியும்‌, ஈகையும்‌ மனித வ௫ியங்கள்‌ ஆத 
லால்‌ ௮வற்றை யுடையவனை எல்லாரும்‌ உவந்து போற்ற நேர்‌ 
இன்னா, சேரவே ஊரும்‌ உலகமும்‌ தனி உசிமையாளனாய்‌ ௮வன்‌ 
சர்மிகப்‌ பெறுனெருன்‌. 

சாதாரணமான ஒரு பொதுமனிதனிடம்‌ உள்ள நல்ல இயல்‌ 
பினும்‌ அரசனிடம்‌ உள்ளது ௮.இ௪ய வுயர்வுடையதாய்த்‌ ததி 
செய்யப்‌ பெறுகின்றது; அவன்‌ இனியனாய்க்‌ கனியின்‌, வையமாக்‌ 
தா அவனைக்‌ தெய்வம்‌ எனக்கருதி ௮வனது ஆட்சியை அவாவு 
இன்றனச்‌; “எமது உயிருடன்‌ ஏழ்‌ மகிதலம்‌ முழுதையும்‌ உறுக”? 

்‌ _ 807௧ நாரா 
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என இராமனை நோக்கக்‌ கோசல தேசத்தவர்‌ கூறியது போல்‌ 
நீர்மையாளனிடம்‌ நெஞ்சம்‌ உருகி யாவரும்‌ .தாவம்‌ மீதார்இன்‌ 
றனர்‌. ௮ நிலைமை மன்னனது தலைமைக்குத்‌ தனி மூமை 
யைச்‌ தர்தருள்சின்றது. இனிமையில்‌ யாவும்‌ கனிகன்‌ றன. 


ஈத்து அளிக்க வல்லான்‌ என்றது காத்தளிக்க வல்ல ௮ர௪ 
னது காட்சி தெளிய வர்தது. அயலிடமிருக்து வக்த இசவலாக்கு 
உவந்து கொடுத்தும்‌, தன்‌ நாட்டுக்‌ குடிகள்‌ யாதொரு இடரு 
மின்றி இனிது வாழும்படி நன்கு பரிபாலித்தும்‌ வசவல்லவனே 
ஆளும்‌ தலைமையைப்‌ பெறவுசியவன என்பது பெறப்பட்டது. 
வல்லான்‌ என்றது ௮வ்வன்மையை எல்லாரும்‌ எளிதில்‌ ௮டைய 
முடியாது என்னும்‌ ௮சன்‌ ௮ருமை தெசியவந்தது. 


இன்சொல்லை முதலில்‌ குறித்தது எதிரே கண்டபொழுதே 
எவரையும்‌ சிர்ைைமகழச்‌ செய்வது ஆதலின்‌ ௮௬ நிலைமையைக்‌ 
கருதி உணர. முன்னுற இனிமை புரிவது முந்துற நின்ற, 
சொல்லும்‌ செயலும்‌ இனிமையும்‌ இதமும்‌ தோய்ர்‌.துவரின்‌ அவ்‌ 
வேர்தனை கோக்கி எல்லாப்பாக்யெங்களும்‌ சோந்து வருகின்றன. 


முகம்‌ மலாக்து இனிய வரரத்தைகள்‌ பேசி ௮௧ ம௫ழ்ந்து 
தந்து யாவரையும்‌ ஆதரித்து ஆளுபவனுக்கு அவனி முழுவதும்‌ 
தனி உரிமையாம்‌ என்றது ௮ந்த அட்சியின்‌ பயனையும்‌ ஈயனையும்‌ 
வியனாகக்‌ காட்டியது. 

காட்சிக்கு எண்மையும்‌, கடுஞ்சொல்‌ இன்மையும்‌ உடையா 
னது ஆட்சி மிக்க மாட்சியை ௮டையும்‌ என்று முன்னம்‌ குறித்‌ 
தார்‌; இதில்‌ இன்சொல்லும்‌ ஈகையும்‌ காப்புத்திறனும்‌ வல்லா. 
னுக்கு உளவாம்‌ ஆக்கம்‌ கூறினா. | 

தான்‌ கண்டனைத்து என்றது இனிய மொழி முதலிய பண்பு 


களுடையான்‌ கருதியபடியே யாவும்‌ கைகூடும்‌ என்றவாறு. 


ஈகை முதலியன புண்ணிய கிலைகள்‌ ஆதலால்‌ அ௮ப்புண்ணி 
யவான்‌ எண்ணீயவாறே எல்லாம்‌ எய்த நேர்ந்தான. 

இனிய சொல்லுடன்‌ ஈதலைச்செய்து உயிர்களைக்‌ காக்கவல்ல 
அரசனுக்கு இவ்வுலகம்‌ கனி உரிமையாய்‌ இனிது அமைக்து 
நெடிது நிலைத்து நிற்கும்‌ என்பதாம்‌, 


ட 
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இன்சொலாளன்‌ தன்சோல்லால்‌ உலகத்தை ஆளுகினருன்‌. 
௮வன்‌ கருஇியவாறே யாவும்‌ உரிமையாய்‌ இயங்கி வருகின்றன. 
இயல்புகள்‌ கனிய உயர்வும்‌ ஊஇயங்களும்‌ ஒங்கி வளர்கின்றன. 

மாகிலம்‌ ஆளும்‌ மன்னனுக்கு நா௩லம்‌ முதலியன இன்ன 
வாறு இசைகர்இருக்கவேண்டும்‌ என நன்னயமாக இதில்‌ இசைத்‌ 
தருளினா. 

"இனிய சொல்லினன்‌; ஈகையன்‌; எண்ணினன்‌; 

வினையன்‌; தூயன்‌; விழுமியன்‌; வென்றியன்‌; 

நினையும்‌ நீதி நெறிகடவான்‌ எனின்‌, 

அனைய மன்னற்கு அமிவும்‌ உண்டாங்கொலோ?”' 

(இராமாயணம்‌) 

௮.சசின்‌ இயல்பை இராமனுக்குக்‌ கூறிவருங்கால்‌ வ௫ிட்டா்‌ 
இவ்வாறு கூறியிருக்கிறார்‌. இக்க ௮ருமைத்‌ திருக்குறளை மருவி 
இது சுவை சு.ரக்து வந்‌இருக்கன்றது. இதில்‌ குறித்துள்ள இயல்‌ 
புகள்‌ கூர்ந்து இர்இக்க உரியன. இத்தகைய குணகலங்களையுடைய 
௮சசண எத்திசையும்‌ புகழ உ2கம சீலனாய்‌ உயாந்து திகழ்‌ 
இன்னான்‌. அவனது ௮சு கித்தியமாய்‌ நிலைத்து கிலவுன றது. 

இன்சொல்லும்‌ ஈகையும்‌ காக்கும்‌ திறமும்‌ உடைய அ சன்‌ 
ஆக்கம்‌ மிகப்‌ பெற்று ௮வனி முழுவதும்‌ புகழ ௮.இ௫ய நிலையில்‌ 
விளங்குவன என்பது இதில்‌ உணர்த்தப்பட்டது. இவ்வுண்மை 
போசன்பால்‌ உணரப்படும்‌. 


கதை. 


போசன என்பவன்‌ சிர தலன்‌ என்னும்‌ அரசனுடைய ௮௬ 
மைத்திருமகன, இறந்த மதிமான்‌. இவனது காலம்‌ இற்மைக்‌ 
குச்‌ தொளாயிசம்‌ ஆண்டுகளுக்கு முன்ன.சாகும்‌. இவன்‌ பால 
னாய்‌ இருக்கும்‌ பொழு9த தந்தையார்‌ காலம்‌ .ஐயினார்‌. தன்‌ 
பிதாவுடன்‌ பிறர்‌த சிறிய தந்‌ைத ஒருவன்‌ இருந்தான. அவன்‌ 
பெயச்‌ முஞ்சன்‌. கடிய கெஞ்சன்‌: கொடிய வஞ்சன்‌, இள 
வுரசனாகிய இவனுக்குச்‌ தலைமையாளனாய்‌ ௮மர்க்து ௮வன்‌ ஆட்சி 
புரிந்தான்‌. இக குலமகன்‌ கலைகள்‌ பலவும்‌ கற்று நல டன்‌ 
வளரச்து வர்தான்‌. இங்கனம்‌ வருங்கால்‌ ஒருகாள சமந்தண்‌ 
என்னும்‌ சிறந்த கிமித்திகன்‌ ௮ரசவையை அ௮டைக்தான்‌. சாமுத்‌ 
திரிகம்‌ என்னும்‌ உருவக்கலையில்‌ உயா்‌ ச பண்டிதனாயெ. ௮ வன்‌ 


இ 
ர்‌ 
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இக்‌ சூமானைக்‌ கண்டான்‌. வியந்து நோக்கினான்‌. ௮ங்க ௮மைதி 
களையும்‌ இருமுகப்‌ பொலிவையும்‌ கருதி ம௫ிழ்க்து ரசனை 
நோக்கினான்‌. உலகம்‌ முழுவதையும்‌ ஒரு குடைககழ்‌ ஆளும்‌ 
தலைமை நிலைமை இக்‌ குலமகனிடம்‌ குடிகொண்டுள்ளது” என்மு 
கூறிச்‌ சென்றான்‌. முஞ்சன்‌ நெஞ்சம்‌ திரிர்கான்‌. இவன்‌ பரு 
வம்‌ எய்‌இனால்‌ தன்‌ பதவி போய்விடு2ம என்து பயந்தான்‌. சதி 
செய்யத்‌ துணிந்தான்‌, கொலைஞர்‌ நால்வசை அழைத்தான்‌. 
இவனை த்‌ தனியே சொண்டு2பாய்க்‌ கொன்றுவிடும்படி குறித்து 
விடுத்தான. அவரும்‌ விரகு புரிந்து உறவுடையவரமீபால்‌ கரவு 
டன்‌ இவனைக்‌ கைக்கொண்டு சென்றார்‌. கருதிய இடத்தை 
அடைந்தார்‌. கருத்தை முடிக்க விரைந்தார்‌, கொலை புரியும்‌ 
கோக்கோடு அலமந்து நிற்கின்ற அவரது சுூறிப்பை இவன்‌ 
கூரீந்து நோக்கினான்‌. நிலைமையை லாக்து கொண்டான்‌. அது 
பொழுஅ அவரிடம்‌ இவன்‌ உரைத்த உரைகள்‌ என்றும்‌ எவரும்‌ 
நினைந்து இக்இிக்க உரியன. அ௮பலே காண்க, 


“மனுமுதலோர்‌ பலகோடி மன்னாவநதுஇம்‌ 
மண்‌ஆண்டு மாண்டே போனா; 

இனிதாக ஒருவரும்‌இங்கு இருஈததுஇலை; 
எந்தைமட்டும்‌ இருப்பார்‌ ஆயின்‌, 

மனமார ஏஎனதுயிரை வடி வாளுக்கு 
இரையிடுஙகள்‌ ம௫ழ்நீது நானும்‌ 

தனியாக இறக்கின்றேன்‌ தளராமல்‌ 
எறிமின்‌என்று சாற்றி நின்றான்‌.” (போசன்‌) 


இளவசசன்‌ பரிவுடன்‌ கூறிய இப்‌ பொருள்மொழிகளைக்‌ 
கேட்டதும்‌ ௮ப்‌ பொல்லாதவர்களும்‌ உளளம்‌ உருகினா. உணர்வு 
கலங்கனொ்‌. சிறிய தந்தை ௮சசபதவியை விழைந்து தன்னைக்‌ 
கொலை செய்யத்‌ தாூண்டியுள்ளமையைக்‌ குறிப்பால்‌ உணர்ந்து 
உரைத்த இர்த வார்த்தைகளை அறிந்து ௮வர்‌ அஞ்சி நடுஙககினா) 
விரைந்து முஞ்சனிடம்‌ பாய்‌ நிகழ்ந்ததை நேரே பரிந்து 
மொழிர்தார. அதிபாதகச்செயலைத்‌ துணிக்து கின்ற ௮வளும்‌ 
மதிமயங்கினான்‌. கொலை கிருமபிய ௮வனது உளளமும்‌ உயிரும்‌ 
இக்குலமகன்‌ உரைகளை உணாந்து அடித்தன. தேச ஓசையால 
எவ்வளவு நீசச்செயலை நினைந்தேன்‌ எனறு அலறி ஓடி வந்து 
போசனை ௮ணைத்து எடுத்தான்‌, அழுது இரஙகினான்‌. பினபு 
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அ௮ணிநகர்‌ கொண்டுபோய்‌ இவனுக்கு மணி முடி சூட்டினான்‌. 
தன்பாதகம்‌ தர ௮வன மாதவம்‌ நாடினான்‌. மீதியும்‌ தருமமும்‌ 
எங்கும்‌ நிலவி உலாவ ௮சியணை அமர்ந்து இவன்‌ முது நிலம்‌ 
புசந்தான்‌. உயிர்களிடம்‌ உரிமை பூண்டு ௮ரசை இவன்‌ பேேணி 
வரத முமை ஆட்சியாளர்க்‌ கெல்லாம்‌ ௮ரிய இனிய ஒரு காட்சி 
யாய்‌ கின்றது. ௮ழகு அறிவு ஆண்மை மேன்மை கொடை அளி 
முதலிய குணகலங்களில்‌ இவனுக்கு கிகசானவர்‌ எவரும்‌ இலச்‌ 
என உலகம்‌ உவந்து புகழ இவன்‌ உயாந்து விளஙகனான்‌. வட 
மொழியில்‌ இவன்‌ பெரிய புலமை யுடையவன்‌. கலைஞர்களையும்‌ 
கவிஞர்களையும்‌ கண்‌ எனக்‌ கருதி இவன்‌ காதலித்து வர்தான்‌, 
புலவர்களுக்கு வாரி வழங்கி யாரிடமும்‌ இன்சொல்‌ இயம்பிவந்த 
இவனது ௪ரும்‌ சிறப்பும்‌ திசைகள்‌ தோறும்‌ பரவி நின்றன. 
கலைக்கு உதவி வந்த வள்ளல்கரரள்‌ இவன்‌ நிலைக்கு இதுவர 
எவரும்‌ ஏறவில்லை. பசிசில்‌ வண்மைக்கு இக்குரிசில்‌ தலை இறக்‌ 
இருந்தமையால்‌ கொடையில்‌ சிறர்தவனைப்‌ போசன்‌ என்று உல 
கம்‌ பேச கோந்தது. இவனை ஈசனோடு எதிர்‌ நிறுத்துப்‌ புலவர்‌ 
ஒருவர்‌ பாடிய பாடல்‌ இதன்‌ அடியில்‌ வருவது, 


“ஒருபாதி மால்கொள மற்றொரு பாதி உமையவள் கொண்டு 
இருபாதி யாலும்‌ இறந்தான்‌ புராரி; இருகிதியோ 
பெருவா ரிதியில்‌ பிறைவானில்‌ சர்ப்பம்‌ பிலத்தில்கற்ப 
தருவான போச/ கொடைநின்கை; ஓடுஎன்கை தந்தனனே." 
சிவன்‌ இன்ன காரணத்தால்‌ செத்துப்போனான்‌;. போகவே 
௮ வன்‌ கையிலிருந்த கிதியங்கள்‌ யாவும்‌ கடலில்‌ மறைச்‌ சன? ௪ந்‌ 
இரன்‌ வானில்‌ போயிருந்தான்‌) பாம்பு பாதலம்‌ புகுந்தது? 
கொடையை உன்‌ கையில்‌ கொடுத்துவைத்தான்‌; ஓட்டை என்‌ 
கையில்‌ தக்தான்‌; உன்னை காடி வந்தான்‌) என்னை ஆதசித்தருள்‌ 
எனப்‌ பாடியிருக்கும்‌ இந்தப்‌ பாட்டின்‌ ௮ழகைப்‌ பார்க்க. 


கற்பக தருவை ஒத்தவன்‌ எனப்‌ போசனை இதில்‌ குறித்தி 
ரு.தீதலால்‌.இவன்‌ ஈந்து வந்துள்ள இயல்பும்‌ உயரவும்‌ அறியலா 
கும்‌. ஈசன்‌ கொடை. பேோபோசன்‌ கையில்‌ ஏறியுளளது என்றது 
இவனது வா௫ி தெசியவந்தது. புவி அரசனாகவும்‌ கவி ௮ரசாக 
வம பொருக்தியிருர்து எவரிடமும இனசொல்‌ இயமபி ஈகை 
புரிகது குடிகளை இனிது2பணிவந்த இவன்‌ உலகம்‌ முழுவதையும்‌ 
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தனி உரிமையாகப்‌ பெற்று ஐம்பத்தாறு ஆண்டுகள்‌ யாண்டும்‌ 
இனபு௰ ஆண்டுவந்தான்‌. இன்சொல்லால்‌ ஈத்து அளிக்க வல்லா 
ணுக்கு நில வுலகம்‌ இயல்பாகவே தனி உடைமையாம்‌ என்பதை 
எவரும்‌ காண இவன்‌ உணர்தஇ கின்றான்‌. 

மனம்வாய்‌ இனிமையுறு மன்னன்பால்‌ வையம்‌ 

தனதாய்‌ உறுமே தனி. 


இன்சொல்லும்‌ ஈகையும்‌ ௮.ரசுக்கு இருநிதியம்‌ தம்‌. 





9௦௦. திண்டோள்‌ மனுவினையேன்‌ தெய்வமென்று மாகிலதீ 
கொண்டாடு கின்றார்‌ குமரேசா--கொண்ட (தோர்‌ 
முறைசெய்து காப்பாற்று மன்னவன்‌ மக்கட்‌ 
திறைஎன்று வைக்கப்‌ படும்‌. (௮) 

இ-ள்‌. 

குமரேசா? நீதிமுறை செய்த மனுவினை உலகத்தார்‌ ஏன்‌ 
தெய்வம்‌ என்று புகழ்க்து உ௨வர்து கொண்டாடுகின்றா£? எனின்‌, 
மூமை செய்து காப்பாற்றும்‌ மன்னவன்‌ மக்கட்கு இறை என்று 
வைக்கப்படும்‌ என்க, 

இது நீதி மன்னன்‌ அத தவன்‌ என்கின்றது. 

மூறை என்றது அ௮.சுக்கு உரிய நீதி முறையை. இழை 
கடவுள்‌. மனித சமுதாயம்‌ இனிது இயங்க வருதற்கு உசிய 
ஒழுங்குகள முறை என வக்கன. ௮ம்‌ ர௬ுறைமை குன்ருமல்‌ 
என்றும்‌ ஈனறு ஆற்றி வருதமீல இஹைமையாம்‌ என்றதனால்‌ 
அதன்‌ நிலைமையும்‌ நீர்மையும்‌ அறியலாகும்‌. 

கெறி வழுவாமல்‌ நீதிபுரிர்து உலகத்தைப்‌ பாதுகாத்து வரு 
இன்ற ௮. சசன்‌ மக்களுக்கு ஒரு கடவுள என்று மதிக்கப்படும்‌ 
என்பதாம்‌. கண்‌ கண்ட தெய்வத்தைக்‌ காட்டிய படியிது. 

உயிரினங்களை இனிது காத்தருளுவது கடவுள்‌ இயல்பே 
ஆதலால்‌ ௮௧ காப்பாற்றும்‌ தன்மையைக்‌ கைக்கொண்ட மேவேந்த 


னும்‌ கடவுள என மேர்க்தான. 
தரும நீதிகளைப்‌ பரப்பி உலகத்தை உரிமையுடன்‌ பேணி 
வருவதால்‌ ௮சசன தெய்வ நீர்மையனாய்ச்‌ சிறந்து நின்றான்‌. 
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திருவுடை மன்னரைக்‌ காணின்‌ திருமாலைக்‌ கண்டேனே என்னும்‌” 
(திருவாய்மொழி) 
என்றது காப்புச்‌ தெய்வத்தின்‌ காட்டியும்‌ மாட்சியும்‌ காண 
வந்தது உயிர்களைப்‌ பரிபாலிப்பவன்‌ உயர்‌ முதல்‌ ஆடன்ருன. 
உருவத்தால்‌ மனிதன்‌ ஆயினும்‌ ௮சசனை ஒரு தெய்வமா 
கவே கருஇப்‌ போற்றவேண்டும்‌ என்று காட்டியருளினார்‌. 
ஒருமையால்‌ துன்பம்‌ எய்தும்‌ ஒருவனை ஒருமையாலே 
இருமையால்‌ முயங்கும்‌ செல்வச்‌ செருக்கொடு திளைப்ப நோக்கி 
இருமையும்‌ ஒருமையாலே இயற்றலின்‌ இறைவன்‌ போலப்‌ 
பெருமையும்‌ உடைய தெய்வம்‌ பிறிதினி இல்லை அன்றே. 


(சூளாமணி) 
யாவ ராயினும்‌ நரல்வரைப்‌ பின்னிடின்‌ 
தேவர்‌ என்பது தேறும்‌இவ்‌ வையகம்‌ 
காவல்‌ மன்னவர்‌ காய்வன சிந்தியார்‌ 
நாவினும்‌ உரையார்‌ நவை அ௮அஞ்சுவார்‌. 
ப (சிந்தாமணி) 


குலமகட்குக்‌ தெய்வம்‌ கொழுநனே; மன்ற 

புதல்வர்க்குதி தந்தையும்‌ தாயும்‌; அறவோர்க்கு 

அடிகளே தெய்வம்‌; அனைவோர்க்கும்‌ தெய்வம்‌ 

இலைமுகப்‌ பைம்பூண்‌ இறை, (நீதிநெறிவிளக்கம்‌) 

௮சசனது அற்றலையும்‌ ஏற்றத்தையும்‌ விளக்கி ௮வனைத 
தெய்வமாக இங்கனம்‌ நூல்கள்‌ பல குறித்திருக்கன்றன. 

முறைசெய்து காக்கின்ற ௮சசனிடம்‌ தெய்வம்‌ குடிகொண்டு 
நிற்கின்றது; ௮ம்‌ முடிமன்னனை வடிவம்‌ கொண்டு மனிதன்‌ 
என்று எண்ணிவிடாதே; கண்‌ எதிரே சோன்றியுள்ள தர்‌ புண்‌ 
ணியத்‌ தெய்வம்‌ என்றே கருஇப்‌ போற்றுக என்பதாம்‌. கவே 
அவனது தன்மையும்‌ நன்மையும்‌ தெளிவாய்‌ கின்றன. 


முறைசெய்து காப்பாற்று இன்றவனே இழஹறை என்றதனால்‌ 
௮ங்கனம்‌ காவாதவன்‌ புவிக்குப்‌ பொறை என்பது புலனாய்‌ 
நின்றது. அளிபுசிக்து காக்கும்‌ அளவே ௮சசு ஒளி மிகுன்ற து. 
நீதி நெறியுடன்‌ உலகினை ஆளும்‌ ௮ ரசன்‌ கடவுளாகவே 
கருதப்படுவான்‌ என்பது இதில்‌ உணர்த்தப்பட்டது. இவவுண்மை 


சுவாயம்பு மனுவின்பால்‌ உணரப்படும்‌. 
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கதை, 

சுவாயம்பு என்பவர்‌ ஆதியூழியில்‌ ௮சசாபெருமானாய்‌ நின்று 
உலகை ஆண்டவர்‌ கலைகள்‌ பலவும்‌ நிலைகண்டு உணர்க்தவர்‌. 
உருவிலும்‌ இருவிலும்‌ அறிவிலும்‌ ஆண்மையிலும்‌ உயர்தனித்‌ 
தலைவராய்‌ இவர்‌ ஒளி செய்து விளங்கினா. இவருடைய ௮௬மை 
மனைவி பெயர்‌ சதரூபை. அதிரூபவதியான ௮ப்போரழகியோ 
டமசர்து பெரும்‌ போகங்களை நுகர்ந்து இரு நிலம்‌ முழுவதும்‌ 
ஒரு கோல்‌ ஓச்சி இலா அருளாட்டு புரிந்து வக்கார்‌. இவரது 
காவல்முறை ௮ இச௫ய நிலையில்‌ எவரும்‌ துதிசெய்ய நின்றது. மன்‌ 
பதை மாண்புற்று வாழும்படி அன்புற்று அட்சி புரிந்து வந்த 
இவர்‌ ௮௭௪ நீதிகளை வகுத்து ௮சியநால்‌ ஒன்று செய்தருளினார்‌. 
௮.ரசனது இயல்பும்‌, உலகோடு ௮வனுக்கு ௮மைந்துளள உழவு 
சிமையும்‌, ௮தனை அவன்‌ அரம்‌ தஇறரும்‌, காளும்‌ புசிய வேண்‌ 
டிய முறைகளும்‌ பின்வருகின்ற மன்னர்‌ பலரும்‌ தெரிந்து ஒழுகு 
மா இவர்‌ புசிந்துவைத்த ஈன்னய மதி நெறிகள்‌ மனுமுமை என 
வழங்கப்பட்டன. உயிரை உடல்‌ தாங்க கிற்பது போல்‌ உலகம்‌ 
முழுவதையும்‌ இவர்‌ இனிது ஓம்பி கின்றார்‌. ௮ரிய ௮௪ நீர்மை 
களூக்‌ கெல்லாம்‌ இனிய நிலையமாய்‌ இவர்‌ தனி யமைக்தூ 
விளங்கெமையால்‌ புனிதமாரீத்தி என்று உலகம்‌ போற்றிவக்தது. 

“எரியும்‌ அணயான்‌; குளிரும்‌ ஈகையான்‌) 

பெரியன்‌ மாண்‌ பினால்‌; சிறியன்‌ அன்‌ பினால்‌; 

அரியன்‌ வேந்தர்கட்கு; எளியன்‌ மாநீதர்கட்கு; 

உரியன்‌ ஓங்குதற்கு; ஓடை யானையான்‌. இது, 

எல்லை நீருலகு இனிது கண்பட 

வெல்லும்‌ வேலவன்‌ விளங்கு தண்ணளி 

இல்லையேல்‌ உலகு இல்லையாம்‌ என 

நல்லனே அவன்‌ நாம வேலினாய்‌.: (2) 
என இங்கனம்‌ செங்மீகால்‌ மேர்தா எல்லாரும்‌ புகழ்ந்து போற்‌ 
அம்படி உயரச்‌ அரின்ற இவர்பால்‌ பிரிய விரதன்‌, உத தானபாதன்‌ 
என்னும்‌ புதல்வா இருவர்‌ சீகான்றினா. ௮வரசமல்‌ அரசுரி 
மையை வைத்துவிட்டு இவர்‌ அருக்‌ தவகெறியில்‌ அமர்ந்திருந்தார்‌. 
தம்‌ செயல்‌ இயல்கள்‌ யாவும்‌ தரும நீ.திகளாய்த்‌ தழைத்துவர 
உலகம்‌ காத்து வக்தமையால்‌ இவரைத்‌ தெய்வம்‌ எனமேே வையத்‌ 


தவர்‌ வாழ்த்தி நின்னா. முறைசெய்து காப்பாற்றும்‌ மன்னவன்‌ 
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மக்கட்கு இறை என்று வைக்கப்படும்‌ என்பதை உலகம்‌இவாபால்‌ 
உணர்ந்து நின்றது. 
எந்த வேளையினும்‌ நொந்தவர்‌ துயர்கேட்டு 
இடர்‌ இழைப்பவன்‌ தனது எக 
மைந்தனே எனினும்‌ வதைத்திட ஓல்கான) 
மாக்களின்‌ சுகநலம்‌ அன்‌ றிச்‌ 
சிந்தனை மற்றோர்‌ பொருளினில்‌ செலுததான; 
இமொழமி கனவிலும்‌ புகலான்‌; 
தந்ைதையபோல்‌ தாய்போல்‌ எவரையும்‌ ஓம்பும்‌ 
தன்மையனே இறை அன்றோ. (நீதி.நால்‌) 
கண்‌எதிரே கண்ட கடவுளேன வேந்தனிம்‌ 
மண்‌எதிரே நின்றான்‌ மலிந்து. 
கெறியுடைய ௮. ரசனைக்‌ கடவுள என்ற கருதுக. 





989. மண்டு புகழ்விகர மார்க்கன்‌ அமைச்சுரையேன்‌ 
கொண்டு பொறுத்தான்‌ குமரேசா-- கொண்ட 
செவிகைப்பச்‌ சொற்பொறுக்மும்‌ பண்புடைவேந்தன்‌। 
கவிகைக்கழ்தி தங்கும்‌ உலகு. (௯) 

இ-ள்‌. 

குமரேசா! விக்செமாரச்கன்‌ ஏன்‌ அ௮மைச்சா சொல்லைப்‌ 
பொறுத்து ஆண்டான்‌? எனின்‌, செவி கைப்பச்‌ சொல்‌ பொறுக்‌ 
கும்‌ பண்புடை வேந்தன்‌ கவிகைக்கீழ்‌ உலகு தங்கும்‌ என்க, 

சொல்‌ என்ற மக்திரிகள்‌ கூறுகின்ற உறு மொழிகளை, 

பெரியோர்கள்‌ இடித்து வலியுறுத்திச்‌ சொல்லும்‌ வார்த்தை 
கள்‌ அப்பொழுது கேட்பதற்கு வெறப்பா யிருந்தாலும்‌ அவற்‌ 
றின்‌ கூறிக்‌ கோள்களைக்‌ கூர்ந்து நோக்கி ௮ரசன்‌ பொறுத்துக்‌ 
கொள்ளவேண்டும்‌; ௮ங்கனம்‌ அமைதியுடன்‌ மதியுசையை மஇத்‌ 
அக்‌ கேட்கும்‌ மதிமான்‌ மகதலம்‌ முழுவதையும்‌ விதிநுறையே 
நெடிது ளுவான்‌ என அவனது குணநலனையும்‌, வருவாய்‌ கிலை 
களையும்‌ உணர்வு நலம்‌ கனிய இதில்‌ உணர்த்‌ இயருளினாச்‌. 

கைப்ப என்றது நாவின்‌ சுவை செவிமேல்‌ ஏறி ஈயனுற நின 
றஅ. இது புலன்மாறி வரத உபசா.ர வழக்காம்‌, 

ட்‌ 
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மருது கசர்தாலும்‌ அதன்‌ விசாவை நோக்குப்‌ பொறுத்து 
ஒருவன்‌ உண்பான்‌ ஆயின்‌ அவன்‌ கோய்‌ நீங்க இன்பம்‌ அடை 
வன்‌ அதுபோல்‌ அறிஞர்‌ கூறும்‌ உறுதிச்‌ சொல்‌ தன்‌ செவிக்கு 
வெறுப்பாய்‌ இருப்பினும்‌ ௮தன்‌ பயனை உணர்ந்து ௮. ரசன்‌ ச௫இத்‌ 
அக்‌ கேட்பன்‌ ஆயின்‌ யாதொரு பிழைபாடுகளும்‌ இலனாய்‌ ௮வன்‌ 
பெருமை அடைவான்‌? நயனுடைய அவனது ஆட்சி வள௩பிறை 
போல்‌ உயர்ந்து வியனிலையை அடையும்‌ என்க. 


மன்னன்‌ இன்ன இயல்புடையனா யிருக்கவேவேண்டும்‌ என 
முன்னம்‌ குறித்த பண்புக்குப்‌ பினனது பயனாய்‌ வந்தது. 

“பொறுக்கும்‌ வேர்தன்‌ கவிகைக்£ழ்‌ உலகு தங்கும்‌'” என்‌ 
றஅ எங்கும்‌ தன்‌ அணையை இனி செலுத்தி ஏக சக்கராஇபஇ 
யாய்‌ ௮ப்‌ பெருந்தகை இருந்து வாழுவான்‌ என்ப௮ தெரிந்து 
கொள்ள வந்தது, கவிகை--குடை, 


அ. ரசுரிமையைக்‌ குடை என்று கூறுவது மசபு. 


அமைச்சர்‌ முதலிய பெரியோர்கள்‌ கூறுனெற லோசனை 
உசைகளை அமைதியுடன்‌ பொறுத்துக்‌ கேட்கும்‌ இயல்பினை 
யுடைய ௮ரசன து குடைக்£€ழ்‌ உலகம்நிலை ச்திருக்கும்‌ என்பதாம்‌. 


௮ ரசன்‌ சனிக்‌ தலைமையாளன்‌ ஆதலால்‌ பிறர்‌ இடித்துச்‌ 
சொல்வதை ௮வன்‌ பொறுத்துக்‌ கேட்பது அருமையாம்‌; ஆகவே 
௮க்சப்‌ பொறுமையின்‌ அருமையும்‌ பெருமையும்‌ தெரியப்‌ பண்‌ 
படை. வேந்தன்‌ என்றா. பண்பு என்ற உரிமை உணர. 


திருந்திய பண்புடைய பெருக்தகையாளனிடமே இக்‌ குண 
நலம்‌ அமைக்திருக்கும்‌ எனச்‌ சோற்போறுக்கும்‌ அற்பு தநிலையைச்‌ 
சுட்டிக்‌ காட்டினா... கேள்வியின்‌ இழமை தெரியவந்தது, 


ம.இிரலம்‌ சனிக்த மதியோ சொல்லை மதித்து நடப்பதே 
விதிமுறை புரியும்‌ ௮திபதிக்குப்‌ பெரிய மதஇப்பாம்‌ என்க. 


ஆற்றல்‌என்று ஓதப்பட்ட அரசர்கட்கு அவற்றின்மிக்க 
ஆற்றல்தான்‌ சூழ்ச்சிஎன்பது; ஆதலால்‌ அதனைஆயும்‌ 
ஆறறலார அமைச்ச ராகஅமைச்சரோடு அமர்ந்து செல்லும்‌ 
ஆற்றலான்‌ அரச னாகின்‌ அரியதுஓன்று இல்லை௮ன்றே, 
(சூளாமணி) 
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அரசுமுறை ௮இ மதியூகமாய்க்‌ கருத்து ஊன்றிச்‌ செய்யும்‌ 
இறப்பினை யுடையது; அந்தச்‌ சூழ்ச்சித்‌ துறையில்‌ தனிப்‌ பயிற்சி 
பெற்று அமைச்சர்‌ அமைந்துள்ளனர்‌? ௮த்தகைய உரிமையாளர்‌ 
கூறும்‌ ௮றிவுரைகளை உறுதியுடன்‌ கேட்டு நடக்தால்‌ ௮சசனுக்கு 
௮௮ ௮ரிய ஆற்றலும்‌ பெரிய மாட்சியுமாய்ப்‌ பெருகவரும்‌ என 
இன உணர்த்தியுள்ளமை காண்க. 

. அமைச்சர்‌ சொல்லுக்கு ௮ரசன்‌ எப்பொழுதும்‌ செவி 
சாய்த்து வரவேண்டும்‌ என்றது புவியாட்சியின்‌ பொறை நோக்கி 
வந்தது, மர்‌இரி மொழி மக்இச ஒளியாம்‌. 

“அயிரம்‌ கதிருடை. அருக்கன்‌ பாம்பினால்‌ 

ஆயிரம்‌ கதிரொடும்‌ அழுங்கக்‌ கண்டுகொல்‌ 

ஆயிரம்‌ கண்ணுடை அமரர்‌ கோளனும்‌ஓர்‌ 

ஆயிரம்‌ அமைச்சாரசொல்‌ வழியி னாயதே,”? (சாக்திபுராணம்‌) 

*இந்திரன்‌ இறைமையும்‌ ஈரைஞ்‌ ஞா.ற்றுவர்‌ 

தந்திரக்‌ கிழவர்கள்‌ தாஙகச்‌ செல.லுமே,:” (சூளாமணி 

“அரறுி விகம்தல்‌ செல்லா ஆயிரம்‌ செங்கணுனும்‌ 

கூரறி வுடைய நீரார்‌ சொறபொருள்‌ கொண்டுசெல்லும்‌,?: 

(சீவக௫இந்தாமணி) 

இர்திசலும்‌ ஆயிரம்‌ ம௩திரிகளுடையனாய்‌ ௮வர்‌ சொல்லை 
மதித்து நடந்து வர்தான்‌ என இவை கூறித்திருக்கின்றன. 

உமைக்கு நாதற்கும்‌ ஓங்குபுள்‌ ஊர்திக்கும்‌ 

இமைப்பில்‌ நாட்டமொர்‌ எட்டுடை யானுக்கும்‌ 

சமைத்த கோள்வலி தாங்கினர்‌ ஆயினும்‌ 

அமைச்சர்‌ சொல்வமி ஆற்றுதல்‌ ஆற்றலே.” (இசாமாயணம்‌) 

வசிட்டர்‌ இராமனுக்கு இவ்வாறு ௮7௪ நிதியைக்‌ கூறி 
யிருக்கிறார்‌. அரிய சீர்மைக்கு உரிய 8ீர்மை தெரிய வந்தது. 

தேவ தேவரான மூவசைப்‌ போல்‌ யாவரும்‌ வியக்கத்தக்க 
புயவலியை உடையனாயிலும்‌ ௮ரசன்‌ அமைச்சச சொல்வழி 
அமைந்து நடப்பதே அவனுக்குச்‌ சிறந்த வன்மையாம்‌ என்ற 
தனால்‌ சேவிகைப்பச்‌ சொற்போறுக்கும்‌ பண்பு எத்தகைய தத்து 
வழமுடையது எனபதை உயத்துணார்து கொள்ளலாம்‌. 

அசசர்‌ செவிக்கும்‌ அமைச்சா்‌ வாய்க்கும்‌ அமைக்தூள்ள 
உறவுரிமையும்‌ உறுதிமொழியும்‌ ௮ இசய நலன்களை யுடையன, 
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மந்திரி சொல்லை மதித்து நடக்கும்‌ ௮சசனுக்கு மாகிலம்‌ 
மூழு.தும்‌ தானே உரிமையாம்‌ என்பது இதில்‌ உணர்த்தப்‌ பட்‌ 
ட. இவவுண்மை விக்கி ரமாரக்கன்பால்‌ உணரப்படும்‌. 

கலை, 

விக்சொமார்க்கன்‌ என்பவன்‌ இற்றைக்கு இரண்டாயிரம்‌ 
ஆண்டுகட்கு முன்னர்‌ இருந்தவன்‌. மன்னவர்‌ திலகன்‌. சந்திர 
சருமன்‌ என்னும்‌ சுந்தகரனுடைய அருமைத்‌ இருமகன்‌, தாய்‌ 
பெயா சுருதகர்த்தி. அரிய பண்பாடுகள்‌ பல இவனிடம்‌ உரிமை 
யாக அமைக்திருக்கன, ௮இ மதி யூகி. பல கலைகளிலும்‌ வல்ல 
வன்‌. உச்சயினி என்னும்‌ அழகிய ஈகரில்‌ இருக்‌ து உலகம்‌ கலம்‌ 
உற இவன்‌ அரசுபுரிந்கான்‌. இவனது ஆட்சித்திறம்‌ மாட்சிமிக 
வாயந்தது. காளி மீதவியின்‌ ௮ருள முழுதும்‌ பெற்று நெடிய 
வாழ்காளுடன்‌ முடிமனனா பலரும்‌ ௮டிதொழ இவன்படி அண்டு 
வந்தான்‌. இவன வீற்றிருந்த அரியணை ௮இ௫சய நிலையினையுடை 
யது. அதில்‌ முப்பத்‌ இரண்டு தெய்வப்‌ பதுமைகள்‌ மேவியிருந்‌ 
தன. அவையாவும்‌ பேசும்‌ இறமுடையன. நீதியும்‌ தருமமும்‌ 
நெறி முறையும்‌ மருவாத ௮ரச௪சன்‌ ஒரு கணமும்‌ ௮ந்த அ௮சியாச 
னத்தில்‌ அமர்க்திருக்க முடியாது. இவன்‌ ஒருவனே ௮ல்‌ 
என்றும்‌ இனிது ௮மரீர்து இசை இசை பசவ எங்கும்‌ ௮சசாட்சி 
செய்தான்‌. இவனுடைய மன நலமும்‌ மதி நிலையும்‌ குண ௮மை 
இகளும்‌ ஈயனும்‌ பயனும்‌ உடையனவாய்‌ யாண்டும்‌ கலம்‌ சுரந்து 
நின்றன. வையம்‌ காத்தலில்‌ இவன்‌ தெய்விக நிலையினனாய்ச்‌ 
இறந.து விளங்கினான்‌. 

“வையம்‌ இன்புறின்‌ மன்னன்‌ இன்புறும்‌; 

வெய்யதுஓன்‌ றுறின்‌ தானும்‌ வெய்துறும்‌; 

செய்ய கோலினாய்‌ செப்ப லாவதன்று 

ஐய தாரினான்‌ அருளின்‌ வண்ணமே, (1) 

வீவி லங்குநீர்‌ வேலி வாழ்பவாக்கு 

ஆவி ஆபவர்‌ அரசர்‌ ஆதலான்‌ 

காவல்‌ ஓவுங்கொல்‌ என்று கண்படான 

மாவல்‌ தானை௮ம்‌ மன்னர்‌ மன்னனே! (4) 

என இன்ன தன்மையை அண்டுவக்தமையால்‌ உலக மக்‌ 
கள இவனைக்‌ குல தெய்வமாக்‌ கொண்டாடி வந்தனர்‌. பேரறிவும்‌ 
பேசாற்றலும்‌ உடையனாயிலும்‌ முதியார்‌ மொழிகளை விஈய 
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மாய்க்‌ கேட்டு விதிமுறை புரிக த மதிரலம்‌ பேணினன்‌. இவனு 
டைய மக்‌இரிகளும்‌ தந்திசிகளும்‌ ஆலோசனைகளிலும்‌ அடலாண்‌ 
மைகளிலும்‌ தலைசிறந்து கின்றனர்‌. பட்டி என்னலும்‌ மதிமான்‌ 
இவனுக்கு முதல்‌ மந்திரியாய்‌ ௮மைந்திருக்தான்‌. ௮வன்‌ ௮சிய 
குணூலன்‌, பெகிய மதியூகி. மக்திச்சூழ்ச்சியுள்‌ வெக்திறல்‌ 
வி. ரன்‌ என மறுபுல வேந்தரும்‌ வியந்து புகழ ௮வன்‌ விளங்கி 
யிருக்தான்‌. ௮ம்‌ மதிமானை இம்‌ மன்னன்‌ கண்‌ எனக்‌ கருதிக்‌ 
கைதமுவி நின்றான்‌. அவனுடைய அறிவுரைகளை எவ்வழியும்‌ 
ஆர்வமுடன்‌ கேட்டு இவன்‌ செவ்வையாக ஆட்சியை நடாத்தி 
னான்‌. அறிவும்‌ திகுவும்‌ அறமும்‌ வீரமும்‌ மருவிநின்ற மாசறு காட்சி 
போல்‌ இருவரும்‌ உரிமையுடன்‌ உறவாயிருக்தனச்‌. அமைச்சின்‌ 
இயல்பையும்‌ ௮ரசின்‌ உயர்வையும்‌ ௮௫ல வுலகரும்‌ உவந்து 
போற்றி மகிழ்ந்து கின்றது. 

“நண்பின்‌ மாட்சியும்‌ கல்வியது அகலமும்‌ 

பண்பின்‌ கொழிலும்‌ படைத்தொழில்‌ மாண்பும்‌ 

காயும்‌ மாந்த ராயினும்‌ யாதும்‌ 

இயவை கூறப்‌ படாத திண்மையும்‌ 

இவற்கல தில்லை; இவனால்‌ பெற்ற 

அவற்கலது இல்லை அரசின்‌ மாட்டு :” 

என எவரும்‌ புகழ்ர்து போற்ற இந்த இருவரும்‌ இங்கனம்‌ 
“இசைபெற்று கின்றனர்‌. சன்‌ ஆட்சியில்‌ இவன்‌ புரிந்த அருஞ்‌ 
செயல்கள்‌ பல, மதிமந்திரியோடு ௮ளவளாவி யாண்டும்‌ ௮வன்‌ 
சொல்லைச்‌ கழுவி ஆண்டு வந்தமையால்‌ நிலமண்டலம்‌ எங்கும்‌ 
இவன்‌ அரசு நீண்டு நின்ற. செவி கைப்பச்‌ சொய்பொறுக்கும்‌ 
பண்புடை வேந்தன்‌ கவிகைக் 8ம்‌ உலகம்‌ இன்புடன்‌ தங்கும்‌ என்‌ 
பதை எவரும்‌ காண இவன்‌ உணர்த்‌ திகின்றுன்‌. 
உற்றவர்‌ கூறும்‌ உறுதி மொழிகேட்டுக்‌ 
கற்றவரைக்‌ கண்ணாகக்‌ கைதழுவி--நற்றவரைப்‌ 
பேணி ஓழுகும்‌ பெருவேந்தன்‌ இவ்வுலகம்‌ 
காணியாக்‌ காணும்‌ கனிந்து, 
கண்ணை இமைகாக்கும்‌ காட்சிபோல்‌ காத்தருளும்‌ 
அண்ணல்‌ அவனே அரசு, 
உற்றவர்‌ கூறும்‌ உறுதிமொழியைக்‌ கொற்றவன்‌ கேட்க 
வேண்டும்‌ என்பது இதலை கூறப்பட்டது.. 


6) ஏ 6 ்‌] 
26 இருக்குறட்‌ குமரேச வெண்பா, 


தாள்‌, இக்க வுண்மை, தாதுவக்த ௮னுமான்பால்‌ அறத அம்ம 
அருளியுள்ள இருமெரழிகளால்‌ இனி புலனாம்‌. அவை *: அணு 
மானே ! இந்த இடச்கைவிட்டு யான்‌ வேமிறங்குஞ ம செல்வ இல்லை; 
களர்கின்ற எனது அரிய உயிரைக்‌ காக்ரும்பொருட்டுச சுற்து க்ர்‌ 
பருகுதற்காகச்‌ சிற்சில சமயங்களில்‌ 'இரகுவிரனது இருமேனியை 
யொத்‌இருக்கன்ற இகோ கோன்‌ முன்‌ ற ஈீர்கிலைக்கு மட்டும்‌ செல்‌ 


வேன்‌” என்பனவாம்‌. 


ட (20 ்‌ க  ண்கு 
கர்விலேன்‌ இது ஒருபகலும; சு 
ய்‌ ச உ ப ்‌ 
வீ ரன்மேனியை மாணும்‌இவ வ ங்ஞுகிர்‌ 
கார நாண்மலர்ப்‌ பொய்கையை நண்ணுவேன்‌ 


சோரும்‌ ஆருயிர்‌ காக்கு துணிவினல்‌. ( இராமாயணம்‌.) 


நண்ணுவேன்‌ என ற. தனால்‌ இலைவி்ான து மேனியை௰யாக்க' 
£ர்‌ நிலையின்‌ காட்சியால்‌ சோர்வு நீங்கி உயிர்‌ நிலத்தனர்‌ என்பது 
மாம்‌. ஆருபிரை ரால்‌ பேணி இத்இருமகள்‌ அமர்ந்திருந்த உண்‌ 
மையை யில்துணர்தது நிற்றல காண்க, உயிர்களுக்கு உல்ல உரைவு 
களை உளவாக்கித்‌ த்ருக்லோடு தானும்‌ இல்ஙுனம்‌ உண்ணப்பட்டு 
நீர்‌ உதவி வருதலால்‌ உலகிற்கு அமிழம்கமென அது நிலவியுள்ளது 
₹ துப்பார்களுகி துப்பாயதும்‌ மழை 2? என்பதை உலகமகாணா 


ட்‌ தவ ழ்‌ 
இவர்‌ உணாத்து பினரூர்‌. 
எங்கும்‌ இறையருள்போல்‌ எல்லாமாய்‌ ரின்றுமை 


தங்குமுயிர்‌ இன்பமுறத்‌ தான்‌. 


மழைபின து. அரிய 1 ம] _ஐவிகள்‌ இகை லை கூறப்பட்டன. 


6) 7 ்‌ ன்‌ ரணை 
1. தேகம்த கச்சனம்‌ கேக்கல தன்வினை 
னர்‌ வத விசிக டடக்‌ 


ஓ. ட்‌ ட்‌ ்‌ ண / 
இண்ணின நுடறறுப பக, ( ்‌) 


2-ம்‌ அகாரம்‌ வான்‌ சிறப்பு. 21) 


இ. 


தூமரே ரர! சோக னிவ தா நின்‌. களனை.. எண்‌ 
கூசாபல்‌ இன்னச்‌ லுணிக்தார? எனின்‌, விண்‌ நின்று பொய்ப்பின்‌ 


விரிகீர்‌ வியன்‌ உலகஜ்துள்‌ பசி கின்று உடற்றும்‌ என்க, 


உயர்ந்த தேவர்களும்‌ உவர்து போற்றுமாறு தவ ஒளியால்‌ 
சிறந்து நின்ரு.ராதலால்‌ தேசுமிகு கோசிகன்‌ என்னாம்‌. உம்மை 
சிறப்புணர நின்றது, கூசாதது என்னே?! என்றது இழிந்த விலங்‌ 
கும்‌ உண்ண எண்ணாத அ௮வானவூனை ஞானசீலனாசய இவ்வுயர்ற்த 


வன்‌ உண்ணக்‌ துணிஈதசமையை வியக்டிசன்க, 


விண்‌ என்றது மமையினை, ஆகாய இன்‌. பெபெயர்‌ அ வகுள்ள 


மழையை உணர்த்தி நின்றமையான்‌ இது, அ(ு மபபடான்க, 


விண்‌ நின்று பொய்ப்பின்‌ வானம்‌ நிலையாகப்‌ பெய்யாத 
பரன்‌: நின்று என்பது பொய்ப்பிற்கு அடையாய்‌ நின்‌ று அகன்‌ 


கெடிய நிலைமையை கிலைபெற விளக்கிற்று, 


பருவங்கண்டு மழை பெய்யாமல்‌ பெய்தது ஏன்ற பேருக்கு 

ர / ஓ ஷு ்‌ ட 
இடையிடையே சிறிது பெய்யுமாபின்‌ அத நில்லாது மிபாய்தித 
தாம்‌? யாதும்‌ பெய்யாது ஆண்டுககணச்காக அறவே யொழியுமா 
௬ ல்‌ ்‌. ப்‌ ப்‌ ்‌ ன்‌ 6 ப்‌ ்‌ ்‌ ்‌ 
யின்‌ அது நின்று பொய்க்தறாம்‌ என்சு, இனி, இன்று என பிரி 


தீது மழை இலை பாய்ப்‌ ிபொய்கி குமாபின்‌ எனவ கொள்ளலாம்‌ 


விரிநீர்‌ கடல்‌, விரிச்ச நீர்‌ என்னும்‌ ஏது வான்‌ ண்ட 


்‌ 


மழைகர்‌ இல்வழி விரிசீரால்‌ பயனில்லை யென்பது குறிப்பு, 


பது டந்து அட த பருககீரும்‌ மழை உதவும்‌ என்றார்‌. 
இல்‌, ௮ஃதில்லயாயின்‌ உயிர்களெல்லாம்‌ பசிகோயால்‌ வருந்‌ தம்‌ 
என்கின்றார்‌. ல 


ஷு 


மழை நிலயாகப்‌ பபய்யா தாயின்‌ விரிக்த நீரினயுடைய க 
்‌] ்‌ூ 


ய [்‌ ன்‌ ப்‌ ட்‌ 7௮ ்‌ ற்‌ ்‌ மு 2 ௧ ்‌ 7 
ன்ற உலகத்தினகண்‌ பகு நிலைக்கு உயிர்களை வரும்‌ என்பதாம்‌. 


மழை நிலக்க மறுத்தால்‌ ப௫ நிலைத்து வருத்தும்‌ என்பார்‌; 
“விண்ணின்று பொய்ப்பின்‌ பச நின்று உடற்றும்‌?” என்றார்‌, 


&0 இருக்குறட்‌ குமரேச வெண்பா 


இசர்து வர்தவாக்கு உவந்து கொடு) எவரக்கும்‌ இசக்கி 
அருள்‌) நீஇ நெறியில்‌ ஈட; அடுத்தவரை ஆதரி எனப்‌ பொது 
மக்களுக்கும்‌ இந்த ௮7௪ தருமத இலிருந்து உரிய போதனைகள்‌ 
மருவியிருக்கன்றன. உறுஇகலங்கள்‌ கருஇயுணர வந்தன. : 


அருள்‌ ஈலங்களையுடைய நீ திமன்னன்‌ அரசருள்‌ ஒரு சோதி 
யாய்‌ விளங்குவன்‌ என்பது இதில்‌ உணர்த்தப்பட்டது. இவ 
வுண்மை பரதன்‌ பால்‌ உணரப்படும்‌. 


கதை. 


பாதன்‌ என்பவன்‌ சந்‌ இரகூல வேர்தனாகிய அஷ்யந்தன்‌ 
புதல்வன்‌, தாய்‌ பெயர்‌ சகுந்தலை. இவன்‌ இறந்த அழகன்‌. 
தோந்த மதிமான்‌. பல கலைகளிலும்‌ கல்ல புலமையுளளவன்‌. 
இசை நூலில்‌ மிகவும்‌ வல்லவன்‌, மக்கள்‌ உளளத்தில்‌ கருதும்‌ 
எண்ணங்களை உடல்‌ உறுப்புக்களின்‌ குறிப்பால உணர்த்துகன்ற 
உயர்‌ கலைக்கு இவன்‌ உயிர்‌ என இருந்தான்‌. அவிஈயம்‌ என்னும்‌ 
௮சிய கலையில்‌ ௮இ விஷேசனாய்‌ இருர்தமையால்‌ பரதம்‌ என்று 
இன்றும்‌ இவன்பெயசால்‌ ௮.து வழங்கப்படுகின்றது. கலை ஞானம்‌, 
கருணை, கொடை, நீதி, வீரம்‌ மு.தலிய நீர்மைகள்‌ எல்லாம்‌ இவ 
னிடம்‌ நிறைந்‌ இருந்தன. ஒளி மூடி புனைர்‌து இவவுலகம்‌ முழுவ 
தையும்‌ இவன்‌ ௮ளியுடன்‌ ஆண்டான்‌. பயிர்களுக்கு மேகம்‌ 
போல்‌ உயிர்களுக்கு உதவினான்‌. தண்ணளியுடைய புண்ணிய 
லைனாய்‌ நெறி வழுவாமல்‌ அசசுபுரிர்‌ துவர்தமையால இவன்‌ புகழ்‌ 
உலகம்‌ எங்கணும்‌ பரவி நின்றது. இவனது ஆட்சியின்‌ மாட்‌ 
சியை அமரரும்‌ (2பாற்றினா. எவரும்‌ எளிதில்‌ செய்யமுடியாத 
அரிய வேள்விகளை இவன்‌ இனிது செய்து முடித்தான்‌, தனது 
ஆசியனுக்கு அழகிய பல வெள்ளை யானைகளைக்‌ தானம்‌ கொடுத்‌ 
தான்‌. இந்இரனுக்கு உதவியாய்ச்‌ சென்று அசுரர்‌ பலரையும்‌ 
வென்று ௮மரரை ஆதரித்தான்‌. இவனுடைய பேரும்‌ புகழும்‌ 
புத 2 தளுலகமம்‌ புகுந்து உலாவின. 

“வாழிவா னவர்பகை மாய்த்து, வார்திரை : 

ஆமிரூழ்‌ புவிமுழு தாண்டு, நல்லறம்‌ 

சூழூநாூல்‌ முறைவமி துரங்க வேள்வியீர்‌ 

எழுநா யிரம்‌ இயல்பின்‌ ஆற்றினான்‌. (1) 
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நிரைத்தமா மணிக்கடல்‌ நிலத்தை அன்பொடு 
பரித்ததார்ப்‌ புயத்தினன்‌ பாத னுக்கு இணை 
தெரித்தநூல்‌ வழிவினைத்‌ திறத்தர்‌ மூன்றென 
உரைத்தகா லத்தினும்‌ ஒருவர்‌ இல்லையால்‌.” (பாகவதம்‌) 
இவனை ஒத்த ௮.சர்‌ மூக்காலத்திலும்‌ இல்லை என இதில்‌ 
குறித்திருத்தலால்‌ இவனது ௮ரசடீதியும்‌ வரிசையும்‌ அறியலா 
கும்‌. அதிசய நீர்மையில்‌ செங்கோல்‌ செலுத்தி இவன்‌ சிறந்து 
விளங்கெ மையால்‌ சந்திர குல வேந்தர்‌ பாரதர்‌ என இவன்‌ 
பெயர்‌ உரிமையால்‌ பகரப்பெற்றூர, அம்மரபின்‌ இறுதியில்‌ வந்த 
பாண்டவ துரியோ தனாகளுடைய சசித்துசம்‌ கூறுன்ற நூலும்‌ 
பாரதம்‌ என நின்றது, குணம்‌ செயல்க ளாலும்‌ நீதி றை 
யாலும்‌ ௮சசகுலத்துக்‌ கெல்லாம்‌ இவன்‌ ஒரு வான சோதியாய்‌ 
வரிசை எய்தி நின்றான்‌. கொடை அளி செங்கோல்‌ கூடி ஓம்‌ 
பல்களை உரிமையாக உடைய அசன்‌ வேர்தராக்கு ஓர்‌ ஒளியாய்‌ 
விளங்குவான்‌ என்பதை உலகம்‌ இவன்பால்‌ உணராது ம௫ழ்ர்தது. 
"அளிபுரிந்‌ தாளும்‌ அரசன்‌ அயலே 
ஒளிவிரிந்து நீளும்‌ உயர்ந்து. 
அளியும்‌ நீதியும்‌ ௮சசுக்கு. ஒளியாம்‌ என்க, 
இவ்‌ அதிகாரத்தின்‌ தொகைப்‌ போகுள்‌ 
படை... முதலிய ௮க்கம்‌ றும்‌ உடையவன்‌ ௮.சர்‌ பெருமான்‌. 
அஞ்சாமை ௮றிவு ஊக்கம்‌ ௮சசன்‌ இயல்புகள. 
கல்வி துணிவு காவலன்‌ ௮ணிகள்‌. 
வீரமும்‌ மானமும்‌ வேர்தன்‌ நீர்மைகள்‌. 
செல்வச்‌ சேோக்கைகள்‌ ௮வனுக்கு நல்ல உரிமைகள்‌, 
எளிய காட்சி அரசுக்கு ௮ரிய மாட்டி. 
இனிய சொல்லும்‌ ௪கையும்‌ உலகத்தைச்‌ தனிவசப்படுத் தும்‌. 
நீதி மன்னன்‌ மனிதர்க்குச்‌ தெய்வம்‌ இ௫ன்றான்‌. 
உணாவுடை கேட்பவன்‌ உயர்ந்து திகழ்கன்றான்‌. 
அளியுடை வேர்தன்‌ ஒளி மிகுர்து உயர்கின்றான்‌, 
்‌ ௩௯வது இறை மாட்சி முற்றிற்று, 


௪ம௰.ம்‌ அதிகாரம்‌ கல்வி. 


அஃதாவது கற்றற்கு உரிய நூல்களைக்‌ கற்றல்‌, பொருள்‌ 
மூதலிய எல்லா நலங்களையும்‌ எய்தி இன்புறுதற்கு ஏதுவாய்‌ உள்‌ 
ளது அறிவு. அக்க அறிவு கல்வியால்‌ ஒளிமிகுந்து விளங்குகின்‌ 
றன. இத்தகைய கல்வியை ௮ரசன்‌ ௮இக உரிமையுடன்‌ பருவம்‌ 
தவருமல்‌ கற்றுக்கொள்ளவேண்டும்‌. கல்லாது நிற்பின்‌ ௮வன்‌ 
ஆட்சி பொல்லாததாய்‌ இழிந்து புலையாடி ஒழிந்துபோம்‌. 

“கல்லா அரசனும்‌ காலனும்‌ கோக்கும்‌; 

கல்லா அரசனிற்‌ காலன்‌ மிகநல்லன்‌; 

கல்லா அரசன்‌ அறம்‌ஓரான்‌; கொல்என்பான்‌;. 

நல்லாரைக்‌ காலன்‌ ஈணுட நில்லானே. (திருமந்திரம்‌ ) 


௮. ரசன்‌ கல்லான்‌ ஆயின்‌ உலூற்கு உளவாகும்‌ அல்லல்களை 
இதனால்‌ உணர்ந்து கொள்ளூகன்றோம்‌. எல்லாசையும்‌ பாதுகாக்க 
உரிய ௮ரசன்‌ இறந்த கல்விமானாய்‌ உயார்து இகழவேண்டும்‌; 
அ௮ங்களனம்‌ அ௮மைந்தபோதுதான்‌ ஆட்சி இனி௫ செல்லும்‌ என்று 
உணர்ச்துனெறார்‌ ஆதலால்‌ இறைமாட்சியின்பின்‌ இது வைக்‌ 
கப்பட்டது. கல்வியும்‌ 8தியும்‌ அரசுக்குக்‌ கண்களா யுள்ளன. 





5991, கற்ற பெருவழுதி கற்றபடி யேறின்று 
கொற்றமுற்றார்‌ என்னே குமரேசா--முற்றவே 
கற்க கசடறக்‌ கற்பவை கற்றபின்‌ 
நிற்க அதற்குத்‌ தக. (௧) 

டன 
குமரேசா/ கத்றற்கு உரிய நால்களை எல்லாம்‌ முற்றும்‌ கற்று 
உக்ெப்பெருவழுதியார்‌.௮தன்‌ படியே ஏன்‌ ஒழுகநின்றார? எனின்‌ , 
கற்பவை கசடு ௮றக்கற்க? கற்றபின்‌ அதற்குத்‌ தக நிற்க என்க, 
இ.த, கல்வியின்‌ ஈயனும்‌ பயனும்‌ கூறுெற து, 
கற்பவை என்றது கற்கத்தக்க நல்ல நூல்களை. 


சசடு ௮ற என்றது வழுவற முழுதும்‌ தெளிவாகப்‌ பயின்‌.று 
உணர வேண்டும்‌ எனப்‌ பயிற்சியின்‌ மேன்மை தெசியவந்தது. 
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ச௪சடு--குற்றம்‌, குறை. ௮ற--நீக்க. மாசு அறக்‌ கற்க 
என்றார்‌ ஒளவையார்‌. குற்றம்‌ அற்று ஒழியும்டடி கற்றபொழுது 
தான்‌ அக்கல்வி குணம்‌ உடையதாய்‌ மணம்‌ ௮டைகனெறது. 

கல்வியைக்‌ கசடு ௮றக்‌ கத்றவன்‌ உளளக்‌ கசடூம்‌ அற்று 
ஒளிபெற்று உயரவேண்டும்‌ என்பார்‌ அதற்குத்‌ தக நிற்க எனறார்‌. 


நிற்றல்‌ ஆவது நெறிமுறையில்‌ நிலையாய்‌ ஒழுகி வருதல்‌. 


தான்‌ கற்ற கல்விக்குத்‌ தக்கபடி நல்ல ஒழுக்க நிலையில்‌ 
ஒருவன்‌ நிற்கவில்லை ஆயின்‌ ௮க்கல்விப்பயனை இழச்து புல்லியனாய்‌ 
இழிந்து போவான்‌ .தசலால்‌ அந்த இழிவு கேர£வகை தெளிவு 
கூறினா. நூலறிவு சீல நிலையால்‌ சிறந்து இகழ்கின்ற து. 


கற்க; நிற்க; என்னும்‌ இந்த வியங்கோள்‌ வினைகளின்‌ நயங்‌ 
கள்‌ வியந்து கோக்கததக்கன. கல்வியில்‌ ஊக்கி மக்களை ஈல்வழிப்‌ 
படுத்த£வண்டும்‌ என்னும்‌ ஆவலும்‌ அருளும்‌ தேவர்பால்‌ மேவி 
யுள்ள. நிலைமையை இவ்வுரைகள்‌ தெளிவாக்கி நிற்கின்றன. 


எ திே நிற்கின்ற தனது உரிமை மைந்தனுக்கு ஜீ௮ருமைத்‌ 
தந்தை ௮றிவு கூறுதல்‌ போல்‌ சாயமை அன்பு வாய்க்‌ துள்ள நாய 
-னூர்‌ உலக மாந்தருக்கு உறுதி கூறுனெரூர்‌. 


கல்லாமல்‌ இளமையை வீணே கழிய விடாதே; விசைந்து 
படித்துக்‌ கொள்க என்பார்‌ கற்க என்றார்‌. எதைப்‌ படிப்பது? 
என்னும்‌ ஐயத்தோடு வரும்‌ திகைப்பை எதிர்கோக்கிக்‌ கற்பவை 
எனறார்‌. அறிவுக்கு ஒளி தருவதை ஆய்ந்து பயில்க பொரு 
ள.ற்ற மருள்களை மருவாதே என உசிமையுடன்‌ அருளினார்‌. 


உள்ள த்தை விளக்கி உணர்வை ஒளிசெய்து உயிரை உயரத்‌ 
துஇன்ற கல்ல நூல்களே கருத்துடன்‌ கற்கத்‌ தக்கன ஆதலால்‌ 
௮வை 'கற்பவை'' என வந்தன. 


உணர்வுகலம்‌ இல்லாத புல்லிய தநூல்களைப்படித்தால்‌ புன்மை 

புகுமேயன்‌ மி நன்மையுர.அு) க சிவ அநத அற்பங்களைக்‌ கற்க 

லாகாதென்க. நல்லதை விடுத்து ஈவையைப்‌ படிப்பது ௮ல்ல 
லேயாம்‌. உள்ளம்‌ உயரவுரியகதை லூர்து உணாந்துகொளக,. 

்‌ 

௩௦1௧ சபியா 

47, லார தர, ரர 

௬ சு. இ? ௫௦ 


ர ஐ முழ 


அக ர இருக்குறட்‌ குமசேச வெண்பா 


உணர்வு நலங்கனிரஈ்த ஓண்ணால்‌ ஒருவி 

மணமிலாப்‌ புன்னூல்‌ மருவல்‌--குணமுடைய 

தகதெள்ளமுதம்‌ உண்மமமைல்‌ தஇயகள்ளை உண்டதுபோல்‌ 

உள்ளமது இதாம்‌ உணர்‌. 

அறிவைக்‌ கெடுத்து வெறியை விளைக்கன்ற வெய்ய நூல்‌ 
களைப்‌ படியாதே; செய்ய _நால்களைத்‌ சேர்ர்துகொள்ளுக. நல்ல 
நூல்கள்‌ ௮ருதம்‌ போல்வன, பொல்லாதன கள்ளை ஒத்தன. 
அவற்றின்‌ நிலைமைகளை உணாந்து உரிமைகளை ஓர்ர்து கொளக, 

அறிவுலகம்‌ பலவகைக்‌ கலைகளையுடையது; கணிதம்‌ இற்பம்‌ 
மகதம்‌ வைத்தியம்‌ முதலாக எத்தனையோ விசைகள்‌ உள்‌ 
ளன, அ௮த்தனையும்‌ பயில இயலா; ஆயுளும்‌ போதாது? சாரமா 
னதை உய்த்துணாந்து கொண்டு ௮தில்‌ தேறவேண்டும்‌. 

கல்வி கரையில; கற்பவர்‌ நாள்சில; 

மெல்ல நினைக்கின்‌ பிணிபல;--கெள்ளிதின்‌ 

ஆராய்ந்‌ தமைவுடைய கறபவே நீாஒழமியப்‌ 

பாலுண்‌ குருகிற்‌ றெரிநது,?? | (காலடியார்‌, 185) 

அன்னம்‌ நீரை நீக்டுப்‌ பாலைப்‌ பருகுதல்‌ போல்‌ கோதுகளை 
ஒ.துக்குத்‌ தள்ளிக்‌ குணமுடைய நல்ல நூல்‌ களை மனிதர்‌ 
படி.த்‌. துக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌ என இது உணர்த்தி யுள்ளமை 
்‌ காண்க. 4! கல்விக்கு அழகு கசடற மோழிதல்‌ '? என்றதனால்‌ 
மனம்‌ மொழி மெய்களை எழிலுறுத்தி மனிசகனை ௮௮ இனிய 
னாக்ச வரும்‌ இயல்பு புலனாம்‌. 

க.ற்றற்கு உரிய மூல்களைக்‌ கூற்றம்‌ ௮றக்‌ கறக? அ௮ங்கனம்‌ 
கற்றபின்‌ அ௮க்கல்விக்குக்‌ தக்கபடி நெறி வழுவாமல்‌ கிற்க 
எனபதாம்‌. 

ஓதி உணாக்ததற்குப்‌ பயன்‌ தீது தீரக்த ஒழுக்கமே ஆத 
லால்‌ அதனை இணைத்து இங்கனம்‌ உணர்த்தி யருளினார்‌. 

உயிர்க்கு உறுதி பயக்கத்‌ தக்க அறிவு நூல்களைத்‌ தெளி 
வாகக்‌ கற்று ஈல்ல லமுடையனாய்‌ ஒழுகி வரவேண்டும்‌ என்பது 
கருத்து. படி ததபடி படிந்து வருவலு பயனாய்‌ வந்தது, 

தோர்ர்த கல்வியும்‌ தாந்த ஒழுக்கமும்‌ விழுமிய கீர்த்தியை 
விளைக்கும்‌ என்பது இதில்‌ உண்ர்த்தப்பட்டது. இவவுண்மை 
உக்ெப்பெருவழுதிபால்‌ உணரப்படும்‌. 


40. கல்வி, | ர. 
சுதை, 


உக்ெப்பெருவழுஇ என்பவர்‌ இற்றைக்கு ஆயிரத்து எண்‌ 
ணூறு ஆண்டுகட்கு முன்னர்‌ மதுரையில்‌ இருர்து செங்கோல்‌ 
செலுத்திய வெண்குடை வேந்தர்‌. சிறர்சத பண்பாடு உடையவர்‌. 
அரிய கலைகள்‌ பலவும்‌ பயின்ற பெரிய மேதை. இப்பெருந்த 
கையின்‌ அறிவும்‌ ஆற்றலும்‌ ௮ளவிடலசியன, திருவும்‌ கல்வியும்‌ 
பொருதறல்‌ வீரமும்‌ ஒரு சேரப்‌ பெற்று ஒளி மிகுக்திருந்தார, 
பல்காப்பியங்களையும்‌ பல்கால்‌ பாரின்று தெளிக்த ஈல்லிசைப்‌ புல 


வரும்‌ இவர்‌ தம்‌ சொல்வழி ஒழுக ஈல்வழி கெழுமினர்‌, 


“கலையுணர்‌ புலமையில்‌ தலைமையோன்‌ ஆகி 
விதிமுறை வழாது முதுகிலம புரக்கும்‌ 
பெருந்தகை உக்காப்‌ பேநவழத்‌ என்னும்‌ 
தன்னிகர்‌ இல்லா மன்னவர்‌ பெருமான்‌?” 


என இன்னவாறு புலவர்‌ பலரும்‌ புகழ்ந்து போற்ற இவர்‌ 

நிலவி நின்றார்‌. உண்மை இண்மை வண்மை ஒண்மை தண்மை 
எண்மை முதலிய உயர்‌ குணங்கள்‌ எல்லாம்‌ இவா பால்‌ இயல்‌ 
பாக இனிது ௮மைக்தஇருந்தன. புலவாகளோடு கலக்து கலைகளை 
ஆசாய்வதையே பொழு பாக்கும்‌ விளையாட்டாக இவர்‌ பொ 
ருந்தியிருந்தாா. கழ்மவர்களுடைய சூற்றமற்ற தனமைகளை 
முற்றும்‌ உணர்தற்கு உ௰௰ இடமாகத்‌ தம்‌ முன்னோர்‌ வகுத்து 
வைத்திருக்க சங்கத்தில்‌ இவரும்‌ சிங்கம்‌ போல்‌ தங்கச்‌ சர 
புசிர்து வந்தார்‌. நக்ீரர்‌, கல்லந்துவர்‌, இளநரகர்‌ முதலிய புலவர்‌ 
இலகர்களும்‌ இவரது புலமையை வியர்‌.துமகழ்ரந் தனர்‌. ௮க்காலத்‌ 
இல்‌ தம்‌ சங்கத்தில்‌ ௮சங்கு ஏற்ற வந்த ஈமது வள்ளுவப்‌ பெருக்‌ 
தகையின்‌ தெள்ளிய திருக்குகளைக்‌ கேட்டு இவர்‌ உளளம்‌ உருகி 
னார்‌. உவந்து அள்ளினார்‌. அ௮ர்தூலின்‌ மகிமையை கினைந்து 
நினைந்து கெஞ்சம்‌ களித்த இவர்‌ ௮துபொழுது சக்கு பாடல்‌ 
இதன அடியில்‌ வருவது. 

* நான்மறையின்‌ மெய்ப்பொருளை முப்பொருளா கான்முகத்தோன்‌ 

தான்மறைந்து வள்ளுவனாய்த்‌ தந்துலைரத்த-- நூன்‌ முையை 

வந்திக்க சென்னிவாய்‌ வாழ்த்துக நன்னெஞ்சம்‌ 


சிந்திக்க கேட்க செவி, :' (உக்கிரப்பெருவழுதி) 
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இரக்க ௮ரசர்‌ பெருமான்‌ இருக்குறளை இங்கனம்‌ மதித்துப்‌ 
போற்றியிருக்கிறார்‌. தலை வணங்க; வாய்‌ வாழ்த்துக) கெஞ்சம்‌ 
சிக்இக்க? செவிகேட்க என்றதனால்‌ ௮ர்‌.நூலில்‌ இவர்கொண்டுள்ள 
ஆரவமும்‌ மதிப்பும்‌ அறியலாகும்‌. இவரது புலமையும்‌ தலைமை 
யும்‌ உலகம்‌ ஈலமுற ஒளி செய்துள்ளன. ப 

புலவர்‌ குழாம்‌ போலவே ௮சசர்‌ குழாமும்‌ இவரைப்‌ பரசி 
வந்தன. சேரன்‌ சோழன்‌ எனனும்‌ ௮சசர்‌ இருவருடன்‌ 
அமாந்து ஒரு மூறை இவா அ௮றிவுரையாடிக்‌ கொண்டிருந்தார்‌. 
௮க்‌ காட்சியைக்‌ கண்டு மகழ்ஈ்து ஒளவையார்‌ ஒரு பாட்டுப்‌ 
பாடினார்‌, 

“நாககத தன்ன பாகார மண்டிலம்‌ 

தமயவே ஆயினும்‌ தம்மொடு செல்லா 

வேறோர்‌ ஆயினும்‌ கோற்றோர்க்கு ஓழியும்‌; 

ஏற்ற பார்ப்பார்ககு ஈர்ங்கை நிறையப்‌ 
2 பூவும்‌ பொன்னும்‌ புனல்படச்‌ சொரிந்து 

பாசிமை மகளிர்‌ பொலங்கலத்து ஏந்திய 

நாரரி தேறல்‌ மாந்தி மகிழ்சிறந்து 

இரவலர்க்கு அருங்கலம்‌ அருகாது வீசி 

வாழ்தல்‌ வேண்டுமிவண்‌ வரைந்த வைகல்‌ 
170 வாழச்‌ செய்த நல்வினை அல்லது 

ஆழுங காலைப்‌ புணைபிறிது இல்லை; 

ஒன்று புரிந்து அடங்கிய இருபிறப்பாளா 

முத்தீப்‌ புரையக்‌ காண்தக இருந்த 

கொற்ற வெண்குடைக கொடித்தேர்‌ வேந்தா! 
72 யானறி அளவையோ இதுவே வானத்து 

வயஙகத்‌ தோன்றும்‌ மீனினும்‌ இமமென 

இயங்கு மாமழை உழையினும்‌ 

உயாந்து.மேர்‌ தோன்றிப்‌ பொலிக நும்காளே.,:* (புதம்‌ ௦07) 

தலம்‌ உடையவே உலகம்‌ ஆளும்‌ ௮சசினை அடைவா) 
இரந்து வந்தவர்க்கு ஈந்து, சிறந்தபோகங்களை அுகாக்து, உயாந்த 
தருமங்களைச்‌ செய்து நீவிர்‌ சுகமாய்‌ வாம வேண்டும்‌; வெண்‌ 
குடை வேக்தாகளாஇய நீங்கள்‌ மூவரும்‌ ஒருங்கு கூடியிருக்கும்‌ 
காட்சி எனக்கு உவகைமிகத்‌ தந்தது) உங்கள்‌ ஈண்பும்‌ பண்பும்‌ 
ஆயுளும்‌ அமைதியும்‌ நெடிது நீண்டு நிலவுக என ஈம்‌ பாட்டி இங்‌ 
னம்‌ இவர்க்குப்‌ பல்லாண்டு பாடியிருக்கிருள, 


40. கல்வி, 47 


பாவலரும்‌ காவலரும்‌ வியந்து கொண்டாட நம்‌ பாண்டி௰ 
மன்னர்‌ உயர்ந்து விளங்கினார்‌. உலூனைச்‌ தாங்கி நின்றும்‌ புல 
மையில்‌ ஒங்கினா்‌. உறுதி பயக்கும்‌ நூல்களை வழுவறக்‌ கற்று 
அவ்வாறே நெறி நின்று ஒழுகினார்‌ ஆதலால்‌ கலை ஞானி எனவும்‌ 
குண சீலர்‌ எனவும்‌ அனைவரும்‌ இவரை மனம்‌ உவரச்து அதத்‌ 
தனர்‌. தாம்‌ கற்றபடி. ஒழுக வருபவர்‌ உத்தமராய்‌ உயார்.து 
இகழ்வா என்பதை உலகம்‌ இவர்‌ பால்‌ உணர்ந்து நின்ற, 

எப்பிறப்‌ பாயினும்‌ ஏமாப்‌ பொருவற்கு 

மக்கட்‌ பிறப்பிற்‌ பிறிதில்லை--அப்பிறப்பில்‌ 

கற்றலும்‌ கற்றவை கேட்டலும்‌ கேட்டதன்௧கண்‌ 

நிற்றலும்‌ கூடப்‌ பெறின்‌. (அறநெறிச்சாரம்‌) 

உற்ற உடலுக்‌ குயிர்போல்‌ உயர்‌ஒழுக்கம்‌ 

கற்ற கலைக்காகும்‌ காண்‌. 


ஐயம்‌ தீரக்‌ கற்‌.று ௮.றிவுடன்‌ ஒழுகுக என்பது கருத்து 





99. காணுமிரு கண்ணிழந்தும்‌ கற்றகவி வீரரா்சர்‌ 
கோணாக தென்னே குமரேசா--பேணுகின்‌ ற 
எண்‌என்ப ஏனை எழுத்தென்ப இவ்விரண்டும்‌ 
கண்‌ என்ப வாழும்‌ உயிர்ககு. (௨) 

இ-ள்‌. 

குமரேசா: எண்ணும்‌ எழுத்தும்‌ கற்ற விரசாகவர்‌ கண்‌ 
இழந்தும்‌ ஏன்‌ புகழ்கண்டார்‌? எனின்‌, எண்‌என்ப ஏனை எழுத்து 
என்ப இவவிசண்டும்‌ வாழும்‌ உயிரக்குக்‌ கண்‌ என்க. 

எண்‌ என்றது தருக்க நூலை. எண்ணி ஆசாயும்‌ இயல்பி 
னது என ௮தன்‌ வண்ணம்‌ காணாவர்தது, 

எழுத்து என்றது இலக்கணத்தை. எழுத்து, சொல்‌, 
பொருள்‌, யாப்பு, ௮ணி என்னும்‌ ஐது வகைகளையும்‌ இன 
குறித்து நின்ற. 

எழுத்தும்‌ எண்ணும்‌ கணக்கு என்றாஞும்‌; 

எண்ணே கரணமும்‌ கணிதமும்‌ என்ப, (பிங்கலந்தை) 
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அறிவுச்‌ கலைகளைத்‌ தெளிவாக அறிதற்கு இர்த இரண்டும்‌ 
கருவிகள்‌ ஆதலால்‌ கண்கள்‌. என வந்தன, 

₹காணாதமூம்‌ பாணிநீயமும்‌ கலைபல காண ்ஞ்ப கவட. 
என வடமொழியிலும்‌ கூறப்பட்டுள்ள து. 


உடலுக்குக்‌ கண்போல்‌ உணாரவுக்கலைகளைக்‌ காட்டியருளுத 
லால்‌ இவை உயிரக்குக்‌ கண்‌ என்றார்‌. வாழும்‌ உயிர்‌ என்று 
மக்களை. அ௮றிவுக்கலைகளைக்‌ கற்கவுரிய ௮வரது வாழ்வு ஒளி 
பெற்௮ உய. விழிபெறவேண்டும்‌ என்னும்‌ வழியுணாச வரத. 

கற்கின்ற நாலகளைக்‌ கசடு ௮றக்‌ கற்க 2?வண்டும்‌ என்று முன்‌ 
னம்‌ குறித்தார்‌; இதில்‌ ௮த.ற்கு உரிய கருவிகளை உசைகச்தார்‌. 

கண்‌ என்று சூறித்தது அருமை தெரிய. எண்ணையும்‌ 
எழுத்தையும்‌ உரிமையுடன்‌ மக்கள்‌ உவந்து பேணிக்கொள்ள 
வேண்டும்‌ என்னும்‌ குறிப்பில்‌ வரது. 

எண்ணும்‌ எழுத்தும்‌ கண்‌எனச்‌ தகும்‌'' என ஒளவையா 
ரும்‌ இங்கனம்‌ குறித்திருக்கிஞுர. எண்‌ எழுத்து இகழேல்‌ என்று 
பின்னும்‌ ௮ழுத்திச்‌ சொல்லியுள்ளார்‌. 

உயிர்க்கு உறுதியான உணர்வு நலங்களைக்‌ காட்டி உய்தி 
நிலையை ஊட்டி யருளுதலால்‌ கல்வியை காட்டமாக மனிதன்‌ 
நாடிக்‌ கொள்ளவேண்டும்‌. 
"எழுத்தறியத்‌ தீரும்‌ இழிதகைமை; தீர்ந்தால்‌ 
மொழித்திறத்தின்‌ முட்டறுப்பான்‌ ஆகும்‌--மொழமித்திறததின்‌ 
முட்டறுதத நல்லோன்‌ முதல்நூற பொருளுணர்ந்து 
கட்டறுத்து வீடு பெறும்‌. 

எழுத்தை ௮றிவதால்‌ உளவாகும்‌ பேறுகளை இது உணர்த்தி 
யுள்ளது. இகழும்‌ பாரமும்‌ சுகம்‌ அருளும்‌ திருவாய்‌ ௮து 
மருவியுள ௮. 

“வழுப்பதத்தை வாக்கினுக்கு மாறறிவரம்‌ ஆக்கும்‌ 


எழுத்தெழுவாய்‌ ஐந்தும்‌ எழுத்து, (1) 
காண்டலனு மானம்‌ கதைஅருததா பத்தியிவை 
ஈண்டிசைத்த எண்‌ எனவே ஏண்‌, (ப. ரமததிமிரபானு) 


எழுத்தும்‌ எண்ணும்‌ இவ்வாறு குமிக்கப்பட்டுள்ளன, 
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கல்வியறிவு மனிதனை உயாத்துன்றது; ௮ந்த அறிவை 
அடைர்துகொண்டபோதுதான்‌ மிருகத்தன்மை கழிந்து ௮வன்‌ 
உயர்ந்தவன்‌ ஆ௫ன்றான்‌; ௮த்தகைய மாட்சியை விளைத்து மக 
மைப்படுத்தி வருதலால்‌ எழுத்தறிவு விழுத்தகு காட்சியா வியர்து 
போற்றப்பட்டது. 

“எழுத்து அறிவித்தவன்‌ இறைவன்‌ ஆகும்‌.'” (கறுந்தொகை) 

கல்விக்கு மூலவித்தாய்‌ உளள எழுத்தை அதிவித்தருளும்‌ 
ஆசிரியனைக்‌ கடவுளாக எண்ணவேவண்டும்‌ என்னும்‌ இ௮ அதன்‌ 
கதி நிலையை விளக்கி யுள்ள ௮. 


எழுத்தறிலால்‌ கல்வி விளைகின்றது? ௮துமடமையை ஓழிக்‌ 
இன்று; ௮து ஒழியவே மெய்யுணரவு வளரசன்றது? அவ 
வளர்ச்சி உயர்ச்சி பல நல்‌ இறுதியில்‌ உயிர்க்கு உய்தி தருகன்‌ 
றது ஆதலால்‌ எழுத்தைக்‌ காட்டியருளிய குருவினைக்‌ கடவுள்‌ 
என்று நஈன்றியறிவோடு பா. ராட்டலாயினார்‌. 

கற்பக்‌ கமிமடம்‌ அஃகும்‌; மடம்‌ ௮ஃகப்‌ 

புற்கந்தீர்ந்‌ திவ்வுலகின்‌ கோளுணரும்‌; கோள்‌ உணர்ந்தால்‌ 

தத்துவ மான நெறிபடரும்‌; அந்நெறி 

இப்பால்‌ உலகத்து இசைகிறீஇ உப்பால்‌ 

உயார்த உலகம்‌ புகும்‌, (கரன்மணிக்கடிகை, 99) 

கல்வி இருமை இன்பங்களையும்‌ நல்கிப்‌ பெருமை செய்தரு 
ஞூம்‌ நிலையை இவ்வாறு நூல்கள்‌ பல கூறியுள்ளன. 

உயிர்ச்கு உறுதியான இத்தகைய நன்மைகளைக்‌ கல்லி உசி 
மையுடன்‌ உதவி வருதலால்‌ ௮தனை மனிதர்‌ எவவளவு அருமை 
யாகப்‌ போற்றிக்கொள்ள வேண்டும்‌ என்பது இனித புலனாம்‌. 


தொழில்‌ கல்வி, போர்க்‌ கல்வி, ஏரீக்‌ கல்லி, முதலாகக்‌ 
கலைகள்‌ பல உள்ளன, யானை ஏற்றம்‌, கூதியை ஏற்றம்‌, வாள்‌ 
வி.சல்‌, சிலம்பம்‌ மு தலிய பயிற்சிகள்‌ எல்லாம்‌ படிப்புகளே ஆயி 
னும்‌ உண்மையான உணாரச்டியும்‌, உயச்ச்சியும்‌ _நாலறிவானே 
உளவாதலால்‌ இதுவே கல்வி என்பார்‌ எழுத்து என இனம்‌ 
சட்டி. விளக்கெயருளினா. 

கருவி _நால்களைக்‌ கற்று, ௮றிவு நூல்களை ௮சாய்ர் த உறுதி 
நலங்களை ஓர்க்து மக்கள்‌ உயார்து கொள்ள வேண்டும்‌ என்பதாம்‌. 

ட்‌ ம்‌ 


50... இருக்குறட்‌ குமரேச வெண்பா 


முகத்தில்‌ கண்போல்‌ கல்வி ௮கத்இல்‌ ஒளி செய்து உயிரை 
உயர்த்‌ தியருள்சன்றது. உய்இலம்‌ உதவிச்‌ தெய்வநிலை அருளு 
இன்ற ௮தனைப்‌ பருவமுடன்‌ உரிமை செய்து கொளக. 

சண்‌ இலராயினும்‌ கல்வி யுடையவர்‌ எண்ணிய நலங்களை 
எய்தி மகிழ்வர்‌ என்பது இதில்‌ உணர்த்தப்பட்டது. இவ்வுண்மை 
வீ. ரசாகவரபால்‌ உணரப்படும்‌. 


கி்‌, 


விரராகவர்‌ என்பவர்‌ தொண்டை. நாட்டிலே பொற்களந்தை 
என்னும்‌ ஊரில்‌ இருந்தவர்‌. இவரது காலம்‌ இற்றைக்கு மஈ.நா.று 
ஆண்டுகளுக்கு முன்னராகும்‌. மீேவளாளா ம. பினர்‌. இவருடைய 
தந்தை பெயர்‌ வடுககாத முதலியார்‌. இளம்‌ பருவத்திலேயே 
இவர கண்‌ ஒளி இழந்தனர்‌, மிக்க நண்மதியாளர்‌. கோக்கிப்படி த்‌ 
தற்கு நோக்குகள்‌ இல்லையே என்று தம்‌ நிலைமையை நினைந்து 
நினைந்து இவா நொர்கார்‌. இவசஅ கலைபயில்‌ .ஜாவத்தைப்‌ புலவர்‌ 
ஒருவர்‌ அறிந்து ல கவிகளை இவரிடம்‌ வாய்ப்பாடமாகக்‌ கூறி 
னா... ௮வை முமுவதும்‌ இவாக்கு மனப்பாடம்‌ ஆயின. இவ. ரது 
மனன ௪த்‌இ ௮இசய நிலையில்‌ ௮மைந்து இருந்தத. எத்தகைய 
பாடல்களையும்‌ ஒரு முறை கேட்டவுடனே மறுபடி இிருப்பிச்‌ 
சொல்லிவிடுவார்‌. எழுத்து முதலிய ஐவகை இலக்கணங்களையும்‌ 
பலவகைக்‌ காகவியங்களையும்‌ யாதொரு மலைவுமின்றித்‌ தம்‌ நெஞ்‌ 
சே ஏடாக இவர்‌ நிலைபெறக்‌ கற்றார்‌. :“எடாயிரம்‌ கோடி எழு 
தாது தன்‌ மனத்து எழுதிப்படித்த விரகர்‌?” என்று இவா கல்வி 
கற்றகிலையை வியந்து போற்றியுள்ளனர்‌. கம்பரது கவிகளை மனப்‌ 
பாடமாகச்‌ சொல்லி இவா இராமாயணப்‌ பிரசங்கம்‌ செய்வதைக்‌ 
கேட்டுப்‌ புலவர்‌ பலரும்‌ வியந்திருக்கன்றனர்‌. நல்ல புலமை 
யோடு சிறர்த கவிகளையும்‌ விசைந்து பாடுவதில்‌ வல்லவசாய்‌ 
இருந்தமையால்‌ அந்தகக்கவி வீரராகவன்‌ என விந்தையான 
பெயரா பெற்று இவர்‌ விளங்கி நின்ஞுார்‌. குறுகில மன்னர்‌ பெரு 
நிலக்‌ இழவர்‌ முதலிய பலரிடமும்‌ சென்று தம்புலமையைப்‌ புலப்‌ 
படுத்திப்‌ பரிசில்‌ பல பெற்றார்‌. ஈழமண்டலம்‌ சென்று ௮ங்கே 
பரராச சேகரன்‌ என்னும்‌ மன்னன்‌ முன்னிலையில்‌ தமது அரசிய 
புலமையைக்‌ காட்டிப்‌ பெரிய பரிசில்கள்‌ பெற்று வந்தார்‌. சோழ 


மண்டலத்‌ இல்‌ இவர்‌ இரிர்து வருங்கால்‌ ஒரு காள்‌ காவிரி ஈதியை 
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௮ணுஇத்‌ தாம்‌ கையில்‌ வைத்‌இருந்த கட்டுச்சோற்றைக்கரையில்‌ 
வைத்துவிட்டு நீராடச்‌ சென்றார்‌. உடனே அதனை ஓர்‌ நாய்‌ 
கவர்ர்‌ அ சென்றது. குளித்து வெளிவந்த இவர்‌ அ௮ன்னத்தைக்‌ 
காணாமல்‌ கன்னத்தில்‌ கைவைத்து நின்றார்‌. அருகில்‌ நின்றவன்‌ 
நிகழ்ந்ததை உரைத்தான்‌, அப்பொழுது வயிற்றுப்‌ பசியோடு 
நின்ற இவரது வாயிலிருந்து ஒரு பாட்டு வந்தது. அடியில்‌ 


வருவது காண்க, 


“ராடை அற்ற வயிரவன்‌ வாகனம்‌ சேரவந்து 
பாராரும்‌ நான்முகன்‌ வாகனம்‌ தன்னைமுன்‌ பற்றிக்கவ்வி 
நாரா யணனுயர்‌ வாகனம்‌ ஆயிற்று ஈம்மைமுகம்‌ 
பாரன்மை வாகனன்‌ வந்தே வயிற்றினில்‌ பற்றினனே. 


நகைச்சுவையுடன்‌ தம்‌ கவிச்‌ சுவையை இங்கனம்‌ காட்டி 
யிருக்கிறார்‌. கவிகளுடைய கற்பனைகள்‌ விழ்பனங்களாய்‌ விளைந்து 


வருகின்றன. பல காட்சிகளைக்‌ காட்டியருளகின்றன. 


வயிரவன வாகனம்‌ நாய்‌, சான்முகன்‌ வாகனம-- அன்னம்‌, 
நாராயணன்‌ வாகனம்‌ கருடன்‌, மைவாகனன்‌ -௮க்‌இனி, நாய்‌ 
அ௮ன்னத்சை எடுத்துக்கொண்டு பறந்து போயது) என்‌ வயிற்றில்‌ 
படத்தி பற்றிப்‌ பிடித்தது என்னும்‌ கருத்தை இப்படி வித்த 
மாக உரைத்துளளார்‌. இவரது கல்வித்திறத்தையும்‌ கவி நயத்‌ 
“தையும்‌ அக்காலத்திருந்த கவியசசரும்‌ புவியசசரும்‌ புகழ்ந்து 
பாசாட்டியிருக்கென்‌ றனா. 


பொங்குதமிழ்‌ அயோத்தியில்வாழ்‌ தசரதன்‌என்‌ 
போனிடத்தும்‌, பூதூர்‌ வேந்தன்‌ 
துங்கவடு கன்னிடத்தும்‌ வீரராகவர்‌ 
இருவர்‌ தோன்றினாரால்‌ 
அங்கொருவன்‌ ஒருகலைமான்‌ ஏய்திடப்போய்‌ 
வசைபெறறான்‌ அவனி பாலன்‌; 
இங்கொருவன்‌ பலகலைமான்‌ எய்திடப்போய்க்‌ 
கவியினால்‌ இசைபெற்‌ ருனே. தது, 
இன்னம்‌ கலைமகள்‌ கைமீதில்‌ புத்தகம்‌ ஏந்திஅந்தப்‌ 
பொன்னம்‌ புயப்பள்ளி புக்கிருப்பாள்‌ என்ன புண்ணியமோ 
கன்னன்‌ .களந்தைக்‌ கவிவீரராஈகவன்‌ கச்சியிலே 


தன்நெஞ்சம்‌ ஏடெனக்‌ கற்முன ஒருமுத்‌ தமிழையுமே. (8) 
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02 . திருக்குறட்‌ குமரேச வெண்பா 
விரகன்முத தமிழ்க்கவி வீர ராகவன்‌ 
வரகவி மாலையை மதிக்கும்‌ போதெலாம்‌ 
உரகனும்‌ வாணனும்‌ ஓப்பத்‌ தோன்‌ மினால்‌ 
சிரகர கம்பிதம்‌ செய்ய லாகுமே, (தமிழ்‌ சாவலர்‌ சரிதை) 
இவவா௮ அசியபுகழுடன்‌ பெரிய மேன்மை பெற்றிருந்த 
இவா கழுக்குன்றப்‌ புமாணம்‌, கழுக்குன்றமாலை, சக்இரவாணன்‌ 
கோவை, திருவாரூருலா முதலிய நூல்களைச்‌ செய்தருளினார்‌. 
மாடேறு தாளும்‌ மதியேறு சென்னியும்‌ மாமறையோன்‌ 
ஓடேறு கையும்‌ உடையார்‌ தமக்கடம்‌ ஊருமழவர்‌ 
சூடேறு சங்கம்‌ சொரிமுக்தை முட்டைஎன்ஜஹேகமலக்‌ 
காடேறும்‌ அன்னம்‌ சிறகால்‌ அணைக்கும்‌ கழுக்குன்றமே, 
(கழுக்குன்‌ றமாலை,) 
மாலே நிகருறு சந்திர வாணன்‌ வரையிடத்தே 
பாலேரி பாயச்செர்‌ கேன்மாரி பெயயகற பாகுகற்கண்‌ 
டாலே எருவிட முப்பழச்‌ சாற்றின்‌ அமுதவயல்‌ 
மேலே முளைத்த கரும்போடும்‌ மங்கைக்கு மெய்எங்குமே. 
(சந்திரவாணன்கோவை) 
விசயசாயன்‌ என்னும்‌ வேதியன்‌ ஒருகாள்‌ இவரைப்‌ பல்லக்‌ 
இல்‌ வைத்துத்‌ சன்‌ இல்லத்திற்கு அமைத்து வந்தான்‌. தம்‌ 
சிவிகையின்‌ பின்னே நடக்து வந்த ௮ம்மஹறையவனது அன்புசி 
மையை வியக்து அப்பொழுதே இவர்‌ ஒரு கவி பாடினா. 
திருமாலும்‌ ஈசனும்‌ பின்போயும்‌ தூது செலத்துணிந்தும்‌ 
அருமா துரியத்‌ தமிழ்வளாத்தார்‌ அவரோடு பங்காய்‌ 
வருமா மறையவன்‌ போ்சாதிததே மிக வண்டமிமழ்க்குப்‌ 
பெருமான்‌ சிவிகைப்பின்‌ சென்றான்‌ விசயப்பிரமனுமே, 
சம்‌ புலமையால்‌ இவர்‌ அ௮டைந்துளள மதிப்பும்‌ மாட்சியும்‌ 
இதனால்‌ ௮றியலாகும்‌. கண்‌ இல்லாகிருக்தும்‌ கல்வி யுடைமை 
யால்‌ எல்லா ஈலங்களையும்‌ எய்தி இவர இசை மிகப்‌ பெழ்ஜூர்‌, 
எண்ணும்‌ எழுத்தும்‌ உயிரக்குக்‌ கண்ணாம்‌ என்பசை உலகம்‌ 
காண இவர்‌ உணர்த்து நினஞுர்‌. 
கண்போன்ற கல்வியைக்‌ கற்றுயர்க கல்லாயேல்‌ 
மண்போன்‌ நிழிவாய்‌ மதி. 
எண்ணும்‌ எழுத்தும்‌ கண்ணும்‌ கருத்துமாய்க்‌ கற்க என்‌ 
பது கருத.து. 





௬ 


40, கல்வி, 63 

999. காலுமிரு கண்ணுமறறார்‌ கற்றுயாந்தார்‌ கண்ணிருந்தும்‌ 

கோலிழந்தான்‌ என்னே குமரேசா- மேலான 

கண்ணுடையர்‌ என்பவர்‌ கற்றோர்‌ மூகதஇரண்டு 

புண்ணுடையா்‌ கலலா தவர்‌. (௩) 

இ-ள்‌, 

குமரேசா! குருடும்‌ முடமுமான இரட்டையர்‌ கற்று 
உயர்ந்தார்‌; சந்தனு ஏன்‌ கல்லாமையால்‌ இழிந்தான்‌? எனின்‌, 
கண்‌ உடையர்‌ என்பவர்‌ கற்ேோர்‌; கல்லாதவர்‌ முகத்து இசண்டு 
புண்‌ உடையா என்க. 

இது கற்றாரது உயர்வும்‌ கல்லாதவாது இழிவும்‌ கூறு 
இன்றது. கண் புண்‌ என்றது நிலைமையைத்‌ தெளிவுறுத்த. 

எண்ணும்‌ எழுத்தும்‌ கண்‌ என்று முன்னம்‌ குறித்தார; 
௮ந்த அருமைக்‌ கல்வியை உரிமையுடன்‌ கல்லாதவர்‌ கண்‌ இழக்ச 
குருடசச என இங்கே வலியுறுத்தித்‌ தம்‌ கருத்தை நிலை நிறுத்து 
இன்றார்‌. தாம்‌ கண்‌ என்றதைக்‌ கருஇச்‌ காணச்‌ செய்கிருாா. 

கல்வியின்‌ உயர்ந்த மாட்சியை வியந்து காணுதற்கு கல்ல 
காட்சியுடையதை எதிரே வரைக காட்டுகின்றார்‌. 

உலக வாழ்க்கையில்‌ மனிதனுக்குக்‌ கண்‌ மிகவும்‌ ௮ருமை 
யுடையது. எல்லாக்காட்ரிகளையும்‌ கண்டு மகழ்தற்கு இனிய 
கருவியாயுள்ளமையால மற்ற உறுப்புக்கள்‌ எவற்றினும்‌ ௮ 
சிறப்பாகப்‌ போற்றப்‌ படுகின்றது, கண்ணில்‌ சிறந்த உறுப்பு 
இல்லை'' என மேலோச்‌ ௮தன்‌ இயல்பினையும்‌ உயாகினையும்‌ 
வியந்து போற்றி யிருச்கின்றனர்‌. *கண்ணே/ கருத்தே. என்‌ 
எண்ணே எழுத்தே! கதிக்கான மோன விளைவே!?' எனக்‌ கடவு 
ளையும்‌ கண்ணாக உவமித்து உவர்துள்ளார்‌. 


அ௮த்சுகைய கண்ணையும்‌ கல்வியையும்‌ ஒரு துலையில்‌ வைத்து 
நிறை தூக்கி உண்மை நிலையை உலகம்‌ அறிய அடிகள்‌ இஇல்‌ 
உணர்ததுஇன்றார்‌. உயர்வழிகாட்டலால்‌ கல்வி உயிர்‌ விழி.ஆய.து. 
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கண்களை உடையவர்‌ என்று புகழ்ந்து சொல்லப்படுபவரீ 
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௧கதறவ.27? கல்லாதவர்‌ முகத்தில்‌ உள்ளன கண்கள்‌ கா; 
இண்டு புண்கமீள உடையசாய்‌ ௮வர்‌ புலையடைந்துள்ளனர்‌ 


என்பதாம்‌. அப்‌ புலை புகாமல்‌ கல புகுந்து எழுக, 


ட்‌! ப இருக்குறட்‌ குமசேச வெண்பா 


கண்ணைப்‌ புண்‌ என்றது உண்மையான உறுஇக்‌ காட்சிகள்‌ 
ஒன்றையும்‌ காணாமல்‌ புன்மை அடைக்துள்ளமை ௧௬ இ. 

கற்றவர்‌ இருந்த இடத்தில்‌ இருந்து கொண்டே எல்லா 
வற்றையும்‌ இனிது கோக்க இனபம்‌ உறுகன்றனர; கல்லாதவர்‌ 
கருத்துப்‌ பொருள்களுள்‌ யாதொன்றையும்‌ காணாமல்‌ விழி கண்‌ 
குருடசாய்‌ இழிவடைரக்இருக்கன்றனர்‌. 

கால தேசங்களையும்‌ கடந்து கோக்க அரிய பெசிய காட்சி 
யின்பங்களை த்‌ தருதலால்‌ கல்வி ஞானக்கண்‌ என நின்றது. 

எதிர்ப்பட்ட உலகப்‌ பொருள்களை மடடும்‌ கண்டு ஊனம்‌ 
புரிந்து வருதலால்‌ உடலில்‌ உள்ளது ஊனக்கண்‌ என வந்தது. 

அகத்தில்‌ ஒளி செய்து ௮னக்தம்‌ தருகின்ற கல்வி இல்லை 
யேல்‌ முகத்தில்‌ உள்ள கண்‌ உயிர்‌ ௮ற்ற உடல்‌ போல்‌ உயர 
வற்று இழிசன்ற அ. 

உணர்வின்‌ ஒளியாய்‌ உயிர்க்கு. ஏமம்‌ செய்தலின்‌ கல்வி 
இங்கனம்‌ ௮இசயக்‌ கண்ணாய்த்‌ ததி செய்யப்‌ ட்டில்‌. 

“கற்றறி வாளர்‌ கருதிய காலத்து 

கற்றறி வாளர்‌ கருத்தில்‌ ஓர்‌ கண்‌ உண்டு) 

கற்றறி வாளர்‌ கருதி உரை செய்யும்‌ 

கற்றறி காட்டக்‌ கனலுள வாக்குமே.?* (திருமந்திரம்‌) 

*கற்றமாநதரைக்‌ கண்‌ எனக்‌ கோடலும்‌, (சிந்தாமணி) 

கற்றவர்‌ அகத்தில்‌ அற்புத ஒளி மிகுக்த விழி ஒன்று உள்‌ 
ள, அவரைக்‌ கண்‌ என்று அரசன்‌ கருஇப்‌ போற்றிக்‌ கொள்ள 
வேண்டும்‌ என இவ்வா.று நூமீலார்‌ கூறி வருதலால்‌ கல்வி மனி 
தனை மாட்சிமைப்‌ படுத்தி வரும்‌ காட்சி காணலாம்‌. 

கல்வி கண்ணினும்‌ சிறந்தது; எண்ணசிய இன்ப நலங்களை 
இனிது தர வல்ல; புண்ணிய கிலையமான அதனை மனிதன்‌ 
உரிமையுடன்‌ பயின்று உயர்ந்துகொள்ள வேண்டும்‌ என்பது 
கருத்து. இளமையிலேயே கற்று வளமை பெற்று வருக. 

என்ன நிலையினர்‌ எனினும்‌ கற்றவர்‌ உயரர்து விளங்குவா) 
யாவும்‌ உடையசாயினும்‌ கல்லாதவர்‌ இழிந்து படுவர்‌ என்பது 
இதில்‌ உணாததப்பட்டது. இவ வுண்மை இசட்டையா இடமும்‌ 
சந்தனன்‌ கண்ணும்‌ உணரப்படும்‌. 
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கதை, 


இரட்டையர்‌ என்பவர்‌ சோழகாட்டிலே ஆமிலர் துறை என்‌ 
னும்‌ ஊரில்‌ இருந்தவர்‌. செங்குந்தர்‌ மாபினர்‌. தந்தை பெயர்‌ 
சேனைகாதன்‌. இவரது காலம்‌ ௮றுநாறு வருடங்கட்கு முன்ன 
ராம்‌. இந்த இருவரும்‌ ஒரு வயிற்றில்‌ பிறர்தவர்‌. சோமன்‌, 
காமன்‌ என்னும்‌ பேரினர்‌. உருவம்‌ பருவங்களில்‌ ஓத்து ஒரு 
வசை விட்டு ஒருவா பிரியாமல்‌ இருந்தமையால்‌ இரட்டையர்‌ 
எனப்‌ பெற்றார்‌. மூத்தவர்‌ முடவர்‌; இளையவர்‌ குருடா. தெய்வத்‌ 
திருவருளால்‌ எல்லாக்‌ கலைகளிலும்‌ இவர்‌ வல்லுகசாயினர்‌, 
இனிய கவிகள்‌ பாடும்‌ ௮ரிய புலமை இவர்பால்‌ இயல்பாக 
அமைந்திருந்தது. தம்‌ புலமை நிலையை உலகம்‌ ௮றிந்து மகிழ 
இவர்‌ உலாவி வந்தார்‌. அரசர்‌ செல்வா முதலிய பலரும்‌ இவ 
ரைப்‌ பரிர்து போற்றிப்‌ பரிசில்‌ வழங்கி வந்தனர்‌. முடவர்‌ 
மேலிருர்‌அ வழி காட்டச்‌ குருடன்‌ ௮வசைக்‌ தோளில்‌ சுமக்து 
பல இடங்களுக்கும்‌ சென்ளுர்‌. இவா கவி பாடும்‌ முறையும்‌ 
இறனும்‌ அதிசயமான புதுமை யுடையன, தாம்‌ கேே கண்ட 
தைக்‌ குறித்து மூத்தவா பாதி பாடுவார; ௮க்‌ குறிப்டையும்‌ 
கருச்தையும்‌ யூகித்துணாந்து மற்றைப்‌ பாதியையும்‌ இளையவர்‌ 
உடனே பாடி முடிப்பார்‌, இவருடைய பாடல்கள்‌ பலவகைச்‌ 
சுவைகளையுடையனவாய்‌ வியப்பும்‌ நயப்பும்‌ விளைக்‌ இருக்கின்றன. 
ஒரு காள்‌ இவா வழிய செல்லுங்கால்‌ மாங்காடு என்னும்‌ ஊசி 
லிருக்த ஒரு கூயவன்‌ தன்‌ மகளை மருமகன்‌ விட்டுக்கு அழைத்‌ 
தச்‌ கொண்டுபோனான்‌. அப்படிப்‌ போகும்‌ பொழுது பிள்ளைப்‌ 
பாசத்துடன்‌ மெய்‌ தீண்டி ௮வளை அ௮ருகணைத்துச்‌ சென்றான்‌. 
அவனத மெய்‌ அன்பைக்‌ கண்ட முடவர்‌ ௮ர்கிலைமையைப்‌ பாதி 
வெண்பாவில்‌ வினோேோகமாக ஓஇனார்‌. 

“மாகஙகாட்டு வேளான்‌ மகளை மருமகன்பால்‌ 

போங்காட்டில்‌ இன்பம்‌ புணாரந்தானே/ 

என்று மூத்தவா இங்கனம்‌ சொல்லி முடிக்கவே இளையவர்‌ 

ச -*அங்காணும்‌ 

மக்கள்மெய்‌ தண்டல்‌ உடற்கின்பம்‌ மற்றவர்‌ 

சொற்கேட்டல்‌ இன்பம்‌ செவிக்கு,” 
என்று தொடுத்து மூடித்தார்‌. அண்ணன்‌ உரைத்த குறிப்பை 
உணர்ர்‌.து இவ்வண்ணம்‌ இருக்குறளை எடுத்துப்‌ பொருத்தருற 


௦6 இருக்குறட்‌ குமசேச வெண்பா, 


இணைத்திருக்றொர்‌. நகையும்‌ உவகையும்‌ சுவை சுசஈ்துவர இவர்‌ 
கவிகள்‌ தொகையாய்‌ வந்திருக்கின்றன. பரிசில்‌ சாடிப்‌ பல 
இடங்களில்‌ அலைந்து இரிர்தாலும்‌ தறவிகள்‌ போலவே பாசப்‌ 
தஙகளின்றி ஈசன்‌ ௮ருள்‌ தோய்க்து இவர்‌ வாழ்ந்துள்ளனர்‌, 
ஒருநாள்‌ அ௮சியல்‌ என்னும்‌ ஊர ௮ருகே இருர்த குளத்தில்‌ இவர்‌ 
குளிக்கச்‌ சென்றனர்‌, அப்பொழுது தம்‌ மடியில்‌ உள்ள பணத்‌ 
தைக்‌ கையிலிருந்த அரசடி விகாயகாமுன்‌ வைத்தனர்‌. குளிச்‌து 
வந்து பரரக்குங்கால்‌ பொருளைக்‌ காணோம்‌. **தம்பி! பிள்ளையார்‌ 
வேலையைப்‌ பார்த்தாயா? நாம்‌ நம்பிக்கையாக வைத்த பணத்‌ 
தைத்‌ தும்பிக்கையார்‌ இருடிக்கொண்டார்‌'' என முன்னவர்‌ 
சொன்னா); பின்னவர்‌ மெல்லப்‌ போய்த்‌ வலப்‌ கவித்தைச்‌ 
தடவிப்‌ பார்த்து அண்ணா! இருடியது உண்மை? சான்று 
பெருரகை செய்தார்‌. ௮வ்வமையம்‌ பாடிய கவி டவல வருவது. 


“தம்பியோ பெண்‌ திருடி. தாயார்‌ உடன்பிறந்த 
வம்பனோ நெய்திருடும்‌ மாமாயன்‌--அ௮ம்புவியில்‌ 
மூத்தபிள்ளை யாரே முடிச்சவிழ்ததீர்‌/ போமோதும்‌ 
கோத்திரத்திற குள்ள குணம்‌," (இரட்டையர்‌) 


இதக்‌ கவியைச்‌ சொல்லி முடிக்கவே பிள்ளையார்‌ துதிக்கை 
யிலிருந்து பொற்காசகள்‌ பல உஇரந்தன. அப்பெருமான்‌ அருளை 
வியர்‌. து இருவரும்‌ விழிநீர்‌ சொரிந்து உருகி நின்றார்‌. இந்‌ 
நிகழ்ச்சியை முருகதாசர்‌ வியந்து பாடியிருக்கிளு£, 


“அத்தினத்தோர்‌ குளக்கரையில்‌ அரசடி 
விரநாயகன்பால்‌ அண்ணன்‌ கையில்‌. 
வைத்திருந்த பணமுதலா வனமறைய 
முழுக்காடி வந்து பார்த்துச்‌ 
சத்தியமாய்த்‌ தம்பியைக்கூய்ப்‌ பணம்காணேன்‌ 
எனச்சொன்னான்‌ சலிப்போ டன்னான்‌ 
இத்திருட்டுஇப்‌ பகற்பொழுதில்‌ கண்ணுள நீ 
அறியாதுயார்‌ இழைகத்தா£? என்றான்‌. சர. 


தந்திமுகக்‌ கணபதிமுன்‌ வைத்ததுண்டு 
மற்றொருவர்‌ தாமும்‌ ஈண்டு 
வந்திடக்கண்‌ டிலன்‌எனவே தமையன்‌ உரைத்‌ 


தலுமவன்கை வயிப்பின்‌ னேன்‌ போய்‌ 


ச்நிமுல்லி நர 


தொந்திமுத லியஉறுப்பு முழுமையும்தன்‌ 
கைகளினால்‌ தொட்டுப்‌ பார்தது 
முந்தியதே வாமிவனே திருடி வைத்துள்‌ 
ளானிதுமெய்ம்‌ மொழிஎன்‌ றப்பால்‌, (22) 
தம்பியோ பெண்‌ இருடி; தாயினுடன்‌ 
பிறநதவனாம்‌ சண்டி மாமன்‌ 
கொம்பியல்‌ஆய்ச்‌ சியர்குலைய நெய்திருடி. 
னேன்‌; உனது குலத்துக்‌ குள்ள 
வம்பிதென நான்‌௮றிவேன்‌,; நீயும்‌எந்தம்‌ 
பணம்திருடல்‌ வழக்கோ? என்று 
தும்பிமுகப்‌ பெருமான்தன்‌ மடி.பிடித்துஓர்‌ 
முழுப்பாட்டும்‌ சொன்னான்‌ அன்றே. (8) 
அக்கவிக்கோர்‌ பணமும்முன்்‌ தான்‌ எடுத்ததொரு 
பணமும்‌இரண்‌ டாக ஆங்கு 
முக்கணுடைக்‌ கணபதுிதன்‌ துஇக்கையினால்‌ 
கொடுத்திடலும்‌ முன்னோன்‌ பார்தது 
மிக்கவியப்‌ படைந்துதம்பி யினை த்தழுவி 
நின்கண்ணே மெய்க்கண்‌ ஆகும்‌ 
பொய்க்கண்முகம்‌ தொறும்பலர்க்கும்‌ இருந்துஎன்‌?எனப்‌ 
பலவாறு புகழ்ந்கான்‌ அம்மா.”?? (புலவர்‌ புராணம்‌) 
இவச.து செவ்விய பண்பும்‌ திவவியமகமையும்‌ இதனால்‌ அறி 
யலாகும்‌. உணர்வொளியுடன்‌ உலாவி வர்‌ தமையால்‌ இளஞ்‌ சூரி 
யன்‌, முது சூரியன்‌ என இவரை அனைவரும்‌ புகழ்ச்தார்‌. தில்லைக்‌ 
சலம்பகம்‌, ஏகாம்பரநாதர்‌ உலா முதலிய நூல்களை இவர்‌ செய்தி 
ருக்கன்றனர்‌. குருடும்‌ முடமுமாயிருந்தும்‌ கல்வியால்‌ பெருமை 
மிகப்‌ பெற்றார, கண்‌ இல்லாஇருந்தும்‌ நின்‌ கண்ணே மெய்க்‌ 
கண்‌'' என ௮ண்ணன்‌ கியர்து சொன்னது எண்ணி மஇூழ வுரி 
யது. கண்‌ உடையர்‌ என்பவர்‌ கற்றோர்‌ என்பதை உலகம்‌ இவர்‌ 
பால்‌ உணாரந்து தெளிர்த.ு. 
கதை 2. 


சக்கனன என்பவன்‌ பாடலிபுரத்து வேர்தன்‌ மகன்‌, சிறந்த 
அழகன்‌. இளமையில்‌ கல்லாமல்‌ இழிந்து நின்றான்‌. தந்‌ைத 
வெறுத்து உரைக்சமையால்‌ இம்‌ மைந்தன்‌ மனம்‌ கவன்று ௮ய 
லிடம்‌ போனான்‌. எலங்குழலாள்‌ என்னும்‌ அ. சசகுமாரி ஒரு 
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நாள்‌ இவனைக்‌ கண்டாள்‌. காதல்‌ மீக்‌ கொண்டாள்‌. தன்‌ விருப்‌ 
பத்தை ஒரு ஒலைச்‌ ட்டில்‌ எழுதி மேல்‌ மாடத்திலிருக்து இவன்‌ 
மூன்‌ விஏனாள்‌, ௮தனை இவன்‌ எடுத்தான்‌. எழுத்து ௮றியாமல்‌ 
மூழுத்த மூடனாயிருந்தமையால்‌ படிக்க முடியாமல்‌ பசிர்து நின்‌ 
மூன்‌. கண்ணிருந்தும்‌ காணாது கலங்கித்திகைத்த இவன்‌ கற்ற 
ஒருவனிடம்‌ கொண்டு போய்‌ ௮ம்‌ மு.றியைக்‌ கொடுத்தான்‌. உற்‌ 
றதை உயத்துணாந்த ௮வன்‌ இவனை வஞ்சித்து ௮யல்‌ அகற்றி 
னான்‌. கல்லாத இவன்‌ ௮ப்‌ பொல்லாதவன்‌ சொல்லை ஈம்பி நில்‌ 
லாது போயினான்‌. இசவு வரவே மையலுடன்‌ ௮வன்‌ ௮த்தையலி 
டம்‌ பைய நெருங்கினான்‌. அயலான்‌ என்று ௮றியலே ௮ப்‌ பருவ 
மங்கை உடனே உயிர்‌ துறந்தாள்‌. அன்றிரவு நிகழ்ந்ததை இரு 
நரள்‌ கழிந்து இவன்‌ அறிந்தான்‌. தன்‌ கல்லாமையால்‌ நேர்ந்த 
கடுங்கேடு என்று கொந்து இவனும்‌ மாண்டான்‌. இவன்‌ இறந்து 
பேய்வடி வாய்த்‌ இரிரஈ்து வருவதை றிந்து ஒளவை பரிந்து ஒரு 
பாட்டுப்‌ பாடினாள்‌. 

“வெண்பா இருகாலில்‌ கல்லானை; வெள்ஓலை 

கண்பார்த்துக்‌ கையால்‌ எழுதானைப்‌--பெண்பாவி 

பெற்றாளே பெற்றாள்‌ பிறார்நகைக்கப்‌ பெறராளே 

எற்றோமற்‌ றெற்றோமற்‌ றெற்று. (ஒளவையார்‌) 

இவனது மடமையால்‌ கோர்த கொடுமையை கினைந்து பா 
டிய படியிது. உயர்ந்த ௮௪ குலத்‌ இல்‌ பிறந்தும்‌ சிறந்த எழில்‌ 
அமைந்‌ இருந்தும்‌ கல்லாத ஒரு குறையால்‌ இவன்‌ இழிந்து தொ 
லைந்தான்‌. முகத்தில்‌ நல்ல கண்கள்‌ இருந்தாலும்‌ கல்லாதவன்‌ 
பொல்லாத குருடனே) பழியும்‌ ௮அல்லலும்‌ ௮வன்‌ வழியாம்‌ என்‌ 
பதை உலகம்‌ காண இவன்‌ உணர்த்தி கின்றான்‌. 

விமியனைய கல்வி விலகன்‌ மனிதன்‌ 

பழிவிலங்‌ காகிப்‌ பரிஈது--வழிமுறையே 

பெற்ற பிறப்பும்‌ பிழையாய்‌ ஓழியுமே 

உறற சிலையை உணர்‌, 

கல்லும்‌ மணியுமேனக்‌ கல்லாரும்‌ கற்றாரும்‌ 

புல்லி மிளிர்வர்‌ புறம்‌. 


கண்‌ பெற்ற பயன்‌ கற்றுக்கொள்ளலே என்பது கருத்த, 
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994. மேவினார்‌ பின்பு மிகவள்ள ஏன்பிரிந்தார்‌ 
கோவூர்‌ கிமழார்முன்‌ குமரேசா--யாவும்‌ 
௨வப்பத்‌ தலைக்கூடி உள்ளப்‌ பிரிதல்‌ 
அனைத்தே புலவர்‌ தொழில்‌. 
இ-ள்‌. 
குமரேசா! தம்மை ஒரு முறை கண்டவர்‌ பின்பு என்றும்‌ 
நினைந்து உருகும்படி கோவூர்கிழார்‌ முன்பு ஏன்‌ புரிந்து வந்தரா? 
எனின்‌, உவப்பத்‌ தலைக்‌ கூடி உள்ளப்‌ பிரிதல்‌ அனைத்தே புலவா 
தொழில்‌ என்க, 
இது புலவசது இயல்பினை உணர்த்துகின்றது. 
உவப்ப- பிறா உளளம்‌ உவர்துகொள்ள. 
தலைக்கூடி- சோந்து. தலை இதில்‌ ௮டையுருபாய்‌ நின்‌ 
றது. தனக்கு என பவேேறு பொருள இன்றித்‌ தன்னை அடுத்து 
நின்ற சொற்களை இங்கனம்‌ அலங்கரித்து வருவதை வடமொழி 
யாளா உபசர்க்கம்‌ என்பர்‌. 
“வினைப்பெயரோடு அவ்வியமாம்‌ கையாதி மிடைநதுகின்‌ ற 
தனைப்பெய ரிட்டது உபசர்க்கம்‌,”” (பிரயோக விவேகம்‌) 
கூடி என்னாமல்‌ தலைக்கூடி. என்றது ௮க்‌ கூட்டத்தின்‌ தலை 
மையும்‌ நிலைமையும்‌ ௧௬. நல்ல ௮.றிவாளர்‌ கூட்டம்‌ ஈலம்‌ பல 
நல்கி வருதலால்‌ ௮.தனை நிலம்‌ விழைந்து ம௫ழ்க்துகொள்கெறது, 
கூடல்‌ உவத்தலையும்‌, பிரிதல்‌ உள்ளலையும்‌ பிறர்க்கு உள 
வாக்கும்‌ என்றதனால்‌ புலவரது இனிமைப்பண்பும்‌ கனிவும்‌ ஈண்‌ 
பும்‌ காணலாகும்‌. 
க.ற்றவசே கண்ணுடையவர்‌ என முன்னம்‌ குறித்தார்‌; 
இதில்‌ ௮வருடைய காட்டியும்‌ மாட்சியும்‌ காட்டியருள்ளெருர்‌. 
எவரும்‌ உவகையுறுமாற௮ு கூடி கின்று பின்பு தம்மை என்‌ 
றும்‌ ௮வர்‌ நினைந்து உரறுகும்படி பிரிதலே புலவசீ தொழில்‌ 
என்பதாம்‌. 
தோழில்‌ என்றது ௮வது செயற்கையும்‌ இயய்கையும்‌ விழி 
தெரிய கின்றது. புலவருடைய வாழ்க்கையும்‌ பொழுது போக்‌ 
கும்‌ உணர்வுகலம்சுரர்து உலகம்‌இன்புற ஒளிபுரிர்‌ தருள்செறன, 
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கல்வி மனிதனைத்‌ தனி நிலையில்‌ உயர்த்துகன்றது. ௮ங்க 
னம்‌ உயார்தவரைக்‌ காணமவ மக்கள்‌ விழைந்து புகழ்க்து மகிழ்க 
அகொளளுகன்றனர்‌; உள்ளத்தில்‌ பிரியம்‌ மிகுர்‌இருக்தலால்‌ 
அவர்‌ பிரிய சேர்ந்தபோது மறுவெருர்‌.து௫ன்றனர்‌. 
அ௮றிவுநலம்‌ கனிசக்த இனிய மொழிகளும்‌ விழுமிய செயல்‌ 
களும்‌ புலவரிடம்‌ மருவியுளளமையால்‌ ௮வை பலரையும்‌ வசப்‌ 
படுத்தி வருகின்றன. ௮நத உணர்வு கலங்களை ௮னுபவித்து 
மகிழ்ந்தவர்‌ ௮வா நீங்க பொழு, (இனி மீண்டு இம்மே 
கையை என்று காண்போம்‌ ?”' என ஏங்கி நிற்கின்றார்‌. . 
அ வவுவகை வகையும்‌ உளளல்‌ நிலையும்‌ ஈண்டு உண வந்தன, 
உவப்பக்‌ கூடி உள்ளப்‌ பிரிதல்‌ புலவர்‌ தொழில்‌ என்ற தனால்‌ 
அவர நீர்மையும்‌ ௪ீர்மையும்‌ நிலைமையும்‌ தலைமையும்‌ கிலைதெரிய 
கோர்தன. சமுதாய அமுதமாய்‌ ௮வர்‌ சுவை சுரர்‌ துள்ளனர்‌. 
பல்வேறு வகைப்பட்ட சதநூல்களை எல்லாம்‌ ஒருங்கே கற்‌ 
௮ப்‌ பெரும்‌ புலமை பெற்றிருப்பினும்‌ உவப்பக்கூடி உள்ளப்‌ 
பிரியார்‌ புலவர்‌ ௮ல்லார்‌ என்பது பெறப்பட்டது. புலவசீ இயல்‌ 
பைக்குறித்து அடிகள்‌ உணர்த்தியுள்ள புலமை நஈயத்தைப்‌ புலவர்‌ 
என்பார்‌ ஈண்டுப்‌ புலம்‌ கொள்ளவேண்டும்‌, 
கல்வியாளர்‌ சனசமுதாயத்துக்கு நல்ல ஞானபபோதனைகளை 
நல்கி வருதலால்‌ எல்லாரும்‌ ௮வசை விரும்பி ௪ இர்கண்டு முதிர்‌ 
அன்போடு பேண நகேர்கின்றனர்‌. அவருடைய உரைகளின்‌ 
சுவைகளை நுகரீந்தவர்‌ ஈவைகள்‌ நீங்க ஈலம்‌ பல காண்டுன்உனர்‌. 
எவ்வழியும்‌ இங்கனம்‌ இதமும்‌ இனிமையும்‌ பயந்து வருதலால்‌ 
கற்றவரைக்‌ கண்‌ எனக்கருதி மற்றவர்‌ மகழ்ர்துகொள்கின்றனார, 
அவசோடு மருவியிருப்பசால்‌ பெருமை மிகப்பெறுகன்ருர்‌. 
தேவர்‌ அனையர்‌ புலவரும்‌; தேவர்‌ 
தமர்‌ அனையர்‌ ஓரூர்‌ உறைவார்‌--தமருள்ளும்‌ 
பெற்றன்னர்‌ பேணி வமிபடுவா£; கற்றன்னர்‌ 
கற்றாரைக காதலவர்‌, (நான்மணிக்கடிகை) 
-கல்லாரே ஆயினும்‌ கற்றாரைச்‌ சேர்ந்தொழுகின்‌ 
நல்லறிவு நாளும்‌ தலைப்படுவர்‌ --தொல்சிறப்பின்‌ 
ண்ணிறப்‌ பாதிரிப்பூச்‌ சேர்தலால்‌ புத்தோடு 
தண்ணீர்க்குதி தான்பயஈ தாங்கு, (மாலடியார்‌) 
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கற்மவரால்‌ உலகம்‌ அடையும்‌ நன்மையை இன்னவரறு 
நூல்கள்‌ பல உணர்த்‌ இ யுள்ளன. புலவர்‌ தேவர்‌ ௮னையா, ௮வர்‌ 
பால்‌ அன்பு புசிந்து கூடியிருப்பவர்‌ ௮மரர்போல்‌ அறிவின்‌ 
சுவையை நுகர்ந்து களிப்பார என்றமையால்‌ ௮வரது கூட்டுறவின்‌ 
மாட்சியை ௮றிகனெறரோம்‌. 

இங்கனம்‌ உணார்வின்பம்‌ உகசவிவருதலால்‌ ௮வது புணர்‌ 
வில்‌ உவகையும்‌, பிரிவில்‌ கவலையும்‌ விளையலாயின, 


நல்ல ௮றிவுரைகளை வழங்கி யாண்டும்‌ உலகசை இனபுறுதீ 
அவம்‌, ௮க்கூட்டத்தை விட்டுத்‌ தனியே ஒதுங்கியிருந்த நூல்‌ 
களை.ஆசாய்வதும்‌ புலவர்‌ தொழிலாம்‌ எனவும்‌ இதுஉணரவுள்ள து, 


உலகம்‌ உவந்து புகழ்க்து என்றும்‌ நினைந்து துதிக்கும்படி. 
புலவர்‌ ஈடர்‌. கொள்ளவேண்டும்‌ என்பது கருத்‌.து. கல்வியாகிய 
இனிய அ௮முதத்தையுடையவர்‌ யாண்டும்‌ இனித்திருப்பா$ ௮ங்வ 
னம்‌ இனியாசாயின்‌ ௮.து பெசிய ஒரு துனியாம்‌ என்க. 


யாவரும்‌ உவந்து கொண்டாடும்படி புலவர்‌ யாண்டும்‌ இனிய 
சாய்‌ இனிது உலாவி வருவர்‌ என்பது இதில்‌ உணர்த்தப்பட்டது. 
இவ்வுண்மை கோஷர்கிமார பால்‌ உணரப்படும்‌. 


கதை. 


கோவூாகிழாச்‌ என்பவர்‌ இற்றைக்கு ஆயிரத்து எண்ணூறு 
ஆண்டுகட்கு முன்னாச்‌ சோழ நாட்டிலே கோவூர்‌ என்னும்‌ 
ஊரில்‌ இருந்தவர்‌, வேளாளச்‌ மாபினர்‌. இளமையிலேயே 
௮ரிய நூல்கள்‌ பலவும்‌ பயின்று பெசிய புலவ.ராய்‌ இவர்‌ விளங்கி 
யிருந்தார்‌. சிறந்த குணசீலார்‌, யாவர்‌ மாட்டும்‌ பேரன்புடைய 
வா்‌. எளிய பிராணிகளிடமூம்‌ அருள்புசிர்து ஒழுகய விழுமிய 
நிலையினா. இவருடைய கல்வியறிவையும்‌ பெருர்சகைமையை 
யும்‌ ௮ர்காட்டு வேர்தன அறிந்து இவரைத்‌ தன்பால்‌ அழைத்து 
வைத்து அன்பு புரிந்து வந்தான்‌. நலங்கிள்ளி என்னும்‌ ௮ச்‌ 
சோழ மன்னன்‌ ௮வையில்‌ இவர்‌ தலைமைப்‌ புலவசாய்த்‌ லங்க 
யிருந்தார்‌. உணாவு கலம்‌ கனிர்த இவருடைய இனிய மொழி 
களைக்‌ கேட்டு ௮ரசன்‌ முதல்‌ அனைவரும்‌ உளம்‌ மகிழ்ந்து வந்‌ 
தார. முடி மனனரும்‌ குடி சனங்களும்‌ பெரு மதிப்புடன்‌ 
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இவரைப்‌ பேணி நின்றனர்‌. எலலாரும்‌ அமைதியாய்‌ இனிது 
வாழும்‌ வகையையே யாண்டும்‌ இவர்‌ உறுதிகூ.றி ஒழுகனார்‌. ' 
பேருங்கிள்ளி என்னும்‌ ௮சசனுக்கும்‌ தமது வேர்தனுக்கும்‌ 
இடையே பகைமை மூண்டது. அவனை வென்று தொலைக்க 
வேண்டிச்‌ சேனைகளோடு சென்று அவன்‌ இராசதானியாகயெ 
உழமையூரை ஈலங்கிள்ளி வளைர்துகொண்டான்‌, போர்‌ மூண்டால்‌ 
கொலைகள்‌ பல விழும்‌? கூடி சனங்கள்‌ வீணே அழிந்து படுவர்‌ 
என்று இரங்கி இவர்‌ அங்கு விரைந்து சென்று இரு பெரு வேக்‌ 
தரையும்‌ தனித்தனியே கண்டு அ௮றிவுகூறி அறுதல்‌ செய்தார்‌. 
அவர்‌ மனம்‌ இருர்தி உறவுறுமாறு பெருர்தகவுடன்‌ இவர்‌ கூறிய 
உணரவுரைகள்‌ அயல்‌ வருவன. 

“இரும்பனை வெண்தோடு மலைந்தோன்‌ அல்லன்‌; 

கடுஞ்சினை வேம்பின்‌ தெரியலோன்‌ அல்லன்‌) 

நின்ன கண்ணியும்‌ ஆர்மிடைந்தன்‌ோே; நின்னொடு 

பொருவோன்‌ கண்ணியும்‌ ஆர்மிடைந்தன்றே; 

ஒருவீர்‌ தோறபினும்‌ தோற்பது உம்குடியே; 

இருவீர்‌ வேறல்‌ இயற்கையும்‌ அன்றே; அதனால்‌ 

குடிப்பொருள்‌ அன்றுநும்‌ செய்தி; கொடித்தேர்‌ 

நும்மோர்‌ அன்ன வேந்தாககு 

மெய்ம்மலி உவகை செய்யும்‌இவ்‌ இகலே.”” (கோவூர்கிழார்‌) 

இருவரும்‌ சோழ மசபினா; சேரனும்‌ பாண்டியனும்‌ ௮லரீ; 
ஒருகுலத்தினசான நீங்கள்‌ இருவரும்‌ பொருதிறத்‌ தனசாய்‌ மாறு 
பட்டுச்‌ சீறிகிற்பது சிறுமையே; யார்‌ தோல்வி ௮டைந்தாலும்‌ 
இருவருக்கும்‌ அ௮வமானமே மறுபுல மன்னருக்கு இது மிகவும்‌ 
உவகையாம்‌) உலகம்‌ இகழ்ந்து பேசும்படி கலகம்‌ புரிவது இளி 
வரம்‌, விர்‌ இருவிரும்‌ உறவுசிமையுடன்‌ மருவி வாழ்வே தகலம்‌; 
௮ தனால்‌ புகழும்‌ புண்ணியமும்‌ உளவாம்‌ என இங்கனம்‌ இனிது 
மொழிக்தார்‌. மதியூச யான இவருடைய மதி மொழிகளைச்‌ 
கேட்டு அந்த அ௮இபதிகள்‌ இருவரும்‌ சமாதானமாய்‌ ௮மைதி 
யுற்று வாழ்ந்தனர்‌, இவ்வாறு எவவழியும்‌ யாவருக்கும்‌ செவ்‌ 
விய நீதகளைப்போதித்து எங்கும்‌ இவர்‌ சீர்‌ பல செய்தருளினார்‌. 
இவருடைய உள்ளப்பண்பும்‌ உன. நலஙகரரம்‌ பலரையும்‌ நல்‌ 
வழிப்படுத்தின. அவா மூலங்கிமார, நல்லிழையனார்‌ முதலிய 
இவர்‌ காலத்துப்‌ புலவர்‌ எவரும்‌ இவாடால்‌ பெருமதிப்பு வைத்‌ 
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இருந்தனர்‌. யாண்டும்‌ இதமே புசிர்‌.து வந்த இவர்‌ பல நரடுகளை 
யும்‌ காணகிரும்பி ஒருமுறை யாத்திரை போயினா. இவரது 
பிரிவை கினைந்து ௮ரசன்‌ பெரிதும்‌ வருந்தினான்‌. இவரை ஒரு 
மூறை கண்டவர்‌ மீண்டும்‌ எப்பொழுது காண்போம்‌? என்னும்‌ 
ஆவலுடையசாய யாண்டும்‌ மேவி யிருஈ்தனர்‌. ௮சசனது ஆராவ 
நிலையை ௮றிந்து விசைந்து வகு ௮ங்கு இவர்‌ அருள்புரிக்திருக்‌ 
தார்‌. உவப்பத்‌ தலைக்கூடி உள்ளப்‌ பிரிதல்‌ புலவர்‌ தொழில்‌ 
என்பதை உலகம்‌ காண இவர்‌ உணர்த்தி நின்ருர. 

கலைமதி என்னக்‌ கலைமதியர்‌ இன்பம்‌ 

நிலவ மிளிர்வர்‌ நிலம்‌. 


உலகம்‌ உவப்ப ஒழுகுவதே புலவர்‌ இயல்பாம்‌. 





௦992. தேதடுபுகழ்ச்‌ சாந்திகண்ணன்‌ மேருதங்கன்‌ தாழ்ந்து 
கூடினாசீர்‌ என்னே குமரேசா---தேடி. [கற்றுக்‌ 
உடையார்மூன்‌ இல்லார்போல்‌ ஏக்கற்றும்‌ கற்றார்‌ 
கடையரே கல்லா தவர்‌. (௫) 

இ-ள்‌. 

குமரேசா: சாக்த சண்ணன்‌ உதங்கன்‌ என்னும்‌ இவர்‌ 
தாழ்ர்துகின்று கற்று ஏன்‌ உயர்ந்து விளங்கனொ? எனின்‌, உடை 
யார்‌ முன்‌ இல்லார்‌ போல்‌ ஏக்கற்றும்‌ கற்றார்‌ தலையா, கல்லாதவர்‌ 
கடைய என்க. 

இ௮ கல்வியை எவ்வகையானும்‌ கம்றுக்கொள்கஎன்இின்றது, 

உடையார்‌ என்றது செல்வரை. இல்லார--வறியர்‌. பொரு 
ளினது உண்மை இன்மைகளை முறையே இவை குறித்து வந்தன. 

என்ன பாடுபட்டாவத, யாரிடமேனும்‌ பணித்து நின்று கல்‌ 
வியைப்‌ பயின்று தெளிக்து கொள்ளவேண்டும்‌ என்று உரைக்க 
வர்தவா ஈண்டு ஒர்‌ உவமையை உணர்த்‌ தியருளினா. 

செல்வாமுன்பேோய்‌ வறியா வணங்கி கின்று பயன்‌ பெறுதல்‌ 
போல்‌ கல்வியாளர்பால்‌ பணிந்து பயின்றவர்‌ உயர்க்தார்‌; ௮ங்ங 
னம்‌ பயின்றுகொள்ளாதவர்‌ இழிக்தவராய்‌ ஒழிஈ்தார்‌ என்பதாம்‌ 

ஏக்கற்றும்‌ என்றது கல்வியை ௮வாகி கிற்கும்‌ ஆவலை விளக்‌ 
தியது. ஏக்கறுதல்‌--.ஐசையால்‌ ஏங்கி அடங்கு கிற்றல்‌. 
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மதி எக்கறூ௨ம்‌ மாசறு திருமுகத்து, (சிறுபாண்‌, 157) 
“கண்டு கடைக்கண்‌ எக்கற. (சந்தாமணி, 1022) 
'ஏக்கறவால்‌ இன்னம்‌ இரேனோ.:? (இராமா, மாயாசன, 88) 


மடஈ௩டைக்கு ஏக்கற்ற கூந்தற்பிடிக்குமாம்‌. 
(மீனாட்சியம்மை, 1]) 


ஏக்கற்று இருநத தாக்கணங்கு, (முத்துக்குமாரசுவாமி, 45) 
இவற்றுள்‌ ஏக்கறவு உணர்த்திரநிற்கும்‌ பொருளை ௮ிக. 
பொருளுடையாசமுன்‌ ௮ஃது இல்லாதவர்‌ இறக்கி நிற்றலை 


எடுத்துக்‌ காட்டியது கல்வியுடையார்‌ முன்‌ வணங்கி நின்று எல்‌ 


லாரும்‌ பயன்பெற வேண்டி. 


செல்வம்‌ கல்விக்கும்‌, வறுமை மடமைக்கும்‌ஒப்பாய்வர்தது, 


இல்லாதவன்‌ வாழ்வு ௮ல்லல்‌ பல அடைந்து இழிந்து படு 


தல்போல்‌ கல்லாதவன வாழ்வும்‌ இளிவாய்க்கடைப்படும்‌ ௮ தலால்‌ 


இல்லாமையும்‌ கல்லாமையும்‌ இங்கே இனமாய்‌ எண்ண வந்தன. 


கற்று வல்ல பெரிமீயார்களை வணங்கி வழிபட்டு எப்படியும்‌ 


கற்றுக்கொள்க? ௮தனால்‌ மேன்மைகள்‌ பல உளவாம்‌ என ஊஇய 


நலங்களை உளம்‌ தெரிய விளக்கி இதமாக இது போதத்துள்ளது. 


உற்றுமி உதவியும்‌ உறுபொருள்‌ கொடுத்தும்‌ 


- பிற்றைகிலை முனியாது கற்றல்‌ நன்றே; 


பிறப்பு ஓஏரன்ன உடன்வயிற்‌ றுள்ளும்‌ 

சிறப்பின்‌ பாலால்‌ தாயுமனம்‌ திரியும்‌ 

ஒருகுடி.ப்‌ பிறந்த பல்லோர்‌ உள்ளும்‌ 

மூத்தோன்‌ வருக என்னாது அவருள்‌ 

அறிவுடை யோன்‌ஆறு அரசும்‌ செல்லும்‌; 

வேற்றுமை தெறிந்த நகாற்பால்‌ உள்ளும்‌ 

இழ்ப்பால்‌ ஒருவன்‌ கற்பின்‌ 

மேற்பால்‌ ஒருவனும்‌ அவன்கட்‌ படுமே. (புறம்‌, 188) 
ஆரியனுக்குப்‌ பெரும்‌ பொருள்‌ கொடுத்தும்‌ வேண்டிய 


உதவிகள்‌ புரிர்‌. தும்‌ வழிபாடுகள்‌ செய்தும்‌ எப்‌ 'டியாவது கற்றுக்‌ 
கொள்க. பெற்ற தாயும்‌ மற்ற மக்களினும்‌ கற்ற பிள்சாயை 
௮இ௧க மேன்மையாக்‌ கருதிப்‌ பேணுவள்‌; உலகமும்‌ உவக்து 
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போத்றும்‌; ௮சசனும்‌ ௮வனை விழைர்துகொளவன்‌ எனக்‌ கல்வி 
யின்‌ மகிமையைக்‌ குறித்திருக்கும்‌ இதனைக்‌ கூர்ர்து நோக்குக. 
கைப்பொருள்‌ கொடுத்தும்‌ கற்றல்‌; கற்றபின்‌ கண்ணும்‌ ஆகும்‌; 
மெய்ப்பொருள்‌ விளைக்கும்‌ நெஞ்சின்‌ மெலிவிற்கு ஓர்துணையும்‌ ஆகும்‌; 
பொய்ப்பொருள்‌ பிறகள்‌; பொன்னாம்‌; புகமுமாம்‌; துணைவிஆக்கும்‌ 
இப்பொருள்‌ எய்தி நின்றீர்‌ இரக்குவது என்னை என்றான்‌. 
(சீவகசிந்தாமணி 1599) 
தோணி இயக்குவான்‌ தொல்லை வருணத்துக 
காணின்‌ கடைப்பட்டான்‌ என்றிகழார்‌--காணாய்‌ 
அவன்‌ துணையா ஆறுபோ யற்றேநாூல்‌ கற்ற 
மகன்துணையா நல்ல கொளல்‌. (நாலடியார்‌, 136) 


துரியழல்‌ காணின்‌ தொழுப; விறகின்‌ 

எறியழல்‌ காணின்‌ இகம்ப--ஒருகுடி.யில்‌ 

கல்லாது மூத்தானைக்‌ கைவிட்டுக்‌ கற்றான்‌ 

இளமைபா சாட்டும்‌ உலகு. (நான்மணிக்கடிகை, 05) : 
கற்கை நன்றே கற்கை நன்றே 

பிச்சை புகினும்‌ கற்கை நன்றே. (நறுந்தொகை, 55) 


இவை இங்கே க்இக்கத்‌ தக்கன. கல்வி கண்‌ ௮னையது) 
உயிர்க்கு இனிய அணை; ௮சிய மூமைகள்‌ பலவும்‌ விளைத்து இரு 
மையும்‌ இனபம்‌ தரும்‌, அதனை எவ்வழியானும்‌ உரிமையுடன்‌ 
பெற்று உயர்க என மால்கள்‌ இவவாறு செவவையாய்‌ உரைத்து 


ரு.த்தலால்‌ ௮தன்‌ இவ்கவிய நிலைமை தெசியலாகும்‌. 


செல்வத்தில்‌ சிறந்து குலத்தில்‌ உயரீக்திருந்காலும்‌ கல்லாத 
வன்‌ இழிக்தவன்‌ ஆகின்றான்‌) யாதும்‌ இல்லாதவனாயினும்‌ கற்ற 
வன்‌ உயர்ந்து விளங்குகஇன்றான்‌. செல்வத்‌ திமிர்கொண்டு குலமா 
னம்‌ பசசாட்டி வீணே இழிக்து கில்லா) கற்றவர்‌ யாராயினும்‌ 
௮ வரிடம்‌ தலைவணங்கி நின்று கலை பயின்று நிலை உயார்துகொள்க 
என்பார்‌ கிலைமையை இங்கனம்‌ கிறைசெய்து உணர்த்தினார்‌. 


கல்லாதவர்‌ மடையசாய்‌ இழிதலால்‌ கடையர்‌ என்ளுச்‌. 
ஏகாரம்‌ தெளிவான முடிவு தோன்ற நின்றது. 


ஏக்கற்றும்‌ என்றது வருந்தி யேனும்‌ இருர்த ஒருவன்‌ 
விசைர்துகற்‌ றுக்கொள்ள வண்டும்‌ என்னும்‌ கடமைகாணவந்த து, 
டு [] 
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கோடல்‌ மரபே கூறுங்‌ காலைப்‌ 

பொழுதொடு சென்று வழிபடல்‌ முனியான்‌ 

குணத்தொடு பழக அவன்‌ குறிப்பில்‌ சார்ந்து 

இரு என இரச, சொல்‌ எனச்‌ சொல்லிப்‌, 

பருகுவன்‌ ௮ன்ன ஆர்வத்தன்‌ ஆகிச, 

சித்திரப்‌ பாவையின்‌ அத்தகவு அடங்கச்‌, 

செவி வாய ஆக, நெஞ்சு களன்‌ ஆகக, 

கேட்டவை கேட்டவை விடாதுளத்து அமைத்துப்‌ 

போ எனப்‌ போதல்‌ என்மனார்‌ புலவர்‌, (நன்னூல்‌) 

ஆரியன்‌ முன்‌ அடங்கயிருந்து கத்கும்‌ முறையை இது 
காட்டியுளள.து. வணக்கருடன்‌ இவவண்ணம்‌ தாழ்ந்து கற்றவா 
உயார்த வாழ்வின சாய்‌ ஒங்கி விளங்குகனெமுர்‌, 

கல்வியைச்‌ சம்பாதிக்கும்‌ துறைகளிலுள்ள முறைகளுக்கு 
அஞ்சி ஒதுங்கி நின்றவர்‌ மூடசாய்‌ இழிர்து படுவர்‌ என அந்த 
இழிவையும்‌ விழி காணச்‌ செய்து கற்றவர்‌ உயர்வைக்‌ காட்டி 
யருளினார்‌. எனம்‌ உறுமல்‌ ஞானம்‌ அடைந்து உயரீந்துகொளக. 

உரிமையுடன்‌ ஓர்ந்து கற்றவர்‌ எங்கும்‌ பெருமை மிகப்‌ 
பெறுவர்‌ என்பது இதில்‌ உணர்த்தப்பட்டது இவ்வுண்மை 
சாந்தி, கண்ணன்‌, உதங்கன்‌ பால்‌ உணரப்படும்‌. 

கதை, 

சாரதி என்பவச்‌ விசிகன்‌ என்னும்‌ ஒரு வேதஇயன்‌ புதல்வர்‌. 
அருளும்‌ பொறையும்‌ ௮மைதியும்‌ உடையவர்‌. கல்வியை நன்கு 
கற்க விரும்பி ஈல்ல ஆசிரியசை எங்கும்‌ காடி.த்திரிந்தார்‌. முடி 
வில்‌ பூதி என்பவரை அ௮டைக்தார்‌. ௮ வச சிறர்த புலவசாயினும்‌ 
கொடுஞ்சினமுடையவர்‌. கடுங்கோபியான அவரை ௮ணுக எவ 
ரும்‌ அஞ்சுவர்‌. அவரிடம்‌ அமைதியாய்‌ ௮மர்ர்து வணங்கி வழி 
பாடுகள செய்து இவர்‌ வருக்தஇக்‌ கற்றூர்‌. ௮வர்‌ இன்னல்‌ பல புரி 
யினும்‌ இவர்‌ இனியசாயிருக்து பயின்று வந்தார்‌. ஒரு காள 
அவர்‌ புரிந்து வந்த வேள்வியில்‌ நெருப்பு அவிந்து போயது, 
அருகே கின்ற இவசைக்‌ கனன்று நோக்கஇனாச்‌. இவர்‌ அக்கினி 
தேவனை வேண்டினார்‌. அணைந்து நின்ற தீ உடனே கொழுந்து 
விட்டு எழுர்கது. ௮வர்‌ வியர்தார்‌. *! சாந்த ீலனான இந்தச்‌ 
சாந்தியின்‌ வேண்டுகோளுக்கு இணக்கி ௮ருளினேன்‌? உனது 
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சினக்கொதுிப்பை ஒழித்து இவனது மனப்பண்பாட்டை மதித்து 
நட” என வானிலிருக்து ஒரு ஒலி எழுந்து மறைந்தது. ஆசியா 
௮ஞ்சி சாணி அன்றுமுதல்‌ யாதும்‌ வெருளாமல்‌ ஆரவம்மீதார்க்து 
அரிய கலைகள்‌ பலவும்‌ உரிமையுடன்‌ இவர்க்கு ஒதி யருளினா. 
இவர்‌ பெரிய மேதையாய்‌ அரசிய புகழ்‌ பெற்றா. கல்கியின்‌ 
மேலுள்ள ஆசையால்‌ அல்லல்கள்‌ பல வற்றையும்‌ ச௪ூத்துக்‌ 
கொண்டு கற்௮ு வந்தமையால்‌ உலகம்‌ வியந்து போற்றும்படி 
இவர்‌ உயர்ந்து விளங்கினார்‌. உடையார்‌ முன்‌ இல்லார்‌ போல்‌ 
எக்கற்றும்‌ கற்க வேண்டும்‌ என்பதை யாரும்‌ காண இவர்‌ காட்டி 
நின்னார்‌. விரிவை மார்க்கண்டேயத்தில்‌ காண்க, 
கண்ணன., 
கண்ணன்‌ யது குல மன்னன்‌. வசுதேவன்‌ புதல்வனாய்‌ 
அ௮வதசரித்தமையால்‌ வாசுதேவன்‌ என உலகம்‌ இவரை அழைத்து 
வந்தது. இவர்‌ இளமையிலேயே கல்வியை விழைந்து -கறரூர்‌. 
சாந்தீபன்‌ என்னும்‌ பெரியவரிடம்‌ இவர்‌ பயின்று வந்தார்‌. 
குசேலர்‌ இவருடைய பள்ளித்‌ தோழர்‌. ௮சசகுமாசனாயிருஈதும்‌ 
குருவினிடம்‌ இவர்‌ பெரிதும்‌ பணிவுடையராய்‌ வணங்கி ஒழு 
இனா. காட்டில்‌ போய்க்‌ கொஞ்சம்‌ விறகு கொண்டு வரும்படி. 
அவருடைய மனைவி ஒரு காள்‌ இவரிடம்‌ உரைத்தாள்‌. உடனே 
இவர்‌ உவந்து சென்றார்‌. குசேலரும்‌ கூடப்போனார்‌. மாலையில்‌ 
பெரு மழை பெய்தமையால்‌ மீள முடியவில்லை. அங்கோர்‌ சோ 
லையில்‌ தங்கியிருஈ்து மறுகாள்‌ காலையில்‌ வர்தார்‌. 
பயிற்று நான்மறைக்‌ குரவன்‌ ௮ம்‌ மனையவள்‌ பணியால்‌ 
வெயிற்கு வெம்பிய கானிடை விராய்தரற்கு ஏப்‌ 
புயற்கு ௮சைநஈ்து ஓரு பொதும்பரில்‌ இசவுநாம்‌ இருந்தது 
அயர்த்தி போலும்‌? என்று அளவளாய்‌ உசாவினன்‌ ௮ன்றே, 
(பாகவதம்‌, 10-49) 
கண்ணன்‌ துவாரகையில்‌ அசசுபுசிர்‌ திருக்கும்‌ பொழுது 
தன்னைச்காணவர்த குசேலரிடம்‌ இளமையில்‌ நிகழ்ந்ததை இவ்‌ 
வாறு உவந்து கூறிப்‌ பள்ளித்‌ தோழமையை கினைந்து செள 
வரவியிருக்கிறான்‌. மணிமுடி. புனையும்‌ திருமுடியில்‌ ஆ9ரியருக்‌ 
காக விறகும்‌ சுமந்து வரீத இவரது செயல்‌ கல்வியை எவ்வகை 
யானும்‌ வழி பட்டு வருக்இக்கற்க வேண்டும்‌ என்பதை உலகர்க்கு 
உணார்த்தியுள்ளது. உய்தி தருவதை உரிமை செய்துகொள்க, 
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8... உதங்கன்‌. 

இவா பிருகு முனிவர்‌ மரபில்‌ வந்தவர்‌. ௮ரிய குண ஈலங்‌ 
கள்‌ அமைந்தவர்‌. வறியராயினும்‌ மறுமை நோக்கம்‌ உடையவர்‌. 
கல்வியே உயிர்க்கு உறுதித்துணை என்று. நன்கு தெளிந்தவர்‌. 
கலைகள்‌ பலவும்‌ கற்க ௮வாவி அயலிடங்களும்‌ சென்றார்‌. இறு 
இயில்‌ பயிலவர்‌ என்னும்‌ முனிவசை ௮ணுகி நுணுகிப்‌ பயின்றார்‌. 
அர்த ஆசிரியருக்குப்‌ பலவகையான பணிவிடைகளைச்‌ செய்து 
நாளும்‌ கருத்தான்றிக்‌ கற்று வர்தா. இவருடைய வணக்கத்‌ 
தையும்‌ வழிபாடுகளையும்‌ உதவி நிலைகளையும்‌ நினைந்து ௮ம்‌ முனி 
வரீ பெரிதும்‌ மஇழ்ந்தார்‌. குருவருளும்‌ திருவருளும்‌ மருவி 
நின்றமையால்‌ ௮ரிய கலை ஞானங்கள்‌ பலவும்‌ இவர்‌ எளிதே 
கற்றுத்‌ தெளிந்தார்‌, அ௮க்காலத்திலிருந்த புலமையாளருள்‌ இவர்‌ 
தலை இறர்.து விளங்கினார்‌. இளமையில்‌ இவருடன்‌ பழகியிருக்த 
இலர்‌ கல்வியை விரும்பிக்கல்லாமையால்‌ புல்லியராய்‌ இழிந்து 
நின்றார்‌. கற்றவர்‌ மேதையராய்‌ உயர்வர்‌; கல்லாதவா பேதை 
களாய்‌ இழிவா என்பதை உலகம்‌ இவர்பால்‌ உணர்ந்து கின்றது, 
விரிவைப்‌ பா.சதத்தில்‌ காண்க. 

ஓதி உணாரந்தார்‌ உயாவர்‌ உணராதார்‌ 

ஏதம்‌ அடைந்தே இழிவரெனும்‌--8ீதிமொழி 

கேட்டும்‌ கலையைக்‌ கிளர்நது பயிலாமல்‌ 

மாட்டுமதி ஆதல்‌ மடம்‌. 

கற்றார்‌ உயர்ந்து கதிகண்டார்‌; கல்லாதார்‌ 

அற்றார்‌ இழந்தார்‌ அயல்‌. 

எற்றேனலும்‌ கற்று உயாக என்பது கருத்து. 
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கூரறிவு மிக்கார்‌ குமரேசா--நேராகத 

தொட்டனைத்‌ தூறும்‌ மணற்கேணி மாந்தர்க்குக்‌ 

கற்றனைத்‌ தூறும்‌ அறிவு. (ச) 

இ-ள 
குமரேசா! கல்வியால்‌ சர்த்திமிகுந்த ஈக்‌2சரும்‌ ௮கத்இியமை 

அணு ஏன்‌ கற்ரார்‌£7 எனின்‌, மணல்கேணி தொட்ட அனைத்து 
ஊறும்‌; மாந்தர்க்கு அறிவு கற்ற அனைத்து ஊறும்‌ என்க. 
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கற்கும்‌ முறையை இது கூற௮ுஇன்றது. 
மணல்கேணி என்றது ஆற்று மணலில்‌ இளைத்த ஊ௰௫க்குழியை. 
தொட்ட என்றது தொடுதல்‌ என்னும்‌ வினையடியாப்‌ பிறந்த 
பெயா எச்சம்‌. தொடுதல்‌--தோண்டுதல்‌, அ௮கழ்தல்‌, 

மேல்‌ ஏக்கற்றும்‌ கற்க என்றார்‌; இதில்‌ ௮தனை எவ்வாறு 
கற்பது என்பதைச்‌ செவ்வையாக உணர்த்துகின்ரார்‌. 

தோண்டிய அளவுக்கு மணல்கேணியில்நீச்வரும்‌), அதுபோல்‌ 
கற்ற ௮ளவுக்குத்‌ தக்கபடி மக்களுக்கு ௮றிவு பெருகும்‌ என்ப 
தாம்‌. மணலைப்‌ பறிக்கப்‌ பறிக்க நீர்‌ பெருகுவதுபோல்‌ நால்‌ 
களைப்‌ படிக்கப்படிக்க மனிதர்க்கு ௮.றிவு வளர்ர்து வருகின்றது. 
அறிவுக்கு நை உவமை கூறியது ௮தன்‌ தன்மையும்‌ ஈன்மையும்‌ 
கரத. ஒருவன்‌ கல்லிய ஊத்றுநீர்‌ எல்லார்க்கும்‌ பயன்படுகின்‌ 
றது; நல்லான்‌ ஒருவன்‌ கல்வியறிவு உலகுக்கெல்லாம்‌ உவகை 
யூட்டியருள்ெ றது. 

ஆற்று மணலுள்‌ நீர்‌ நிறைக்‌்இருர்தாலும்‌ ௮தனைத்தோண்‌ 
டிய அளவுக்கே ௮து சுரந்து தோன்றும்‌ தோண்டல்‌ இன்றேல்‌ 
௮.து தோன்றலும்‌ இன்றாம்‌. மாந்தர்‌ ௮கத்தே அறிவு மருவி 
யிருந்தாலும்‌ கற்ற அளவு தெளிவாய்‌ வெளிவருகின்ற; கல்லா 
வழி ௮து காணாது மஹறைகன்ற அ. 

உள்ளப்‌ பெருக்கின்‌ உண்மையை வெள்ளப்‌ பெருக்கு விளக்க 
வர்தது. எல்லையில்லாத கல்வியறிவு உள்ளே மல்கயுள்ளது, 

மணல்கேணி மனிதன்‌ உளளத்திற்கும்‌, நீர்‌ அறிவுக்கும்‌, 
தோண்டல்‌ கற்றலுக்கும்‌, ஊறல்‌ ௮றிவின்‌ தேறலுக்கும்‌ ஒப்பாம்‌. 

அறிவு வெளிய இல்லை? உன்‌ உள்ளத்திலேயே உ௰ைதந்து 
உள்ள) பயின்று பயன்கொள்‌ எனப்‌ பயிற்சியின்‌ உயர்ச்சியை 
உணர த இயருளினா. 

படி.த்தல்‌ பயிலல்‌ கற்றல்‌ என்னும்‌ இன்ன வினை நிலைகளால்‌ 
கல்வியின்‌ வடிவமும்‌ வண்ணமும்‌ வளமையும்‌ அறியலாகும்‌. 

மேலோரகளுடைய அறிவுகள்‌ மூல்களாய்‌ மேவியுள்ளன. 
சால்புடைய மூல்களைப்‌ படி.த்தலாலும்‌ சான்றோர்‌ மொழிகளைக்‌ 
கேட்டலாலும்‌ ௮றிவு பெருகி நிறமைகன்றது. 
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*மணற்கிளைக்க கீர்ளறும்‌ மைந்தர்கள்‌ வாய்வைத்து 

உணச்சுரக்கும்‌ தாய்முலை ஒண்பால்‌--பிணக்கிலா 

வாய்மொழி வள்ளுவர்‌ முப்பால்‌ மதிப்புலவோர்க்கு 

ஆய்தோறும்‌ ஊறும்‌ அறிவு,” (இருவள்ளுவமாலை, 51), 

அமிவின்‌ ஊற்றிற்கு காயனார்‌. கூறிய உவமையை ௮வ 
மது நாலுக்ககே ஏற்றி உருத்திரசன்மகண்ணர்‌ இவவாறு உரைக்‌ 
இருக்கிறா. உணர்வு நிலை உவகைகிலையமாய்‌ ஒளிபுரிகின்றது. 

* ஆற்றுப்‌ பெருக்கறறு அடிசுடும்‌௮ந்‌ நாளும்‌ அவ்வாறு 

ஊ றறுப்‌ பெருக்கால்‌ உலகூட்டும்‌ :? --(ஒளவையார்‌), 
என்றமையால்‌ ஊற்றுகீசின்‌ பெருக்கை உணர்ர்து கொள்ளலாம்‌. 

நீர்‌ நிலத்தில்‌ நிலைதஇருத்தல்போல்‌ ௮றிவு மனிதன்‌ உளத்‌ 
இல்‌ மருவியுளது. எல்லையில்லாமல்‌ உள்ள ௮.றிவைக்‌ கல்வியால்‌ 
வெளிசெய்து கொண்டவர்‌ ஒளிமிகுந்தவசாய்‌ உயாச்து திகம்‌ 
இன்றார்‌. இதயத்தில்‌ உள்ள புதையல்‌ நிதியை எய்தி மஇழ்க. 

கற்ற அனைத்து அறிவு ஊறும்‌ என்றது கல்வியைச்‌ சிறிது 
பயின்று நின்று விடாதே; நாளும்தொடர்ந்து நன்கு கற்க வேண்‌ 
டும்‌ எனக்‌ கலையின்‌ நிலையைக்‌ காட்டி யருளினார்‌. 

* நீரஅளவே ஆகுமாம்‌ நீர்‌ஆம்பல்‌; தான்‌௧றற 

நூல்‌அளவே ஆகுமாம்‌ நுண்ண றிவு.3 (மூதுரை), 
அறிவுக்கும்‌ கல்விக்கும்‌ உள்ள ௨உறவுசிமையை இதனால்‌ உணரரந்து 
கொள்ளலாம்‌. தோண்டச்‌ சுசக்கும்8ர) கறக்கச்‌ சுசக்கும்பால்‌) 
கற்கச்சாரக்கும்‌ ௮றிவு என்க. 

 திலநாள்‌ பழகன்‌ சிலவும்‌ பலியா; 

பலநாள்‌ பழகின்‌ பலிக்கும்‌ என்க, '? --(இலக்கணக்கொத்து) 
கல்வியை காளும்‌ பழக்கமாகப்‌ பயின்றுவசின்‌ ௮றிவு வழக்கமாக 
உயர்ந்துவரும்‌ என இஃது உணர்த்தியுளளது. கருத்து ஊன்றி 
எவரும்‌ என்றும்‌ கற்றுவச வேண்டும்‌ என்பது கருத்து. 

கலைகளைக்‌ கற்ற அளவு அறிவு தலை சிறந்து விளங்கும்‌ என்பது 
இதில்‌ உணச்த்தப்பட்டஅ, இவ்வுண்மைகக்கரர்பால்‌ உணரப்படும்‌. 
கதை, 


புலவர்‌ இலக.ராய்‌ விளங்கியிருக்த நக்கீரர்‌ இறைவனோடு 
வாதாடிய பின்னர்த்‌ தமது நிலைமையை உணர்ந்தார்‌. நெடுகாண்‌ 
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கொண்டார்‌. கற்றது கைமண்‌ அளவு; கல்லாதது உலகு அளவு”' 
என்னும்‌ உண்மையை ஓரஈது கண்டார. மேலும்‌ கற்கவிழைர்தாச்‌, 
தக்க குருவை நாடினார்‌. அகத்திய முனிவசை அடைந்தார. 
௮ரிய கலைகள்‌ பலவும்‌ அ௮ப்பெரியவசிடம்‌ பயின்றார்‌. இலக்கனா 
முதலிய கருவி _நால்களோடு ௮றிவு அால்களையும்‌ வழுவறக்‌ 
கற்றார்‌. தெளிவு மிகப்‌ பெற்றார்‌. அறிவுக்கு யாதும்‌ எல்லை 
இல்லை. மனிதன்‌ பயின்ற அளவுக்கு ௮து வெளிப்படுகின்றது 
என விழிப்படைந்து கொண்டமையால்‌ முன்னம்‌ கொண்டிருந்த 
கல்விச்‌ செருக்கை நினைந்து பெரிதும்‌ வருந்தினா்‌. சிறிது கற்று 
விட்டு எல்லாம்‌ தெரிந்ததாக இறுமாந்து இரிவது இழிமடமை 
யாம்‌ எனக்கழிவிரக்கமுற்று இவர்‌ உரைத்த மொழிகள்‌ உணர்ச்சி 
களை விளைத்துள்ளன,. இல அயலே வருகின்‌ றன. 

“கற்ற ரேனும்‌ பின்புகான்‌ முன்செய்த கவிகள்‌ 

முற்றும்‌ ஆய்ஈது சொல்வழுக்களும்‌ வழாறிலை முடிபும்‌ 

உற்று நோக்கனான்‌ அறிவின்றிமுழுதுஒருங்குணர்ந்தோன்‌ 

சொற்ற பாடலில்‌ பொருள்வழுச்‌ சொல்லினேன்‌ என்னா (1) 

மறையின்‌ அந்தமும்‌ தொடாததாள்‌ கிலம்‌ தொடவந்த 

நிறைபரஞ்சுடர்‌ நிராமய நிருத்தற்குப்‌ பிழைத்தேன்‌; 

சிறிய கேள்வியோர்‌ கமியவும்‌ செருக்குடையோர்‌ என்று 

அறிஞர்‌ கூறிய பழஞ்சொல்‌ என்‌ அளவிற்றே அம்ம", (2) 

(திருவிளயாடற்புராணம்‌ 54) 

அகத்திய முனிவாபால்‌ கற்றுத்‌ தெளிந்த பின்‌ ரனார்‌ இவ்‌ 
வாறு கூறியிருக்கிறார்‌. உள்ளம்‌ ஊண்மி உணரும்‌ தோறும்‌ கல்வி 
யறிவு பெருகி வருதலால்‌ அதற்கு. ஓர்‌ அளவு இல்லை என்று 
தெரிந்தது? தெரியவே முற்றும்‌ ௮மிக்ததாக முன்னம்‌ தருக்க 
நின்றது முழுமாடம்‌ என மறுகி மொழிகஅ்தார்‌. சிறிய கேள்வியர்‌ 
கழியவும்‌ சேருக்குவர்‌ என்னும்‌ இது ஜா சிய பழமொழமியாய்ப்‌ 
பெரிய ௮றிவொளியை வீசி மிளிர்கின்றது. கற்ற அளவு அறிவு 
ஊறும்‌; யாரும்‌ என்றும்‌ கருதிக்‌ கறக சவண்டும்‌ எனபசை உலகம்‌ 
காண இவர உணாத்தி நின்ரூர்‌. 

்‌ பேற்ற மகவேன்னப்‌ பேரழிவை யாவருக்கும்‌ 
கற்ற கலையருளும்‌ காண்‌, 
நரளும்‌ நயந்து கற்க என்பது கருத்து. 
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997. சென்றவிடம்‌ எல்லாம்‌ சிறந்தேன்‌ குமரகுரு 
குன்றாச்சீர்‌ பெற்றார்‌ குமரேசா--நின்‌ றவிடம்‌ 
யாதானும்‌ நாடாமால்‌ ஊராமால்‌ என்‌ ஒருவன்‌ 
சாந துணையும்‌ கல்லாத வாறு. (௪) 

இசா, | 

குமரேசா! தாம்‌ சென்ற இடம்‌ எல்லாம்‌ குமரகுருபரர்‌ 
சிறந்து மகிழ்ந்து ஏன்‌ உயாக்து விளங்னொ? எனின்‌, கற்றவருக்கு 
யாதானும்‌ நாடு தம்‌; யாதானும்‌ ஊா அம்‌ என்க: 

கல்வியால்‌ உளவாகும்‌ ஊதியங்களைக்‌ குறித்துக்‌ காட்டி 
மனிதன்‌ கல்லாது நிற்கும்‌ பேதைமையை கினைந்து இரங்க 
மொழிதர்தபடியிது. இசக்கம்‌ இழப்பைக்‌ கருஇ எழுந்தது. 

யாது ஆனும்‌ எந்த நாடு யினும்‌. தான்‌ பிறந்த செரந்த 
நாடே அல்லாமல்‌ வேறு எந்த நாட்டுக்குப்‌ போனாலும்‌ கற்றவனை 
யாவரும்‌ புகழ்ந்து 2 பாற்றி உவந்து உபசசிக்கும்‌ இயல்பு இங்கே 
வியந்து கூற வர்சது. வியனான பயனை ஈயமாகக்‌ காட்டினா. 

க.ற்றவரா்க்கு எக்நாடும்‌ தர்காடு ஐம்‌; எவவூரும்‌ தம்‌ ஊராம்‌; 
இங்கனம்‌ மகிமை வாயர்துள்ள கல்வியை ஒருவன்‌ சாகும்‌ வரை 
யும்‌ கல்லாமல்‌ கழித்து நிற்பது ௮ர்கீதா மிகவும்‌ பொல்லாது 
என்பதாம்‌. என்‌ என்னும்‌ வினாவியப்பில்‌ விளைந்தது. 


ஒருவன்‌ என்றது மனித உருவில்‌ மருவியுள்ள அருமை 
கருதி. .ஐடு மாடு நுதலிய இழிர்‌ தபிறவிகளில்‌ பிறந்து தொலைந்து 
போகாமல்‌ உயசசர்த மனிதப்பிறவியை அடைந்திருக்கும்‌ ௮தற்கு 
உரிமையான கல்வியறிவை அடைந்து கொள்ளாமல்‌ ௮வமே 
மடிந்திருப்பது பெரிதும்‌ பரிதாபமாயது. 

கல்வி கண்ணினும்‌ சிறந்தது; உயிர்க்கு உற்ற துணையான) 
எல்லா மேன்மைகளையும்‌ ஒருங்க பயச்து இருமையும்‌ இன்பம்‌ 
த சவலலது என உரிமையுடன்‌ போதித்து வந்தவர்‌ ஆதலால்‌ 
அ தனை இழர்து நிற்பவரை நினைந்து இவவாதறு உளளம்‌ உளைந்து. 
வருர்தின்‌. மனித சமுதாயம்‌ மடூமையுறும்‌ வகையை மதி 
யு.௮.த்‌.தினா. 

சாம்துணையும்‌ என்றது இறந்து படும்‌ அளவும்‌ கல்லாது 
கழிர்து நின்ற ௮வன லு பொல்லாத நிலைமையை நொந்துவந்தது. 
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இளமையில்‌ கல்லாமல்‌ கைவிட்டு முதுமையில்‌ கற்பதால்‌ 
யாது பயன்‌? என்பார்க்கு இத ஒரு போதனையா யுளள2. 


மூதியனாய்‌ மாலையில்‌ சாகப்‌? போன்றவன்‌ அன்று காலையில்‌ 
ஓர்‌ எழுத்தைப்‌ படித்து ௮றிர்து செத்துப்‌ போனாலும்‌ அர்த 
எழுத்தறிவு அழுத்தமாய்‌ உயிரில்‌ பதிர்துகொள்கின்ற து) கொள 
ளவே அ௮வவுயிர செல்லுன்ற மறு பிறவிகளில்‌ எல்லாம்‌ இக்சச்‌ 
சிறிய கல்வி ௮றிவு பெரிய வாசனையாய்ப்‌ புகுந்து ௮ரிய தேசு 
புரிக்தருளுனெற த. ... கல்வி எழுமையும்‌ எமாப்புடைத்து என 
அடுத்துவரும்‌ குறளில்‌ இரந்த உண்மையை உணரத்‌ இயிருத் தலை 


ஊன் றி உணார்துகொளக, 


விட்டகுறை விடாதுவந்து நிறைகின்றது. ஒரு பையன்‌ 
இளமையில்‌ எளிதாகச்‌ கற்றுக்கொள்கிறான்‌ என்றால்‌ ௮வன்‌ மூன்‌ 
னம கல்விசீயாடு தொடாபுடையவன்‌ என்பதை நாம்‌ தெரிந்து 
கொள்கின்றோம்‌. மற்று ஒரு சிறுவனுக்கு எத்தனை முறை 
"சொல்லிக்கொடுத்தாலும்‌ யாதும்‌ நெஞ்சில்‌ ஏறுமல்‌ மாட்டு மதி 
யாய்‌ மறுகி கிற்ென்றான்‌. ௮௧7 எழுத்தை அறிஈ தகொள்ள 
ஆனு மாதம்‌ தஐயது எனின்‌ ௮வன்‌ பல சன்மங்களில்‌ யாதும்‌ படி. 
யாமல்‌ படுமுட்டாளாயிருக்து வர்துளளமையை உலகம்‌ அறிச்து 
"கொள்ளச்‌ செய்னெருன்‌. 
இளமையிலயே வளமையாய்ப்‌ படித்துக்‌ கொள்வது ஈல்‌ 
லது; அ௮ங்கனம்‌ படியாமல்‌ மடிமண்டி இருக்துவிட்டாயானால்‌ 
- சாகும்போதாவது கொஞ்சம்‌ படித்துக்கொண்டு செத்துப்போ 
என்பார்‌ சரதலை ௪ண்டு உய்த்துணர வைத்தார்‌. 

... தன்ம அருதமாப்‌ அமைந்துள்ள கல்வியின்‌ மேன்மையை 
நன்கு. தெளிக்தவர்‌ ஆதலால்‌ மக்கள்‌ பருவத?த படித்துக்‌ 
கொள்ள வேண்டும்‌ எனக்‌ கருணைச்‌ தாய்போல்‌ அடிகள்‌ உரிமை 
யுடன்‌ உரைத்திருக்இறார்‌. 
கற்றவர்களுக்கு உளவாகும்‌ பெருமைகளைச்‌ சுட்டிக்காட்டி 
- தல்லாமையின்‌ பொல்லாமையை விளக்கக்‌ கல்வியைப்‌ போதித்‌ 
இருப்பது யூகித்‌ துணருந்தோறும்‌ உவகை சுரந்து வருன்று. 
சென்ற இடம்‌ எல்லாம்‌ சிறப்பருளும்‌ கல்வி; அஃது இன்றேல்‌ 
இருப்பது இழிவு என்பதைச்‌ தெளிவாக விழிகாண வைத்தார்‌. 

] | ்‌ 
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கற்றவர்‌ மற்றவரினும்‌ மதிநலம்‌ வாய்க்தவா$? இனிமையும்‌ 
இதரமும்‌ தோய்ந்தவர அதலின்‌ சனசமூதாயம்‌ உரிமையுடன்‌ 
அ௮வசை உவந்து உபசரித்து யாண்டும்‌ மதித்துப்போற்றுகின்ற து. 

சென்ற இடங்களில்‌ எல்லாம்‌ பொருளும்‌ புகழும்‌ பூசனை 
யும்‌ பெற்றுவரு தலால்‌ கற்றவர்க்கு எத்த த்க்‌ எந்த ஊரும்‌ தம்‌ 
சொர தமாயின. 


மன்னனும்‌ மாசறக்‌ கற்றோனும்‌ சீர்தூக்கில்‌ 

மன்னனில்‌ கற்றோன்‌ சிறப்புடையன்‌--மன்ன ற்குத்‌ 

தன்தேசம்‌ அல்லால்‌ சிறப்பில்லை; கற்றோற்குச்‌ 

சென்றஇடம்‌ எல்லாம்‌ சிறப்பு, (மூதுரை, 20) 

ஆற்றவும்‌ கற்றார்‌ அறிவுடையார்‌ அஃதுடையார்‌ 

நாறறிசையம்‌ செல்லாத நாடில்லை--அந்கநாடு 

வேற்றுகாடு ஆகா; தமவேயாம்‌; ஆயினால்‌ 

ஆற்றுணா வேண்டுவது இல்‌. (பழமொழி; 55) 

கற்றோர்க்குச்‌ சேன்ற இடம்‌ எல்லாம்‌ சிறப்பு என ஒளவை 
யாரும்‌, நாற்றிசையும்‌ வேற்றுநாடூ ஆகா; தமவேயாம்‌ என முன்‌ 
துறையரையரும்‌ இக்கனம்‌ கூறியிருக்கின்றனர்‌. ப 

(யாதும்‌ ஊே யாவரும்‌ கேளிர்‌. (புறம்‌, 192) எனக்‌ 
கணியன்‌ பூங்குன்றனார்‌ பாடியுள்ள அ௮ருமைப்பாடல்‌ இக்க 
இர்திக்கத தக்கது. 

சன்னையுடையானை மன்னனிலும்‌ மகூமைப்படுத்திக்‌ கல்வி 


யாண்டும்‌ மனிதனை மாண்புறுத்திவருகன்றது. ௮தனை உரிமை. 


யுடன்‌ எவரும்‌ இளமையிலேயே பயின்௮ுகொள்வது இனிதாம்‌. 
சிறந்த கல்வியாளா சென்ற இடங்கள்‌ எங்கணும்‌ மதஇப்பும்‌ 

மாண்பும்‌ பெற்று உயார்து விளங்குவர்‌ என்பது இதில்‌ உணர்ச்‌ 

சப்பட்டது. இவவுண்மை குமாகுருபசர்பால்‌ உணரப்படும்‌. 


கதை, 


குமசகுருபசர்‌ என்பவர்‌ இற்றைக்கு மூர்‌. நூறு ஆண்டுக 
ளுக்கு முன்னர்ப்‌ பாண்டிராட்டிலே ஸ்ரீவைகுண்டம்‌ என்னும்‌ 
இருககரிலே வேளாளர்‌ குலத்திலே சண்முகசிகாமணிப்பிள்ளை 
என்பவருக்குப்‌ புதல்வசாய்த்‌ தோன்றினார்‌. தாய்‌ பெயர்‌ சிவ 


காமசுந்தரி, இவர்‌ பிறந்து ஐர்து வயது வலையும்‌ யாதும்‌ பேசா 
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மல்‌ ஊமையாய்‌ இருந்தார்‌. பிள்ளை ஊமையாய்‌ உள்ளதே என்று 
பெற்‌2றோர்‌ இருவரும்‌ உள்ளம்‌ வருக்தினார்‌. ஒருநாள்‌ இவரை 
அழைத்துக்கொண்டு திருச்சேந்தூரை அடைச்து முருகக்கடவுள்‌ 
இருமூன்‌ உய்த்து ஊமை நீங்க அருள்புரியுமாறு உளம்‌ உருகி 
வேண்டி. விரதம்‌ பூண்டிருந்தார்‌. குமரன்‌ அருளால்‌ அது விரை 
வில்‌ நீங்கெயது? இக்குமசா பேசும்‌ திறமை பெற்றூர்‌. பெற்றோ 
மூதல்‌ யாவரும்‌ பெரு வியப்புற்றார்‌. பேச வாய்திறந்த உட 
னேயே எம்பெருமான௫ கருணையைப்‌ புகழ்ர்து பாடநோக்தார, 
அன்பால்‌ உருகஇுப்பாடிய அப்பாடல்‌ கந்தர்‌ கலிவேண்பா என 
லும்‌ பேரால்‌ இதுபொழுது வழங்கி வருகின்றது. செந்திற்பெரு 
மான்‌ இருவருள்பெற்றுப்‌ புலவர்‌ பெருமானாய்‌ வெளிஏ.றிய இவர்‌ 
பல தலங்களுக்கும்‌ சென்றார்‌. மதுரையை ௮டைந்அ மீனாட்சி 
அம்மை மீது பிள்ளைத்தமிழ்‌ என்று ஒரு பிரபந்தம்‌ பாடினார்‌. 
அக்காலத்தில்‌ அங்கு அரசுபுரிஈ் இருக்‌ உ திருமலைநாயக்கர்‌ இவசது 
மதிகல த்தையும்‌ கவிநயத்தையும்‌ கண்டு பெருமகழ்ச்சிகொண்டு 
. ஒரு மு;த்தூமாலையை இவர்‌ கழுத்திலிட்டுச்‌ சிவிகை முதலிய 
௮ரிய பலவசிசைகளும்‌ செய்து .தாவத்சதோடு .ஐதரித்‌ தருளினார்‌. 

அங்கிருந்து பெருஞ்சிறப்புடன்‌ எழுது, தருமபுசம்‌, சிதம்பசம்‌, 
- வைத்தசுவான்கோவில்‌ முதலிய தஇருப்பதிகளைத்‌ தசி௫த்து முடி. 
வில்‌ காசியை அடைந்தார்‌. ண்டிருக்க மசமதிய மன்னனும்‌ 
இவரது புலமை நிலையை ௮றிர்து பெருமதிப்புடன்‌ பேணி பசி 
சில்‌ டல தந்து ஒரு நிலப்பகுதியை என்றும்‌ உரிமையாக உதவி 
இவசை உபசரித்து நின்றான்‌. ௮5 இடத்தில்‌ ௮ழூய ஓர்‌ 
ஆலயம்‌ மடமும்‌ அமைத்துச்‌ தெய்வவழிபாடு செய்து சைவ 
சலங்களுடன்‌ இவர்‌ சமிழ்ப்‌ பிரசங்கங்கள்‌ புசிந்நிருந்தார்‌. அர்த 
மடம்‌ இன்றும்‌ இவாபெயசால்‌ நனகசூ கடஈதுவருகின்‌ ஐது. அயல்‌ 
நாட்டு மன்னனும்‌ முடிவணங்கி அடிபணிந்து தம்பால்‌ அன்பு 
செய்தருளியசை நினைந்து உருகிக்‌ பரு ர கர இவசீ 
போத்றித்‌ துதித்தார்‌. 


மண்கண்ட வெண்குடைகீ கீழாக மேற்பட்ட மன்னரும்‌ எண்‌ 
பண்கண்டளவில்‌ பணியச்செய்வாய்‌! படைப்போன்‌ மூதலாம்‌ 
விண்கண்ட தெய்வம்பல்‌ கோடியண்டேனும்‌ விளம்பில்‌ உன்போல்‌ 
கண்கண்ட தெய்வம்‌ உளதோ சகல சலாவல்லியே/? 
(சகலகலாவல்லிமாலை, 10) 


7௦ - இருக்குறட்‌ குமரேச வெண்பா. 


கல்வியால்‌ இவர்‌ அடைந்துள்ள ௮திசய மாட்சியை இது 
காட்டியுள்ளது. நீதிகெறிவிளக்கம்‌, மதுமைக்கலம்பகம்‌, சதம்‌. 
பச மும்மணிக்‌ கோவை, திருவாரூர்‌ நான்மணிமாலை, காசிச்கலம்‌ 
பகம்‌ முதலிய நால்களை இவர்‌ இயற்றியிருக்கிறார்‌. 
அறம்பொருள்‌ இன்பமும்‌ வீடும்‌ பயக்கும்‌ 
புறங்கடை. நல்லிசையும்‌ நாட்டும்‌--உறுங்கவல்‌ஓன்று 
உறறுழமியும்‌ கைகொடுக்கும்‌ கல்வியின்‌ ஊங்கில்லை 
சிற்றுயிர்க்க்‌ உற்ற துணை, (£திகெறிவிளக்கம்‌, 2) 

- கல்லி எல்லா ஈலங்களையும்‌ ௮ருளவல்ல*? உயிர்க்கு இனிய 
உறுதித்‌ துணை அதனினும்‌ வேறு யாதும்‌ இல்லை என இங்கனம்‌ 
இவர்‌ முடிவு கூறியுளளார்‌. கல்வியால்‌ ௮சிய பல மூமைகளை 
கேசே அ௮னுபவித்தவராதலால்‌ ௮தன்‌ சீரமையை அஇாவத்தோடு 
பேசலானார்‌. தாம்‌ பிறக்க நாட்டிலேயன்றி மறு புலங்களிலும்‌ 
புகழும்‌ பொருளும்‌ பெற்று இப்புலவர்பெருர் தகை தலைசிறக்து 
விளங்னொர்‌. எந்த காடும்‌ எச்ச ஊரும்‌ கற்றவருக்குச்‌ சொத்த 
மாம்‌ என்பதை உலகம்‌ காண இவர்‌ உணர்த்தி கினரா£. 

கொற்ற முடிவேந்தர்‌ கோல்கொண்ட தேசமன்‌ றி 
மற்ற இடத்தில்‌ மதிப்பில்லை -கற்றவரோ 
சென்றஇடம்‌ எல்லாம்‌ சிறந்து கதிர்மதிபோல்‌ 
என்றும்‌ திகழ்வர்‌ இனிது, 

கற்றான்‌ உயிருற்றான்‌ கல்லாதான்‌ போல்லாத 
வெற்றுடம்பே யாவன்‌ விரிந்து. 


கல்லாமல்‌ இருப்பது கடையாம்‌ என்பது கருத்து. 





5998, பற்றிரஞ முன்கவிகள்‌ பாடினார்‌ சம்பந்தர்‌ 

-குற்றமற என்னே குமரேசா---உற்ற 

ஒருமைக்கண்‌ தான்கற்ற கல்வி ஓருவற 

கெழுமையும்‌ ஏமாப்‌ புடைத்து. (௮) 

இ-ள்‌ 

குமரேசா! பல்முளைக்கும்‌ பாலப்பருவத்‌ தி£லயே கல்வியில்‌ 
இறஈ்து மேலான கவிகளைச்‌ சம்பந்தர்‌ ஏன்‌ விரைந்து பாடினா? 
எனின்‌, ஒருமைக்கண்‌ தான்கற்ற கல்வி ஒருவம்கு எழுமையும்‌ 
ஏமாப்பு உடைத்து எனக. 


ட 
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இத, கல்வியின்‌ தொடர்பை உணர்த்துகின்றது. 


தன்னையுடையானை உலகம்‌ எல்லாம்‌ உவக்து போ்றும்படி 
கல்வி உயர ததியருளும்‌ என முன்னர்‌ உரைத்தார்‌; இதில்‌ எழுமை 
யம்‌ தொடர்ந்து நின்௮ு உரிமையாய்‌ உயிரக்கு அது உதவி புசியும்‌ 
என்‌இன்றார்‌. ஒருமுறை கற்றது ஊழியும்‌ உற்ற; 

ஏமாப்பு--சமமான பாதுகாவல்‌. ஏமம்‌ என்னும்‌ சொல்‌ 
இனபம்‌, பொன்‌, பாதுகாப்புகளைக்குறிச்துவரும்‌, ௮தன்‌ அடியா 
இது பிறந்‌ துவர்த.து. 

"கனவு என மருண்ட என்‌ நெஞ்சு ஏமாப்ப.!?(பொருகர்‌, 98) 

“நிற்பயம்பாடி விடிவுற்று எமாக்க. ”: (பரிபாடல்‌, 7.) 

“என்று உண்டாம்‌ இறுதி என எமாப்புற்றேன்‌, ** 

(இராவணன்வதை, 242) 

இவற்‌.தள்‌ ஏமாப்பு இசைத்திருக்கும்‌ பொருளைப்பார்க்க. 

ஒரு பிறப்பின்கண்‌ கற்ற கல்வி ஒருவனுக்கு ஏழுபிறவிகளி 
௮ம்‌ விழுமிய துணையாய்‌ உதவிபுசிஈ்சருளும்‌ என்பதாம்‌. 

- பழகிய வாசனை எதுவாயினும்‌ உயிரில்‌ தோய்ரஈ துகொளளு 
இன்றது; கொள்ளவே, ௮து யாண்டும்‌ தேயாமலும்‌ மாயாமலும்‌ 
மூண்டு நின்று நீண்டு வருகின்றது); ௮௪ ஆன்ம நீர்மை இங்கே 
௮றியவர்தது. 

எடுக்துளள இர்தப்பிறவி.பில்‌ ஒரு மனிதன்‌ படி த்துவருகன்‌ 
மூன; உளளம்‌ இரந்து கற்ற அந்தக்‌ கல்வியறிவு உயிருள்‌ சாசமாய்‌ 
கன்கு சோர்துகொள்கின்றது? அவ்வுணாவின்‌ புணர்வு மலரின்‌ 
மணம்‌ போல்‌ மருவிகிற்றலால்‌ பிறவிகள்‌ சோறும்‌ பிரியாமல்‌ 
குணகுணியாய்ச்‌ குலாவி மிளிர்கெறது. 
எநத ஊசையும்‌ எந்த நாட்டையும்‌ தன்‌ சொந்தம்‌ ஆக்கி 
௮ருளும்என இர்த ஒருபிறவியில்‌ உளவாகும்‌ கல்கியின்‌ ஊதியத்‌ 
தை முர்துூறச்‌ காட்டியவர்‌ வரு பிறவிகள்‌ தோறும்‌ உறுஇயாய்‌ 
௮௮ உதவி வருதலை இங்கனம்‌ கன்கு உணச்சத்இியருளினார்‌. 
. விட்டகுறை; தோட்டகுறை எனச்‌ சுட்டிவரும்‌ பழமொழி 
கள இங்‌ ?க இழமைபுகிக்து நிற்கின்‌ மன. 
இன்னு கற்ற கல்வி என்றும்‌ உனக்கு இன்ப ஊதியமாய்‌ 
கின்று அருள்கின்ற து) எவ்வளவாயிலும்‌இளமையிலேயே அதனை 
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விழைந்து பயின்று கொள்க என்பார்‌ கல்வியின்‌ விளைவை இங்க 
னம்‌ விளக்கெயெருளினார்‌. 

ஒரு பிறவியில்‌ பெற்ற வாசனை ஏழு பிறவி ௮ளவும்‌ விடாது 
தொடரும்‌ என்பது எழுமை என்றதனால்‌ தெளியவக்த.த. 


தான்‌ கற்ற என்றது மனிதன்‌. படித்ச ௮ளவு பயன்‌ பெறுக 
ரன்‌; படியாதுவிடின்‌ ௮3 அவன ௮ குற்றமாய்‌ மூடி தலைக்‌ குறித்‌ 
. தக்காட்டியஅ. 
மனிதப்பிறவி இயல்பாகவே அறிவு நலம்‌ வாய்க்தது ஆத 


லால்‌ ௮து உயர்வான கலைகளைக்‌ கற்க உரிமை வாய்ந்துள்ளன. 


கல்வி என்றால்‌ என்ன? பல்வகையான நல்ல அறிவு ஈலங்‌ 
களையே கல்வி என்று மேலோர்‌ குறித்துளளனரச்‌. 


கடவுள்‌ ௮ருளைப்பெற்று ௮ரியதவங்களைச்செயதுள்ள பெசி 
யோர்ககஞ்டைய எண்ணங்களையும்‌ உணரீவுகளையும்‌ மொழிகள்‌ மரு 
வியுள்ளன. அவை கலைகளாய்ப்‌ பெருக நிற்கின்றன. அரக்கன்‌ 
கல்வி என்னும்‌ பேரால்‌ வழங்கப்படுகின்‌ றன, 


உணர்வின்‌ ஒளியாய்‌ கின்று உயிர்க்கு என்றும்‌ உறு இபுரிர்‌து 
வருதலால்‌ ௮௮ யாண்டும்‌ யாதும்‌ அழியாத ௮சிய ஒரு பெசிய 
செல்வமாய்‌ மருவியுள்ளஅ. எழுமையும்‌ இனிய அணையான இதந்த 
விழுமிய சேமநிதியைப்‌ பெற்றவன்‌ பெரிய பாக்சயவானாய்‌ இரு 
மையும்‌ பெருமை அ௮டைஇன்ரறுன்‌. பெருதவன்‌ பெருமடையனாய்ச்‌ 
திறமை அடைந்து வழி வழியே சீரழிக்து இழிவு கோகன்றான்‌. 

ஒரு சன்மத்தில்‌ ஒதி உணர்ர்துகொள) பின்பு யாதும்‌ ஓதா 
மலே எல்லாக்‌ கலைகளையும்‌ எளி2த உணர்ஈ்துகொள்ளலாம்‌ என 
ஊக்கம்‌ ஊட்டிக்‌ கல்விகிலையை அடிகள்‌ உணர்த்‌ இயிருக்கும்‌ அழகு 
ஊன்றி உணரவுசியது. 

ஒரு மனிதன்‌ கல்லாது கழிந்து நிற்பான்‌ ஆயின்‌ ௮வன்‌ 
இழிந்து படுவ? தாடு ௮வனுடைய சந்‌ தஇிகளும்‌ கல்வி நலனை இழ 
ந்துபட நேர்இன்றன. தான்‌ கல்லாமல்‌ நின்றதால்‌ தன்‌ குலத்‌ 
தற்கே ௮வன்‌ பொல்லாங்கு செய்தவன்‌ ஆரான்‌. 


படிப்பு வாசனை அற்ற குடியில்‌ பின்பு ௮து பற்றுவது 
அரிதாம்‌, படியாதது அடியோடு படியாமல்‌ போன்றது. 
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கல்வியறிவுடைய முதிய வேதியன்‌ ஒருவன்‌ ஓர ஆற்றில்‌ 
தவறி விழுந்‌ துவிட்டான்‌. வெள்ளம்‌ ௮வனை ஈர்த்துக்கொண்டு 
போயது: ௮ங்கே கரையில்‌ அடு மேய்த்துக்‌ கொண்டு கின்ற ஒரு 
வன்‌ ௮தனைக்கண்டான்‌; விந்து நீசில்‌ பாய்ந்து நீரந்திப்போய்‌ 
௮ர்ச மறையவனைப்‌ பிடி.ச்‌.ஐுக்கரையில்‌ கொண்டுவர துசோத்தான்‌. 
தனக்கு உயிர்‌ உதவிபுசிர்ச ௮ர்ச மேய்ப்பனை உவந்து கோக்க 
அப்பா! நான்‌ உனக்கு என்ன கைம்மாறு செய்வேன்‌?'' என்று 
தன்றியறிவுடன்‌ ௮வன்‌ கயர்து மொழிக்தான்‌. :*என்‌ மகனுக்குப்‌ 
படி.ப்புச்சொல்லிக்கொடுங்கள்‌”' என்று ௮வன்‌ பசிக்‌. துசொன்னான்‌. 
நீ படி.த்திருக்கிறாயா? என அவ்‌ 2வதியன்‌ கேட்டான்‌. அவன்‌ 
இலலை என்முன்‌) உன்‌ தந்‌ைத படி.தஇிருக்கிறாரா? என அ௮வ்வுபா 
தீ தியாயன்‌ வினவினான்‌. அதுவும்‌ இல்லை என்றான்‌. உன்‌ பாட்டன 
சாவது படி.ச்துள்ளாரா? என்று ௮வன்‌ மீட்டும்‌ கேட்டான்‌. ௮வ 
ரும்‌ படிக்கவில்லை என்று ௮வன்‌ உண்மையைச்‌ சொன்னான்‌, அப்‌ 
படியானால்‌, (என்னை இந்த வெள்ளத்திலலயே தள்ளி விட்டு 
விடு? என அவன்‌ டூவண்டிநின்றான்‌. கல்வி வாசனை தன்‌ தலை 
மூழையிலும்‌ இல்லாத ஒருவனுக்குக்‌ கற்பிப்பது மிகவும்‌ கடினம்‌, 
அவனுக்குப்‌ படிப்பு ஏறாத; அ௮க்த மடையனுக்குச்‌ சொல்லிக்‌ 
கொடுப்பது மரண ?வதனையினும்‌ கொடிதாம்‌? ௮தைவிடச்சாவது 
நல்லது என்பதை இந்தக்‌ கதை விளக்கி நிற்கின்றது. 


ஒருமைக்கண்‌ ஒருவன்‌ கல்லான்‌ ஆயின்‌ ௮தனால்‌ உளவா 
கும்‌ சிறுமை இதனால்‌ அறியலாகும்‌. வித்தியது விளைவது போல்‌ : 
ஒரு பிறவியில்‌ பற்றியது மறுபிறவிகளுக்கு உற்றதுணையாய்‌ 
உறு இபுரிகன்‌ ற.து. 


“ஓருபிறவி ஓதி உணர்ந்தார்‌ தமக்கே 

வருபிறவி தோறும்‌ வலிதாம்‌--பெரிய 

கலைவாணர்‌ எல்லாம்‌ கழறினர்காண்‌ நெஞ்சில்‌ 

மலைவாகக்‌ கொள்ளேல்‌ மதித்து.” (ஒளவையார்‌) 


இதன்‌ கருச்சை இங்கே கருஇக்காண்க, 


கல்வி ௮ரியபல பெருமைகளை உதவி ௮இிசய இன்பங்களை 
அருளவல்லத) ௮ தனை ஒருமுறை உரிமைசெய்துகொள்பவர்‌ எழு 
பிறவிகளிலும்‌ ஒளிமிகப்பெற்௮,த்‌ செளிவடைர்து இகழ்னெஜார்‌, 
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போதம்‌ தொடர்ந்து வந்தவர்‌ ஒதாமலே எல்லாக்கலைகளை 
யும்‌ எளி2,ச உணர்ந்து கொள்வர்‌ என்பது இஇல்‌ உணர்த்தப்பட்‌ 
டது. இவவுண்மை இருஞான சம்பந்தர்‌ பால்‌ உணரப்படும்‌. 


கதை, 


இருஞான சம்பக்தர்‌ என்பவர்‌ சோழகாட்டிலே சீகாழிப்ப 
இயிலல சிவபாத இருதயர்‌ என்னும்‌ ௮ர்‌.தணசின்‌ ௮ருந்தவப்புசல்‌ 
வ.ராய்‌ ௮வதரித்தார்‌. தாய்‌ பெயர்‌ பகவதியார்‌. இவர்‌ தெய்‌ 
வத்‌ இருவருளினரீ; சைவத்துறைகளை வளச்த்து உலகமக்களுக்கு 
உய்வைத்தர வர்தவர்‌. கலைஞானங்கள்‌ பலவும்‌ இவரிடம்‌ இயல்பா 
கவே நிறைந்திருந்தன. பிறவியிமீல2ய சவஞான?லசாய்ப்பிறந்து 
வரத மையால்‌ ஞான சம்பந்தர்‌ என இவர்‌ விளங்கி கின்றார்‌. 


யாரிடமும்‌ படியாமல்‌ எல்லாக்கலைகளையும்‌ இளமையி?லயே 
தெளிர்து கொண்டார்‌. அதனால்‌ ஓதாது உணர்ந்த உத்தம உணர்‌ 
வினர்‌ என உலகம்‌ புகழ ஒளி மிகப்‌ பெற்றார்‌, இவரது கல்வி 
நிலையும்‌ கவித்திறனும்‌ ௮திசய முடையன, பலகாலமும்‌ பயின்று 
தெளிஈ்த பெரும்‌ புலவர்களும்‌ வியர்து சோக்கத்‌ தக்க சிறந்தகவி 
களை ஐந்து வயது கிசம்பு முன்ன? இவர்‌ விரைந்றலு பாடினா, 
ஏகபாதம்‌, மாலை மாற்று, யாழ்முறி முதலிய சித்‌ இரக்கவிகளையும்‌ 
விசித்‌ தமாய்ப்‌ பாடியிருக்கன்றார்‌. பரமனைகினைந்து பத்திப்‌ பர 
வச. ராய்‌ இவர்‌ பாடியுள்ள பாடல்கள்‌ தேவாரம்‌ என மேலியுள 
ளன, அ௮ழூய பூமாலை போலக்‌ கடவுளுக்கு விழுமிய பாமாலை 
என்பதை அ௮ப்பேர்‌ விளக்கி கிற்கின்றது. இவ.ர.து கவிகள்‌ புலமை 
நலம்‌ கனிக்து இனிய சுவை சுரர்‌. துள்ளன. 
எபுலன்ஐந்தும்‌ பொறிகலங்கி நெறிமயங்கி அறிவழிந்திட்டு ஐமேலுக்தி 
அலமந்த போதாக அஞ்சேல்‌ என்று அருள்செய்வான்‌ அமரும்‌ கோயில்‌ 
வலம்வந்த மடவார்கள்‌ நடமாட முழவதிர மழை என்று அஞ்சிச்‌ 
சிலமந்தி அலமந்து மரம்‌ஏறி முகில்பார்க்கும்‌ திருவையாறே,?? 

(சம்பந்தா தேவாரம்‌) 

இது திருவையாறு என்னும்‌ பதியில்‌ எழுக்தருளியிருக்கும்‌ 
பரமனைக்‌ குறித்துப்‌ பாடியது. இவ்வாறே தலங்கள்‌ தோறும்‌ 
சென்று பாடியிருக்கிறார்‌. இவருடைய பாடல்கள்‌ சில அற்புதங்‌ 
களாச்‌ செய்திருக்கன்றன. மதுசையில்‌ சமணர்கள்‌ எதிர்த்து 
வாதாடிய போது இவர்‌ பாடல்‌ ஒன்று பாடி. அப்பாட்டை எழு 
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இய ஏட்டை வையை ஆதிற௮ு வெள்ளத்தில்‌ விட்டார்‌. ௮ச்த ஏடு 
நீர ஒட்டச்தோடு போகாமல்‌ மேல்‌ ஓட்டமாய்‌ நேரே எதிர்‌ ஏமி 
வந்தது, புனல்‌ கனல்‌ முதலிய பல நிலைகளில்‌ இவர்‌ கவி புதுமை 
செய்துள து. 

“புனலில்‌ ஏடுஎதிர்‌ போகெனப்‌ போகுமே; 

புத தனார்‌ தலை ததிதெனச்‌ தத்துமே; 

கனலில்‌ ஏடி டப்‌ பச்சென்‌ ஸமிருக்குமே; 

கதவம்‌ மாமறைக்‌ காட்டில்‌ அடைக்குமே) 

பனையில்‌ ஆண்பனை பெண்பனை ஆக்குமே; 

பழைய என்புபொற பாவையது. ஆக்குமே); 

சினஅ௮ராவிடம்‌ கீர்எனத்‌ கீருமே); 

செய்ய சம்பந்தர்‌ செந்தமிழ்ப்‌ பாடலே.” 


இதனால்‌ இவர தெய்வ இத்தியும்‌ 'இவ்விய புலமையும்‌ தெரி 
யலாகும்‌. வருந்தி முயலாமல்‌ திருக்கிய கலைஞராய்‌ இளமையி 
லேயே இவர்‌ சிறந்து விளங்ெமையால்‌ கருவிலே தஇருவுடைய 
- பசமபாக்கெயசாலி என்று பலரும்‌ இவரை கியந்து புகழ்ந்தனர்‌. 
ஒருமைக்கண்‌ கற்ற கல்வி எழுமையும்‌ உரினமயாய ஒருவற்கு 
உதவியருளும்‌ என்பதை உலகம்‌ காண இவா உணர்த்தி கினரர்‌, 

ஒருகாலும்‌ நீங்கா உயர்கல்வி யின்றேல்‌ 

இருகால்‌ விலங்கே இவண்‌. 

கல்வி உயிரமுதம்‌) அதனை உரிமை செய்து கொள்க. 





999. கண்டாரெல்‌ லாமகிழக்‌ கண்டுகண்டு கல்வியின்பம்‌ 
கொண்டாரேன்‌ ஓளவை குமரேசா--தண்டாமல்‌ 
தாமின்‌ புறுவ துலகின்‌ புறக்கண்டு 
காமுறுவர்‌ கற்றறிஈ தார்‌. ப (௯) 

| இ-ள்‌. 
குமரேசா! தமது கல்வி௮றிவை உலகச்தார்‌ உவந்து புகழ்‌ 
வத கண்டு ஒளவையார்‌ ஏன்‌ அதனை மிகவும்‌ விழை சகொண் 
டார்‌? எனின்‌, தாம்‌ இன்பு உறுவது உலகு இன்புறக்கண்டு கற்‌ 
றமிந்தார காமுறுவர்‌ என்௧, 
இது கற்றவமது ௮ணுபவ கிலையைக்‌ காட்டுகின்றது, 
1] 
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செல்வமும்‌ சல்வியும்‌ மனிதா உரிமையுடன்‌ அனுபவிக்கும்‌ 
இனிய பொருள்களாய்‌ மருவியுள்ளன; செல்வத்தை ஒருவன்‌ 
சோச்து இன்புறுங்கால்‌ மற்றவர்‌ இன்புறுவது இல்லை? கல்வியை 
ஒருவன்‌ கலந்து ௮னுபவிக்குங்கால்‌ எல்லாரும்‌ சோர இன்பம்‌ 
ுகரீன்றனர; இர்க அரசிய பண்பும்‌ ௮இசய நலனும்‌ அமைச்‌ 
துள்ளமையால்‌ கல்வியின்‌ இயல்பும்‌ ௮தனையுடையவரது நிலையும்‌ 
இங்கே உவந்து பேசவக்தன, செல்வத்தின்‌ போகங்கள்‌ தன்னல 
முூடையனவாய்ச்‌ தாழ்ந்‌ துபடுகன்றன; கல்வியின்‌ ௮னுபவங்கள்‌ 
பலரும்‌ ஈலருற நலம்‌ மிகுக்‌ து வருகின்றன. 

கல்வி யாண்டும்‌ ௮ழியாத ஒரு விழுமிய செல்லம்‌ என்பதை 
முன்பு கண்டோம்‌; இதில்‌ ௮து பேரானர்சம்‌ உடையது என 
உணாக்துகொள்கின்டோம்‌. 

தாம்‌ இன்புறுசன்ற கல்விக்கு உலகமூம்‌ இன்புற்றுவரு 
இற.து, ௮வ்வரவை நோக்கக்‌ கல்கியாளர்‌ மேலும்மேலும்‌ அதனை 
விழைரதுகொளகன்றனுர என்பதாம்‌. 


தாம்‌ என்றது பல நால்களையும்‌ கன்கு கற்றுத்சீதாந்த 
சிறந்த கல்விமான்களை, அவர இன்ப நுகரச்சியின்‌ இயல்பு 
கெசியவர் ௧௮, அறிவின்‌ போகம்‌ ௮ரிய யோகமாயது, 

உள்ளே அறிவால்‌ ஆயுக்கோறும்‌, வெளியே வாயால்‌ 
பேசும்‌ பொழுதும்‌ தனக்குப்‌ பேரின்பம்‌ சரர்கருளுஇன்ற கல்‌ 
விக்குப்‌ பொருளும்‌ கொடுத்துப்‌ பூசனைகள்‌ புரிந்து தன்னைப்‌ 
புகழ்க்தபோற்றி உலகத்தார்‌ மகழ்ந்துவருகலால்‌ தனது கல்விச்‌ 
செல்வத்தின்‌ மமையை உணர்ச்து அதனையே பெரிதும்‌ காதலி 
த்துக்கொண்டு கற்றவன்‌ களிச்து நிற்கின்றான்‌ என அவனது 
நிலைமையை விளக்கி ய௫ூளினார்‌. 

இனியசாச.ம்‌ நிறைந்த கருப்பை ஒருவன்‌ இணன்னுகுன்ருன்‌) 
அங்ஙனம்‌ இன்‌ பவனுக்கு அன்புடன்‌ உவந்து அயலார்‌ கூலி 
கொடுப்பதுபோல்‌ இயல்பாகவே இனபம்‌ தருஇன்ற கல்விக்கு 
உலகம்‌ விரும்பிப்‌ பொருளும்‌ கொடுக்வெறது. இந்த ௮திசய 
ஊதியத்தைக்‌ காணவே கலைஞன்‌ கழியபேருவகை யுடையஞாய்க்‌ 
கலையைக்காதலித்து யாண்டும்‌ ஆதரித்து வரு கிருன, 

கலைகளை உண்மையாக ஓர்ந்து கற்.றுத்சேர்ர்‌ அள்ள புலவர்கள்‌ 
செல்வம்‌ அதிகாரம்‌ முதலிய உலக ,தடமபசங்களையா அம்‌ விரும்‌ 
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-பாமல்‌ கல்வியிலேயே கருதச்சைச்‌ செலுத்தி உல்லாசமாயிருக்‌ 
இனருர்களே! என்னே இது? என வியந்து வினவினார்க்கு விடை 
கூறியதுபோல்‌ இது வடிவமைக்து வந்துள்ளது. 

காமுறுதல்‌ என்னும்‌ சொல்‌ ஆசையை எடை. தூக்கிக்‌ 
காட்டியது. கற்றறிந்தார்‌ கல்வியையே காமுறுவர்‌ ரத்த மற்ற 
வர்‌ காமுறுவதை உற்றுணரச்‌ செய்த. 


கல்வியின்‌ காமம்‌ உள்ளத்துக்கு உவகையும்‌, உணர்வுக்கு 
ஒளியும்‌, உயிர்க்கு உயர்‌ கதியும்‌ உதவியருள் ன்றது? மற்றைக்‌ 
காமம்‌ ௮மிவைக்‌ கெடுத்து வெமியை விளைத்து அம்‌ பவிலு அவல 
மாக்கி விடுகின்ற. 

கலைக்காமம்‌ கதிநலம்‌ தருதலால்‌ ௮க்காமிகள்‌ மதிலமுடை 
யாய்‌ மகானகள அகன்றனர்‌; வேறு காமிகள்‌ வெறியசாயச்‌ 
சீ.ரழிந்துபோ தலால்‌ ௮.து புலைக்காமம்‌.ஆய்ப்‌ புன்மை௮டைச்தது, 

தன்னையுடையாளுக்கு எல்லா இன்ப நலங்களையும்‌ எளிதே 
உதவி இருமையும்‌ பெருமை செயதருளுதலால்‌ கல்வியின்‌ 
அருமை இஙஙனம்‌ அ௮றியவ்தது,. 

“இறுதியில்‌ சலியாது இருத்த லானும்‌ 

மறுமைதநது உதவும்‌ இருமை யரனும 

பெண்ணிடம்‌ கலந்த புண்ணியன்‌ ஆயும்‌? 

அருள்வழி காட்டலின்‌ இருவி(மி ஆகியும்‌; 

கொள்ளுகர்‌ கொள்ளக்‌ குறையாது ஆதலின்‌ 

நிறையுளம்‌ நீங்காது உறையருள்‌ ஆகியும்‌; 

அவைமுக்‌ லாகி இருவினை கெடுக்கும்‌ 

புணணியக கல்வி உள்பிகம்‌ மாக்கள்‌," (கல்லாடம்‌, 18 

கல்வியானது கடவுள, கண்‌, அருள்‌ என நின்று உயிர்க 
ளுக்கு உதவுகிறது எனறு குறித்து அதனையுடையவாது ௮ருமை 
பெருமைகளை இது இனிது உணர்ததியுள்ள அ. 

இனிய அறிவின்‌ சுவைகள்‌ கிறைக்திருத்தலால்‌ மனிதருக்‌ 
குப்‌ புனித இன்பமாய்க்‌ கல்வி தனிம௰மை புசிக்து வருன்றது, 

கல்வியே கற்புடைப்‌ பெண்டிர்‌; அப்‌ பெண்டிர்க்குச்‌ 

செல்வப்‌ புகல்வனே ஈர்ங்கவியாச்‌--சொல்வளம்‌ 

மல்லல்‌ வெறுக்கையா மாணவை மண்ணு௱றுத்தும்‌ 

செல்வமும உண்டு சிலாக்கு, .. (6தி3ெறி விளக்கம்‌, &) 
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மனித வாழ்க்கையில்‌ கல்வி செய்துவரும்‌ மாட்சியை இது 
காட்டியது, கல்வியைக்‌ கற்புடை மனைவி என்று குறித்தது 
. இனிய போகங்களை நல்‌ இன்னுயிர்த்துணையாய்‌ யாண்டும்‌ இதம்‌ 
பத்ர்து வருச்கைரு௪. காமுறுவர்‌ என்ன சோ க்கட ர 
இர்கே கூர்ந்து நோக்கி லார்‌. துகொள்ள உரியது. 

உணவை உண்டு உடலை வளர்ப்பமேசாடு ஒழிர்து?பாகாமல்‌ 
உணாவின்‌ சுவைகளை நுதரர்து உயிசை வளர்க்கவேண்டும்‌) ௮ 
ஙனம்‌ வளராப்பவமர பிறவிப்பயனைப்‌ பெற்றவராகின்றார்‌. தாம்‌ 
அனுபவித்து வரும்‌ அனுபவங்களால்‌ மனிதருடைய கிலைகள்‌ 
மதிக்கப்படுகின றன. 

தேனுகரும்‌ வண்டென்னகத்‌ இங்கல்வித்‌ தெள்ளமுதை 

ஞானமுடை யார்பருகி ஈண்‌ ணுவார்‌--ஊனமுறு 

பொல்லாப்‌ பொறியின்‌ புலைச்சுவையில்‌ புக்கமுக்தக்‌ 

கல்லார்‌ கமிவா களித்து, 


கலையின்பம்‌ தலைமையானது ஆதலால்‌ ௮தனைவிழைபவா 
உயர நிலை யாளராய்‌ ஒளி மிகுர்து இகழ்கின்னா. 

கற்றவர்‌ கல்விச்சுவையையே கரி கிற்பர்‌ என்பது இதில்‌ 
உணா ச்தப்பட்டஅ. இவவுண்மை ஒளவையாரபால்‌ உணசப்படும்‌. 


கதை, 


ஒளவையார்‌ என்பவர்‌ செவ்விய ஒரு தவழுதுமகள்‌, சிறக்ச 
கல்வியும்‌ உயாக்த குண நலங்களும்‌ ஒருங்2க நிறைந்தவர்‌. பிறாக்கு 
இதம்‌ புரிவ?த பிறவிப்‌ பேறூகக்‌ கருதியிருக்தார்‌, இவரது அல 
மைநிலை உலகம்‌ ஈலமுற ஒளி செய்துள்ளது. இவர்‌ பெயரை எவ 
ரும்‌ அறிவர்‌. துறவி போல மறுமை கோக்குடன்‌ வாழ்ந்து வந்த 
மையால்‌ எங்கும்‌ சென்று எல்லாசக்கும்‌ இத ஈலல்களை இனிது 
போதஇத்தருளினார்‌. இவர்‌ உயர்ரக வரகவி, அருளும்‌ ௮மைதி 
யுமுடைய இவா பாடல்கள எளிமையும்‌ தெளிவும்‌ இனிமையும்‌ 
ச.ரஈது சிறந்த பொருள்‌ நலங்கள்‌ பல பொலிந்து இகழ்ெறன, 
கம்பர்‌, ஒட்டக்கூத்தர்‌ முதலிய கவிச்‌ சிங்கங்களும்‌ இவருடைய 
கவிச்சுவைகளைக்கண்டு வியக்.து புகழந்து வந்தனர்‌. ௮ரியபொருள்‌ 
களை இனிய மொழிகளில்‌ பொதிந்து எவரும்‌ தெளியுமா௮ு எளிய 
நடையில்‌ இவர்‌ உண*க்தியிருக்செரறுர்‌, அ௮க்கவிகள்‌ சிறிய பால 


ட 
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ருக்கும்‌ பெரிய பண்டிதர்களுக்கும்‌ உரிய நிலையில்‌ பொருளகளைப்‌ 
புலப்படுத்தி யஸருளூன்றன. இவரது மதி ஈலம்‌ ௮ சாதுரிய 
மானது. *((கோடிபொன்‌ பெறும்படி. ஒரு பாடல்‌ பாடுமின்‌]?! 
என்று புலவர்களை கோக்இப்‌ பாண்டிய மன்னன்‌ ஒரு முறை உல்‌ 
லாசமாய்‌ வேண்டினான்‌, அவ்வளவு பெரிய பாடலை எவ்வாறு 
பாடுவது? என அனைவரும்‌ மயங்கி அயர்க்து நினருார்‌. இமமுது 
மகள்‌ அறிந்தாள்‌; ௮க்த அதிபதி முன்‌ போய்‌ அடி ஒன்று 
கோடிபொன்‌ பெறும்படி பாடு£வன்‌ எனமாள்‌. பாண்டியன்‌ விய 
தான்‌) பாடுக என்முன்‌. இவர்‌ பாடினார்‌, அடியில்‌ வருகின்றது. 
“ மதியாதார்‌ முற்றம்‌ மதித்தொருகால்‌ சென்று. 
மிதியாமை கோடி. பெறும்‌; 
உண்ணிர்‌ உண்ணீர்‌ என்று உபசரியார்‌ தம்மனையில்‌ 
உண்ணாமை கோடி பெறும்‌; 
கோடிகொடுத்தும்‌ குடிப்பிறந்தார்‌ தம்மோடு 
கூடுதல்‌ கோடி பெறும்‌; 
கோடானுகோடி கொடுப்பினும்‌ தன்னுடை காக்‌ 
ப கோடாமை கோடி. பெறும்‌,?? (ஒளவையார்‌) 
- இவ்வாறு இவர்‌ பாடவே ௮சசன்‌ கேட்டு ௮கம்மிக மகிழ்க 
தான்‌. பேறும்‌! பெறும்‌:'' என்று அனைவரும்‌ புகழ்ச்தார்‌. மன்ன 
வர்‌ மகிழ்ந்து போற்றினும்‌ அதனை ஒரு பொருளாக மதியாமல்‌ 
யாசிடமும்‌ எதனையும்‌ விரும்பாமல்‌ நாடுமுழுவதும்‌ இசிந்‌து நல்ல 


போதனைகளைச்‌ செய்து வந்தார்‌. இவருடைய கவிகளில்‌ உணர்வு 


நலங்கள்‌ ஒளி வீ௫ியுள்ளன . 

“ஓனமுஃக்‌ காண்பதே காட்சி, புலன்‌ ஐந்தும்‌ 

வென்றான்‌ தன்‌ வீரமே வீரம்‌; என்றானும்‌ 

சாகாமல்‌ கற்பதே கல்வி, தனைப்பிறர்‌ 

ஏவாரமல்‌ உண்பதே ஊண்‌, (1) 
இலக்கணக்‌ கவிஞாசொல்‌ இன்‌ ம்‌ தேடுவர்‌; 

மலக்கு சொல்‌ தேடுவர்‌ வன்களளைர்கள்‌) 

நிலத்துறுங கமலத்தை வண்டு தேரும்‌, ஈ 

தலைக்குறை கமலத்தைச்‌ சாரும்‌ தன்மைபோல்‌. (8) 
நற்றா மரைககயத்தில்‌ நல்‌௮ன்னம்‌ சேர்ந்தாற்போல்‌ 
கற்றாரைக்‌ கற்றாரே காழறுவா--கற்பிலா 
மூர்க்கரை மார்க்கர்‌ முகப்பர்‌; முதுகாட்டில்‌ 

காக்கை யுகக்கும்‌ பிணம,? (ஒளவையார்‌) 


660 இருக்குறட்‌ குமரேச வெண்பா, 


கல்வியையும்‌ கற்றவர்களையும்‌ இவர்‌ கரஇ மதித்திருக்கும்‌ : 
நிலை இவற்றருல்‌ அறியலாம்‌. இவருடைய கவிகளையும்‌ உரைகளையும்‌ 3 


கேட்டு ௮சசர்மு தல்‌ அனைவரும்‌ பெரிதும்‌ மஇழ்ந்து பரிசில்‌ பல 


தந்து வரிசை புரிர்துவந்தார்‌. எத்தகைய செல்வங்களையும்‌ விரும்‌ 


பாமல்‌ தம்புலமையையே இவாதலைமையாகக்‌ கருதி மகிழ்ந்தார்‌. 
கத்றறிர்தார கல்வி ஒன்றையே காமுறுவா என்பதை உலகம்‌ 
இவர்பால்‌ உணர்ந்து கின்றது. 

௮றிவமுதம்‌ உண்டார்‌ அயலே மயலார்‌ 

பொறிவேறி காணார்‌ புறம்‌. 

கல்விமீய கதியின்பம்‌ என்பது கருத்து, 





400, கண்டசெல்வம்‌ பேணாமல்‌ காடவர்கோன்‌ கல்வியைஏன்‌ 
கொண்டு மகிழ்ந்தார்‌ குமரேசா. -தண்டாத 
கேடில்‌ விழுச்செல்வம்‌ கல்வி ஒருவற்கு 
மாடல்ல மற்றை யவை. (௧௦) 
இ-ள்‌ | 
குமரேசா! தன்பால்‌ இருந்த ௮ரச செல்வத்தையும்‌ மதி 
யாமல்‌ கல்வியையே காடவர்கோன்‌ ஏன்‌ உவந்து கொண்டார்‌? 
எனின்‌, ஒருவற்கு கேடு இல்‌ விழுச்‌ செல்வம்‌ கல்வி; ம்றையவை 
மாடு ௮ல்ல எனக, 
கல்வி இன்பமயமான து அ தனையுடையவன்‌ வேறு சா தனை 
யும்‌ விரும்பான்‌ என முன்னம்‌ குறித்தார்‌; இதில ௮௮ எழும்‌ 
அழியாத விழுமிய ஒரு தெய்வத்திரு என்னனா. 





இரமை மேன்மைகளைக்‌ கசூறித்து வரும்‌ விழுமம்‌ என்னும 


சொல்‌ ஈழு திரிந்து விழுச்செல்வம்‌ என கின்றது. *:மீவத விழுப்‌ 
பொருள்‌ ஓதினர்‌!” (பெருங்கதை 38-14) என வந்துள்ளமை 
காண்க. 'மிகடில்‌ விழுச்சீர்க்‌ கேசவன்‌ (திருவாய்மொழி ௦9-10) 
எனத்‌ இருமாலை ஈம்மாழ்வார்‌ இங்கனம்‌ குதித்திருக்கிளுர்‌.. 
மனிதத்கு என்னாது ஒருவற்கு என்று அருமையும்‌ பெரு 
மையும்‌ உரிமையும்‌ அறிய. பலரும்‌ வியந்து தொழ உயாரந்சு நிலை 
யில்‌ தலை சிறந்து வருன்ற ஒருவன்‌ தனக்கு உறுதித்‌ துணையாக்‌ 
கரு இக்கொள்ள உரியது கல்வியே தம்‌ என ஒரு கூல மகன 


40. கல்வி, 8 


மேல்‌ வைத்து உலூற்செல்லாம்‌ கலையின்‌ நிலைமையை இங்கனம்‌ 
காட்டியருளினார்‌. 


மாடூ என்றது செல்வத்சை, பொன்‌ பணி நெல்‌ முதலிய 
செல்வங்கள்‌ எல்லாம்‌ உழவு முதலிய உழைப்புகளால்‌ உளவா 
இன்றன. பாடு படுதற்கு மாடுகள்‌ மூலகாரணமாயுள்ளமையால்‌ 
பாட்டால்‌ வரும்‌ உட்டங்கள்‌ மாடு என வந்தன. 

மாடு பொன்‌ பக்கம்‌ செல்வம்‌'' என்ட நிகண்டு, 


காடு பற்றியும்‌, கனவரை பற்றியும்‌, கலைத்தோல்‌ 
மூடு பற்றியும்‌, முண்டித்தும்‌, நீட்டியும்‌, முறையால்‌ 
வீடு பெற்றவர்‌ பெற்றதின்‌ விழுமிதுஎன்றுரைககும்‌ 
_ மாடு பெற்றனென்‌ மற்றினி என்‌ பெற வருந்தி, 
| (இசாமாயணம்‌, இரணியன்‌, 81) 
இது பிரகலாதன்‌ சொன்ன. காடு மலைகளிலிருந்து அ௮சிய 
தவம்செய்து பெரியோர்கள்‌ பெற்றுள்ள பேற்றினும்‌ திருமாலின்‌ 
.மபேரை உச்சரித௫ சான்‌ பெரிய பாக்கெத்தைப்‌ பெற்றிருக்கின்‌ 
ஹேன்‌ என்பான்‌, “மாடு பெற்றனென்‌'? என்றான்‌. இங்கே மாடூ 
குறித்து நிற்கூம்‌ பொருளைகாடி அறிந்துகொள்க. 
ஒருவனுக்கு. அ௮ழிலில்லாக இறந்த செல்வம்‌ கல்வியே 
௮௮3 ௮ல்லாத பிற எவையும்‌ செல்வங்கள ௮ல்ல என்பதாம்‌. 
பொன்‌ கிலம்‌ முசலிய பொருள்களையே உலகம்‌ செல்வமாகக்‌ 
கரு கியிருச்சலால்‌ ௮வற்றை எஇர்‌ நிறுத்தி உறு தியண்மைகளை த்‌ 
தெளிய உணாததி இங்கனம்‌ வழி துலக்இனா. 


மற்றப்டொருள்‌ என்னாமல்‌ மற்றையவை என்றது ௮வத்‌ 
ஹை ஒரு பொருளாக மதியாதிருப்பதை அ௮திவிசயமாய்‌ விளக்க 
நின்றது. அழியாத அறிவுத்திருவை விழிகாணவைச்தார்‌, 


கல்வியுடன்‌ செல்வம்‌. இனமா எண்ணப்பட்டுள்ளமையால்‌ 
மற்றை எனச்சுட்டி விட்டாரா. 


“மற்றையது என்‌. துசுட்டியதற்கெம்‌.?  (ஈன்னூல்‌, 484) 
ஒப்புக்கு இனமாயிருக்காலும்‌ உண்மை கோக்கில்‌ செல்வம்‌ 
- இழிக்த ஒழிசலால்‌ அர்கிலைமையை உலகம்‌ செளிர்துகொள்ளூம்‌ 
படி. கலையின்‌ தலைமையை விளக்குனூா, 


1 [ட இ 


88 - திருக்குறட்‌ குமரேச வெண்பா, 


கல்வி உள்ளே அறிவிலிருந்து விளைவது) ஆன்மஒளியாயுள்‌ 
ளது; ௮ருததமயமானது) அடுத்தவர்க்கு ௮ருள்வத) கொடுக்கச்‌ 
கொடுக்கச்‌ குறையாதது); எடுக்குர்தோறும்‌ பெருகுவது; எவசா 
அம்‌ கவாச்துகொள்ளமுடியாசத) என்றும்ரீங்காமல்‌ எவ்வழியும்‌ 
அழியாமல்‌ எழுமையும்‌ தொடரீரது விழுமிய ஈலங்களை விளைத்து 
வருவது ஆதலால்‌ கேடு இல்‌ விழுச்‌ செல்வம்‌ என ௮தூ பீடு 
பெற்று கின்றது கேடு இன்மையும்‌, பீடு உண்மையும்‌ கல்வியின்‌ 
பெற்றிகளாய்ப்பெருகயுள்ளமையால்‌ இது பெசியபாக்கெயெமாயது. 


செல்வம்‌ ௮யல்‌ இருந்து வருவது) மயல்‌ மிகுந்து புசிவது) 
அல்வழியில்‌ பெருகுவது; நல்‌ வழியை ஒருவுவ௫) கொடுக்கக்‌ 
குறைவது) எடுக்கத்தேய்வது; தாயத்தார்‌ பகுப்பது; கள்வர்‌ 
பகைவர்‌ முதலாயினோரால்‌ கவார்து கொள்ளப்படுவது) விவச்‌.து 
அழிர்துபோவது கலால்‌ கேடுடையது என அ௮தன்பாடறிய 
வர்தது. சீகடு இல்லாததை நாடி அடைக. 

எய்திய செல்வம்‌ எல்லாம்‌ உடலோடு இடையே ஒழிந்து 
போம்‌) கல்வி உயிசீராடு மருவி நின்று என்றும்‌ நிலையாய்‌ இதம்‌ 
புசிந்தருளும்‌ ஆதலின்‌ உயவைத்தருசனெற தெய்வத்திரு என 
இத உவந்து பேசவந்தது. 
வைக்கும்‌ பொருளும்‌ இல்வாழ்கீகைப்‌ பொருளும்‌ மற்று ல்க. 
பொய்க்கும்‌ பொருளன்றி நீடும்‌ பொருள்‌ அல்ல பூதலத்தில்‌ 
மெய்க்கும்‌ பொருளும்‌ அழியாப்‌ பொருளும்‌ விழுப்பொருளும 
உய்க்கும்‌ பொருளும்‌ கலைமான்‌ உணர்த்தும்‌ உரைப்பொருளே, 

(சரசுவதி ௮ந்தாஇ 96,) 


வைப்புமிக்‌ கோட்படா; வாயத்தீயின்‌ கேடில்லை; 

மிக சிறப்பின்‌ அரசர்செறின்‌ வவ்வார்‌; 

எச்சம்‌ எனஒருவன்‌ மக்கடகுச்‌ செய்வன ர 
விச்சைமற்‌ றல்ல பிற. (நாலடியார்‌) 


கைப்பொருள்‌ தன்னின்‌ மெய்ப்பொருள்‌ கல்வி. (ஒளவையார்‌) 


வெள்ளத்தால்‌ அழியாது; வெக்தழலால்‌ வேகாது; வேந்தராலும்‌ 
கொளளத்தான்‌ இயலாது; கொடுத்தாலும்‌, குறையாத; கொடியதீய 
கள்ளத்தார்‌ எவராலும்‌ களவாட முடியாது; கல்வி என்னும்‌ 
உள்ளத்தே பொருள்‌இருக்க உலகெம்கும்‌ பொருள்‌ தேடி. உழல்வது 
என்னே?! 


40, கல்வி, ப 80 


கல்கியே சல்யான மெய்ப்பொருள்‌ என இங்கனம்‌ பலரும்‌ 
கூறி யுள்ளனர்‌. ஆன்ம ஒளியாயுள்ளது மேன்மை மிளிரீகின்ற து. 


அ௮ழியாச சிறந்த செல்வமாகக்‌ சல்வியை உயசர்தோர உவந்து 
பேணி உரிமை செய்து கொள்வர்‌ என்பது இதில்‌ உணர்த்தப்‌ 
பட்டது. இவ்வுண்மை காடவர்கோன்பால்‌ உணரப்படும்‌. 


கதை, 

காடவர்கோன்‌ என்பவர்‌ ஒரு இற்றரசர்‌. தொண்டை 
நாட்டிலே காஞ்சிபுசத்‌ இலிருந்து ௮ரசாண்டவார. பல்லவச்‌ குலத்‌ 
இனர்‌, ஈல்ல நீதிமான்‌. மதி கலமும்‌ மன நலமும்‌ ஒரு நிலையாய்‌ 
அமையப்‌ பெற்றவர்‌, ௮7௪ செல்வத்தில்‌ செழித்திருந்தும்‌ 
_ மறுமை நோக்கமே இவரிடம்‌ மருவியிருக்கது, அரிய கலைகள்‌ 
பலவும்‌ பயின்று உரிய அமைச்சர்களைக்‌ கொண்டு ௮ரசை இவர 
இனி பேணிவக்தார்‌. வைய மையலில்‌ அழ்ர்து விடாமல்‌ எப்‌ 
பொழுதும்‌ தெய்வ இர்தனையிலேயே இவர்‌ வாழ்ந்து வந்தார்‌. 
குடிசனங்களுடைய இதங்களையே டெடிது கவனித்து நீதி புரிந்து 
லந்தமையால்‌ இவரது புகழ்‌ எங்கும்‌ பரவி கின்றது. மறுபுல 
மன்னரும்‌ இவரை மதித்தப்‌ புகம்ர் தனர்‌. 

1: இருமலியும்‌ புகழ்விளங்கச்‌ சேணிலத்தில்‌ எவ்வுயிரும்‌ 

பெருமையுடன்‌ இனிதமரப்‌ பிறபுலங்கள்‌ அடிப்படுத்துத 

கரும நெறி தழைக்கோங்கத்‌ தாரணிமேல்‌ சைவமுடன்‌ 

அருமழையின்‌ துறைவிளங்க அரசளிக்கும்‌ அக்காளில்‌, 

(பெரிய புராணம்‌, 88) 


இவர்‌ அரசுபுரிர்து வர்ச நுறைமையையும்‌ சிவபத்தியையும்‌ 
சேக்கிழார்‌ இவவா.று குறித்திருக்கிறார்‌. இதனால்‌ இவசது ௧௬௦ 
வீரமும்‌ தரும சீலமும்‌ காணலாகும்‌. செல்வ ஆட்சியிலும்‌ கல்வி 
யையே மிகவும்‌ மாட்சியாக்‌ கருதி வந்தார்‌. ஈல்ல புலவர்களோடு 
நாளும்‌ அளவளாவி அறிவுச்சுவையை நுூகாந்து கவிகள்‌ பாடும்‌ 
தஇமனும்‌ பெற்றார்‌, நுண்ணுணர்வினா ரோடு கூடி. _நுகரவது விண்‌ 
ண்லக இன்பினும்‌ மேலானது என்பதை இவர்‌ அனுபவித்து 
மகிழ்க்தார்‌. உலக வாழ்வில்‌ எவ்வளவு உயர்ர்து வாழ்ர்தாலும்‌ 
அது நிலையில்லாகது என்னும்‌ உண்மை இவர்‌ கெஞ்சில்‌ நிலைத்த 
ருந்சமையால்‌ அரசுரிமையைப்‌ புதல்வரிடம்‌ கொடுத்துவிட்டுப்‌ 
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90 - இருச்குறட்‌ குமரேச வெண்பா, 


பல தலங்களுக்கும்‌ சென்று சவதசிசனம்‌ செய்து விசச சலசாய்‌ 
ஒழுகவர்சார்‌. தாம்‌ தரிசித்த தலங்கள்‌ சாறும்‌ ஒவ்வொரு 
பாடலை இவா பாடியிருக்கிறார்‌. ௮வை சேத்திரத்‌ திருவெண்பா 
என்னும்‌ பேசால்‌ பதினோராந்‌ இரரிற்கிள்‌ சேரக்கப்பட்டுள்‌ 
ளன. ல வுடியில்‌ வருவன. 


படிமுழுதும்‌ வெண்கருடைக்க&ழ்ப்‌ பாரெலாம்‌ ஆண்ட 

முடி அரசா செல்வத்து மும்மை--கடியிலங்கு 

தோடேந்து கொன்றையந்தாரச்‌ சோதிக்குத்‌ தொண்டுபட்டு 
ஓடேரஈதி உண்ப துறும்‌. (43 


ஓடுகின்ற நீர்மை ஓமிதலுமே உற்றாரும்‌ 

கோடுகின்றார்‌ மூப்பும்‌ குறுகிற்று--நாடுகின்ற 

நல்லச்சிற்‌ றம்பலமே நண்ணாமுன்‌ நன்னெஞ்சே 
தில்லைச்சிற்‌ றம்பலமே சேர்‌. (2) 
குந்தி நடந்து குனிந்தொருகை கோலூன்‌ றி 

நொக்திருமி ஏங்கி நுரைத்தேறி-வந்துந்தி 

ஐஆறு வாயாறு பாயாமுன்‌ நெஞ்சமே! 

ஐயாறு வாயால்‌ அழை, (2) 
காளையாகள்‌ ஈளையர்க ளாகக்‌ கருமயிரும்‌ 

பூளைஎனப்‌ பொங்கிப்‌ பொலிவமிந்து--ரூளையர்கள்‌ 

ஓகாளம்‌ செய்யாமுன்‌ நெஞ்சமே உஞ்சேனை 

மாகாளம்‌ கைதொழுது வாழ்த்து, (4) 
தொட்டுத்‌ தடவித்‌ துடிப்புஒன்றும்‌ காணாது 

பெட்டப்‌ பிணம்‌என்று டேரிட்டுக்‌--கட்டி. 

எடுங்கள்‌ ௮ததா!/ என்னாமுன்‌ ஏமை மடநெஞ்சே! 
நெடுங்களத்தான்‌ பாதம்‌ நினை, (காடவர்கோன்‌) 


மனித வாழ்வு நிலையில்லாதது; ௮து அழியுமுன்‌ அழியாத 
பொருளை நாடி. உய்யவேண்டும்‌ என இங்கனம்‌ பாடியிருக்கிறுர்‌. 
இவருடைய மெய்யுணர்வும்‌ பரிபக்குவ நிலையும்‌ கல்வித்‌ திறனும்‌ 
பாடல்களில்‌ வெளிப்பட்டுள்ளன. எய்தியிருந்ச செல்வத்தை 
மதியாமல்‌ கல்வியையே மெய்ப்பொருளாகக்‌ கரு இப்பணி உ௮இ 
நலனை இவர்‌ மருவி யிருக்கிறார்‌. ஒருவளுக்குக்‌ கேடில்லாத விழு 
மிய செல்வம்‌ கல்வியே என்பதை உலகம்‌ காண உணர்த்தி 


உயார்‌த கலைஞானியாய்‌ ஒளி சிறந்து இவர்‌ விளங்கி நின்ருர்‌. 


40. கல்வி, ப 01 


இம்மை பயக்குமால்‌ ஈயக்‌ குறைவின்றால்‌ 
தம்மை விளக்குமால்‌ தாரம்‌ உணராக்‌ கேடின்றால்‌ 
எம்மை உலகத்தும்‌ யாம்காணேம்‌ கல்விபோல்‌ 
மம்மா அறுக்கும்‌ மருந்து. (நாலடியார்‌) 
மாற்படு புந்தியின்‌ மறுவில்‌ சேதனம்‌ 
பாற்படும்‌ உயிர்க்கெலாம்‌ பவத்தின்‌ மாண்டயன்‌ 
நூ றபடு கல்வியின்‌ நுவல்‌ வளத்தினின்‌ 
மேற்படு கின்றதில்‌ விழுமி தில்லையே. (கந்தபுராணம்‌) 
மைந்தருக்கு வித்தைபொருள்‌ எழில்&ர்த்தி 
சுகம்போகம்‌ மற்றும்‌ நல்கும்‌; 
கந்தைதாய்‌ குருதெய்வம்‌ தானாகும்‌; 
பரதேசம்‌ தனக்கு நட்பாம்‌; 
எந்தராசரும்‌ மதிக்கச்‌ செயும்‌), அதற்குச்‌ 
சமானம்‌ ஓன்றும்‌ இல்லை; மேலாம்‌ 
அந்த வித்கை கல்லாகோன்‌ அறிவிலா 
மிருகசெர்து வாகு தானே, (பர்த்துருகரி) 
என்றும்‌ அழியா இரும்போருள்‌ கல்வியே 
போன்றும்‌ போருளோ புரை. 


கல்வி உய்வைத்‌ தரும்‌ தெய்வத்திரு என்பது கருத்‌.து, 





இவ்‌ அதிகாரத்தின்‌ தோகைப்போருள்‌. 

கல்வியைத்‌ தெளிவாகக்‌ கற்றுக்‌ கொள்க, 
கல்வி சண்‌ ௮னையத. 
கற்றவசே கண்‌ உடையவர்‌. 
கல்வியாளச எல்லார்க்கும்‌ இனிய சாகின்ளாா. 
உலகில்‌ ௮வர்‌ உயார்து இகழ்கினறூர்‌. 
கற்ற ௮ளவு அறிவு பெருகி வரும்‌. 
கற்றவாக்கு எங்கும்‌ சிறப்பு உண்டாம்‌. 
கல்வி எழுமையும்‌ துணையாம்‌, 
யரண்டும்‌ இன்பமாம்‌. 
கல்வியே நிலையான விழுமிய செல்வம்‌, 

௪-வது கல்வி மூற்றிற்று, 





௪௧-ம்‌ அதிகாரம்‌ கல்லாமை, 


அஃதாவது கல்வியைப்‌ பயின்று கொள்ளாமை. கல்வி 
உயர்ந்தது; கண்‌ ௮னையது) உணர்வுக்கு ஒளிதருவ.து; உயிர்க்கு 
இனியது என முன்னர்‌ உரைத்தா£, ௮, தகைய சல்வீயை இள 
மையிலேயே உரிமையுடன்‌ பயின்று கொள்ளாமல்‌ இழந்திருப்பது 
மிகவும்‌ இழிவாம்‌ என்பதை இதில்‌ தெளிய உணர்த்துகின்றார்‌. .. 
ஒளியும்‌ இருளும்‌ போல்‌ கல்வியும்‌ கல்லாமையும்‌ கேர்‌ மாறுனவை 
ஆகலான்‌ அந்த நிலை்மை௮.றிய அதன்பின்‌ இது வைக்கப்பட்டு, 
401. வாட்டமிலாப்‌ புத்தர்‌ மணிவா சகரோடு 
கோட்டிகொண்டேன்‌ தாழ்ந்தார்‌ குமரேசா- நாட்டில்‌ 
அரங்கின்றி வட்டாடி யற்றே நிரம்பிய | 
நூலின்றிக்‌ கோட்டி. கொளல்‌, (௧) 
இ-ள்‌ 
குமரேசா! சாகன்‌ முதலிய புத்தகுருக்கள்‌ மாணிக்கவாசக 
சோடு வாது புரிர்து ஏன்‌ இழிந்தார? எனின்‌, நிரம்பிய _நூல்‌ 
இன்றிக்‌ கோட்டி கொளல்௮.ங்கு இன்றி வட்டுஆடி௮ற்று என்சு, 
தாழ்க்தார்‌ என்றது வாதத்தில்‌ இழிர்‌ து ஒழிர் தமை ௧௬௮௫. 
இ.த, கல்லாதான்‌ சொல்‌ செல்லாது என்இன்றது. | 
பேசும்‌ இயல்பால்‌ மனிதஇனம்‌ உயரீர்‌ துள்ள அ. மிருகங்கள்‌ 
பேசா. மனிதன்‌ பேசுகின்றான்‌; வாய்பேசும்‌ வாய்ப்பினாலே2ய 
அவன்‌ மாட்ரிமை ௮டைந்‌இருக்கிறுன்‌. அர்தப்‌ பேச்சும்‌ அறிவு 
ச.ரந்துள்ள அ௮ளலே பெருமை நிறைந்திருக்கன்றது. அறிவு 
இல்லை ஆயின்‌ சொல்‌ பதராய்ப்‌ பாழ்படுகன்றது. சொல்லுக்கு 
உயிசாயுள்ள ௮.றிவு கல்வியால்‌ ஆனெறத. ஆகவே கல்வி ௮றி. 
வுக்கும்‌, அறிவு சொல்லுக்கும்‌, சோல்‌ மனிதனது உயர்வுக்கும்‌ 
முறையே மூலகாரணமாயுள்ளது. இங்கனம்‌ எல்லா நலங்களுக் 
கும்‌ ஆதி ஏதுவாயுள்ள கல்வி இல்லை தனால்‌ மனிதன்‌ மிருகம்‌ 
ஆ௫ின்றான்‌; அவன்‌ வாய்ச்சொல்‌ வெறும்‌ பிதற்றலாய்க்‌ கழிந்து 
பிழை படுசன்றது. ௮ப்பிழைபாடு கல்லாமை யால்‌ விளைந்தது 
ஆதலால்‌ ௮தனை௮டிகள்‌ ஈண்டு முதலில்‌ உணாத்‌ இயருள்‌இன்ளார்‌. 
கோட்டி கொளல்‌ என்றது சபையில்‌ பேசுதலை, பலர்‌ 
கூடியிருக்கும்‌ கூட்டம்‌ கோட்டி என வர்சது. பயன்‌ இல்லாத 


11, கல்லாமை, 0௦ 


விண்‌ வார்த்தைகளைப்‌ பேசுகின்ற கூட்டத்தை வேள்ளைக்கோட்டி. 

என்பர்‌, 

வெள்ளைக்‌ கோட்டியும்‌ விரகினில்‌ ஓ.மிமின்‌. (சிலப்பதிகாரம்‌ 50) 

_ வட்டும்‌ சூதும்‌ வம்பக்‌ கோட்டியும்‌. (மணிமேகலை, 14-03) 

தன்துணைவி கோட்டியினின்‌ நீங்கத்‌ தனிஇடம்‌ பாரத்து 

இன்துணைவற்‌ சேர்வான்‌ இருந்தது கொல்‌? (சிந்தாமணி, 1035) 

வேட்ட வேட்டவர்‌ கொள்மின்‌ விரைந்துஎனக்‌ 

கோட்டி மாக்களைக்‌ கூவுவ போல்வன. (இராமா,.பள்ளி, 81) 

கோட்டியுள்‌ கொம்பர்‌ குவிமுலை கோக்குவோன்‌. (பரிபாடல்‌, 12) 
மெய்ஞ்ஞானக்‌ கோட்டி உறழ்வமி விட்டாங்கோர்‌ 
அஞ்ஞானம்‌ தந்திட்‌ டதுவாங்‌ கறத்துமாய்க்‌ 
கைஞ்ஞானம்‌ கொண்டொழுகும்‌ காரறி வாளர்முன்‌ 
சொல்ஞானம்‌ சோர விடல்‌, (காலடியார்‌. 811) 
“மவேட்டது பகரும்‌ கோட்டி? (பெருங்கதை, 1-84 


கோட்டி என்னும்‌ சொல்‌ குறித்து நிற்கும்‌ பெரருளை இவற்‌) 


ுள்‌ கரந்து காண்க. கோட்டி கொளல்‌ கோட்டி. என்க. 


அறிவு நிரம்பிய நால்களை நன்கு கல்லாமல்‌ ஒருவன்‌ அவை 
யில்‌ பேசுதல்‌ ௮றைகளை வகுச்துக்‌ கொள்ளாமல்‌ வட்டு அடிய.து 
போலாம்‌. கொளல்‌ ௮ற் 22 என்று கூட்டி ௮றிக. 

ல்‌ இன்றிக்‌ கோட்டி கொளல்‌ கோட்டித்தனமாம்‌ என்‌ 
பது தெரிய அரங்கு இன்றி வட்டு ஆடலை அதற்கு ஒப்புக்‌ 
காட்டினார்‌. வட்டு அடுசல்‌ ௪௮ பிளளைகள்‌ செய்கின்ற ஒரு வகை 
விளையாட்டு: நிலத்தில்‌ கோடுகள்‌. கறி அறைகளை வரைந்து 
கொண்டு அவற்றுள்‌ வட்டுகளை உருட்டிச்‌ சிறுவர்‌ விளையாடுவர்‌. 


என்‌ பருந்து உயவும்‌ வான்பொரு நெடுஞ்சணெைப்‌ 
பொரியரை வேம்பின்‌ புள்ளி நீழல்‌ 

கட்டல்‌ அன்ன வட்டரங்கு இழைத்துக்‌ 

கல்லாச்‌ சிறாஅர்‌ நெல்லிவட்டு அடும்‌ 

வில்லேர்‌ உழவர்‌ வெம்மானைச்‌ சீறூர்‌," (நற்றிணை, 8) 


பருக்து வருந்தி உறையும்‌ உயர்ந்த வேம்பு மா நிழலில்‌ 
ஒழுங்காக அரங்குகளை அமைத்துக்கொண்டு இறுவர்‌ வட்டு ஆடு 
வர்‌ என இது காட்டியிருக்கும்‌ காட்டியைக்‌ ௧௬.இக்‌ காண்க, 


94 . திருக்குறட்‌ குமசேச வெண்பா 


கல்லாச்‌ சிறுரும்‌ சில வரம்புகளை வகுச்துக்கொண்டு வி 
யாடுகின்றனர்‌. வரம்பின்றிச்‌ சொல்லாட விழைவது கல்லாத 
மனிதர்க்கு மிகவும்‌ பொல்லாததாம்‌ என்ப குறிப்பு. 

அரங்கு நாலுக்கும்‌, வட்டாடல்‌ சொல்லாடலுக்கும்‌ ஒப்‌ 
பாம்‌, நல்ல _நால்களைக கற்று ௮றிவு நிரம்பிப்‌ பக்குவம்‌ ௮டைந்த 
சிறந்த கலைஞன்‌ பேசினால்‌ ௮ உணர்வு நலம்‌ சுரந்து உவகை 
பயா தருளும்‌; ௮வவாறு செவ்விதாகக்‌ கல்லாதவன்‌ ௮னவயில்‌ 
நின்று சொல்லாடுவானாயின்‌ சொல்லும்‌ பொருளும்‌ புல்லியன 
வாய்ப்‌ பொலி விழந்து படும்‌. அறிவு ஈலம்‌ இல்லாமையால்‌ 
உயர்ச்தோர்க்கு ௮௮ அ௮ருவருப்பாய்‌ இழிவுறு இன்றது. 

புல்லா எழுத்தின்‌ பொருளில்‌ வறுங்கோட்டி 

கல்லா ஓருவன்‌ உரைப்பவும்‌ கண்ணோடி. 

நல்லார்‌ வருந்தியும்‌ கேட்பரே மற்றவன்‌ 

பல்லாருள்‌ நாணல பரிந்து, (நாலடியார்‌, 1825) 

கல்லாதான்‌ சொல்‌ நல்லார்‌ செவியை வருத்தும்‌ என்பதை 
இதனால்‌ அறியலாகும்‌. நூல்களை த தெளிவாகக்‌ கல்லாக ஓருவன்‌ 
கல்வியறிவுடைய ஈல்ல அறிஞர்‌ குழுவில்‌ பேச வருவது இளிமவ 
யாம்‌. இளிவினை விமைவ௫ பழியினை விளைக்ளெ.ற௮. 

கற்று எதிடே சல்லாகார்‌ வாயை மூடியிருப்பது ஈல்லது£ 
எதேலும்‌ சொல்லாடின்‌ உள்ள மரியாதையும்‌ ஒழிக்து போம்‌. 
பேச வாய்‌ இறந்தால்‌ மூடாது மூடம்‌ வெளிப்படும்‌ ஐதலால்‌ 
பேசாமல்‌ இருப்பது நல்லது, 

தூலறிவுடைய மே?லார்‌ சால்புடன்‌ பேபேசுவதால்‌ அவர்க்கு 
மரியாதையும்‌ புகழும்‌ உளவா௫இன்றன?) அர்த மதிப்பை விரும்பி 
மதிகேடனும்‌ பேசத்‌ துணிகின்றான்‌? அதனால்‌ அவமதிப்பே 
அடைகின்றான்‌. பிழையான பேச்சால்‌ ஏச்சேசே வில இன்ற. 

பிறப்பின்‌ பயனும்‌ பேச்சுரிமையும்‌ கல்வி தருகின்றன/ 
கல்லா தவனுக்கு அவை இல்லாது ஒழி௫ன்றன. கண்ணும்‌ வாயும்‌ 
கற்றவனுக்கு ஒளிபுரிகன்றன? மற்றவனுக்கு இளிவாய்க்குத்ற 
மூற௮ுஇன்றன. உறுவதை உணராமல்‌ உழர்து இமழிகின்றான்‌. 

மனிதன்‌ வாய்படைதத பயனைக்‌ கல்வியால்‌ பெறுகெருன்‌? 
கல்லாமையால்‌ கோய்படை ச்‌ தவனாய்‌ நொந்து படுகின்றான்‌. 


41. கல்லாமை, 05 


நூல்‌ இன்றிக்‌ கோட்டி கொளல்‌ கோட்டியாம்‌ என்று 
காட்டியது நூல்களைக்‌ கற்று மேலோனாகுக என அுறிவூட்டிய 
படியாம்‌. தேசுடன்‌ கற்றுப்‌ பேசுக என்பதாம்‌. 

கல்லாதசர்‌ ௮வை ஏறி அரவாரமாய்ப்‌ பேசினாலும்‌ ௮வர 
௮வமானமே அ௮டைவர்‌ என்பது இதில்‌ உணாத்தப்பட்டது. 


இவவுண்மை சாகாபால்‌ உணரப்படும்‌. 
கை, 


சாகர்‌ என்பவர்‌ ஈழ காட்டிலிருரஈ்து சோழ காட்டிற்கு வநத 
வர்‌. புத்தமதத்தினா, அருள்‌ மதத்தின்‌ பொருள்‌ அறியாமல்‌ 
மருள்மண்டிகின்றனர்‌. மதவெறி மீறிச்‌ இவநிக்தனை செய்து வந்த 
மையால்‌ இல்லைவாழ்‌ ௮ர்தணர்க்கும்‌ இவர்க்கும்‌ பகைமை மூண்‌ 
டத. தெய்வ வழிபாட்டில்‌ மாறுபட்டு வெய்ய வழியில்‌ வீறு 
கொண்டு நின்ற இவர்‌ ௮வரை வாலுக்கு அழைத்தார்‌. நூல்களை 
நன்சூ கல்லாதவராயினும்‌ வம்புபேசி வாதம்‌ புரிவதில்‌ வல்லவ 
சாயிருந்தனா? ௮ சனால்‌ இல்லைவே தியா இவசசோடு சொல்லாட 
அஞ்சினர்‌. ௮வ்வமையம்‌ அங்கே மாணிக்கவாசகர்‌ வர்தார்‌. ஊரா 
எல்லாரையும்‌ வாதுக்கு அ௮ழைகச்து ஏதம்‌ இழைத்து வருகிற 
இவ. இறுமாப்பு நிலையை ௮மிந்து வாதவூர்‌ வாதம்‌ புரிய 
இசைந்தார்‌. சபை கூடியது, அறிஞர்‌ பலர்‌ குழுமியிருக்தனா. 
சாகர்‌ முகலிய எழுவரும்‌ மதவாஇகளாய்‌ எதிர்ச்து வாசாடலா 
யினர்‌. விதிமுறைகளின்றி மதி?கடராய்‌ மசத உரைகள்‌ ஆடினா; 
உங்கள இவன்‌ பித்தன்‌; பெண்றுசை பிடித்தவன்‌/தன்‌ உடலில்‌ 
பாதியை மனைவிக்குக்‌ கொடுத்தவன்‌; பிச்சை எடுத்தவன்‌) எலும்பு 
௮ணிகர்‌ தவன; சுடுகாட்டில்‌ உறைக்தவன்‌? நஞ்சை உண்டவன்‌"! 
என இன்னவாறு மனம்‌ போனடடி வலெஞ்சொல்‌ விளம்பினர்‌. 
பொருள்‌ நிலை உணசாமல்‌ வெறுமொழி கூறுன்த இவரது மருள்‌ 
நிலையை கோக்கி மணிவாசகர்‌ புன்னகை செய்தார, கேட்ட 
கேள்விகளுக்செல்லாம்‌ ஏக்களை எடுத்துக்காட்டி இனிது ப.இல்‌ 
உரைத்தார்‌. 

* தென்பால்‌ உகந்தாடும்‌ தில்லைச்சிற்‌ றம்பலவன்‌ 
- பெண்பால்‌ உகந்தகான்‌ பெரும்பித்தன்‌ காணே? 
பெண்‌ பால்‌ உகந்திலனேல்‌ பேதாய்‌ இருகிலத்தோர்‌ 
விண்பால்‌ யோகெய்தி வீடுவாகாண்‌ சாழலோ. (1) 


ர்‌ ரஜ: (6 "இ திரா சரளா பாரா. ஈட வர 
14 | த1 107 ய நர்‌ ॥ தல்‌ நவ 
வணி விஸ்‌ 4 லிவி வி லிலலிஃ லிஸ்‌ விடில்‌ 


3 [22] 
ஜா ஸு ஸு ஈரா ரஹ நாவரசு. 
சிரச பாசுர நர ர ரரடராடி வூடி ஷம 
சீ, ்ி( சூரி! 1 2. வே 02 யர ய 
டர இ அ அப ண்‌ உ ௮.௨. 5] ௪ 7, த 1 தப *. . இ ப ய்‌ 
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கோயில்‌ சுடுகாடு கொல்புலித்தோல்‌ நல்லாடை 
தாயுமிலி தந்தையிலி தான்தனியன்‌ காணேடீ? 
"தாயுமிலி தந்தையிலி தான்தனியன்‌ ஆயிடினும்‌ 
காயில்‌ உலகனைத்தும்‌ கற்பொடிகாண்‌ சாழலோ: (8) 
அம்பரமாம்‌ புள்ளித்தோல்‌ ஆலாலம்‌ ஆரமுதம்‌ 
எம்பெருமான்‌ உண்டசதுர்‌ எனக்கறிய இயம்பேடீ? 
எம்பெருமான்‌ ஏதுடுத்தங்கு ஏதுஅமுது செய்திடினும்‌ 
தம்பெருமை தானறியாத்‌ தன்மையன்காண்‌ சாழலோ (8) 
(திருவாசகம்‌) 
வாஇகள்‌ வினாக்களுக்கு இன்னவாறு சில பொருள்‌ நிலைகளைக்‌ 
குறித்‌ தக்காட்டி மேலும்‌ பல உண்மைகளை வாசவூரர்‌ உணாத்‌ 
இயருளினார்‌. எதிரிகள்‌ மாறுவேறு கூரூமல்‌ மறு அகன்றார்‌. 
மதகுருக்கள்‌ என முன்னர்‌ மஇப்புற்றிருரு தவர்‌ ௮வையில்‌ 
வரது பேசிய பின்னர்‌ பினழகள்‌ வெளியாகவே அனைவரும்‌ 
இவசை ௮வமஇத்து இகழ்க்தார்‌. பயனில்லாத இவருடைய விண்‌ 
வார்த்தைகள்‌ ஈகை யாடல்களாய்‌ கவைபுசிர்து கின்றன. .நால்களை 
நன்கு கல்லாதவர்‌ ௮.றிஞர்‌ மூன்‌ பேசவருவது பிழையாம்‌ என்‌ 
பதை உலகம்‌ இவர்பால்‌ உணாரந்து நின்றது. 
தல்லாதான்‌ ஊரும்‌ கலிமாப்‌ பரிப்பின்னா; 
அல்லாதான்‌ சொல்லும்‌ உரையின்‌ டயன்‌ இன்னா; 
இல்லாதான்‌ நல்ல விழைவின்னா; ஆஙகின்னா 
கல்லாதான்‌ கோட்டி. கொளல்‌. (இன்னா நாற்பது 99) 
கல்வி யறிவு கனியாதான்‌ சோல்லாடல்‌ 
வில்லில்‌ கணையாய்‌ விழும்‌ 


கல்லாதவன்‌ வாய்‌ இல்லாதவன்‌ என்பது கருகத்‌.து. 





402 காளிதாசன்‌ பாட்டைக்கல்லாதாள்கொண்டுசொல்லிக 
கோளிழிவேன்‌ கொண்டாள்‌ குமரேசா--தாளுடனே 
கல்லாதான்‌ சொற்கா முறுதல்‌ முலையிரண்டும்‌ 
இல்லாதாள்‌ பெண்காமுற்‌ றறறு: (௨) 

இ-ள்‌. 
குமரேசா! காளிதாசனது கவியை லீலாவதி கள்ளமாக 
விழைந்து சொல்லி ஏன்‌ எள்ளல்‌ ௮டை8- இழிர்‌ தாள்‌? எனின்‌, 
கல்லாதான்‌ சொல்‌ காமுறுதல்‌ முலை இ. ண்டும்‌ இல்லாதாள 
பெண்‌ காருற்று அற்று என்௪. _ 
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தாள்‌ உடனே என்றது கல்வியைக்‌ கருதிப்பயிலும்‌ உறுதி 
உணசவரச்கது. தாள்வலி இல?தல்‌ ள்கிலை இலதாம்‌. 

தாள்‌--மூயற்சி, முயன்று பயின்றவர்‌ உயரீர்து இகழ்‌ இன்‌ 
ரா) முயலாது நின்றவர்‌. இழிஈ்து படுகின்றார்‌. 

நூல்களை ஈன்கு கல்லாதவன்‌ சபைரில்‌ ஒன்று செல்ல 
விரும்புசுல்‌ ௮ரங்கூ இல்லாமல்‌ வட்டு அடியது போலாம்‌ என 
மூன்னர்‌ உரைத்தார்‌; ௮ர்ச சை அ௮வமானமேயாம்‌ என்பதை 
ஓர்‌ உவமானத்தால்‌ இதில்‌ உணர்ச்‌. ஐூன்ரார்‌. 

சொல்‌ காமுறுதல்‌--சொல்லுசலை அலாவுதல்‌, சோல்‌ என்‌ 
றத. இங்கே பிர சங்கறழையான பேச்சை, உளளக்கருகிதை 
- ஒலியால்‌ வெளிப்படுத்‌. துதல்‌ என்னும்‌ குறிப்பில்‌ ஊாக்து இங்கே 
இது வந்திருத்தலைக்‌ கூர்ர்து கோக்குக, கல்லாத ஒருவன்‌ ௮வை 
யில்‌ பேச விரும்பு சல்‌ முலை இரண்டும்‌ இல்லாச ஒருத்தி பெண்‌ 
"மையை அ௮வாலியது போல்‌ பிழைபடும்‌ என்பதாம்‌, 
இர்த உவமை பல இக்தனைகளையுடையது. பலர்‌ கூடியிருக்‌ 
சூம்‌ சபையில்‌ கூசாமல்‌ சொல்ல முடியாக சொல்லை அடிகள்‌ 
இ௫்கே அழுத்தமாச்‌ சொல்லி யிருக்கறா, அவையின்கண்‌ 
ஒழுங்காகவும்‌ தருதியாகவும்‌ பேசவேண்டும்‌ என்று போதனை 
செய்ய வர்த இடத்தில்‌ இந்தச்‌ சோதனை மூண்டுளளஅ. இருக்‌ 
இய பண்பும்‌ இறந்த நாகரீகமும்‌ பெருக்தகைமையும்‌ ஒருங்கே 
நிறைந்த தேவரும்‌ இவவா.று கூறியுள்ளாசே! என யாவரும்‌ 
வியந்து பேச இது விளைந் இருக்கறத, 

முலை என்ற உடனே பச்சையான கொச்சை மொழி என்று 
பலர்‌ இலச்சைப்‌ படுவதாகப்‌ பாசாங்கு காட்டுகிளுா. அ௮ங்கனம்‌. 
நடிப்பவர்‌ அர்த உறுப்பில்‌ ௮வர்‌ கொண்டிருக்கும்‌ மையல்‌ 
மயக்கத்தைக்‌ குறிப்பாக வெளிப்படுத்‌ அன்ரு யன்றி வே 
ஜென்றும்‌ செய்யவில்லை. 

சங்கச்சான்றோரும்‌ பண்டைப்புலவர்களும்‌ யாதொரு வேறு 
பாடும்‌ கருதாமல்‌ பாடிவர்த முலை என்னும்‌ சொல்லை உலகப்‌ 
போக்கை தோக்கிப்‌ பிற்காலச்துப்‌ பண்டி தார்களும்‌ முல்லையின்‌ 
இடைக்குறை எண்று சொல்ல சேர்ந்தார்‌. வக்சவாவெல்லாம்‌ 
௮ந்த உருவில்‌ சிந்தை முடிந்துள்ள சறுமையேயாம்‌. :**சரயு 
என்பது தாய்‌ மூலை அன்னத'” எனக்‌ கோசலா தேசத்து நதஇ 
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நிலையைக்‌ குறித்துச்‌ கம்டர்கூ.றியுள்ள தூயவாசகத்தின்‌ குலையை ப 
உணார்தவர உவகை மிகுஇன்றார்‌; உணசாதவர்‌ ஊனமா யிழி 


இன்றார்‌.. கலையின்‌ சுவை கருஇறுகரும்‌ நிலைய த. 


முலை இரண்டும்‌ எனக்‌ தொகையும்‌ உம்மையும்‌ தொடா்‌. 
வந்தன. : முழுதும்‌ இன்மையை உம்மை தெளிவாக்க கின்ற த. 
உலகம்‌ அறிந்த உண்மை ௮. கலால்‌ இங்கனம்‌ கிலைமையை நிறை 
செய்து உணர்த்தினார்‌, 
இனைத்து என அறிந்த சினைமுதற்‌ சளவிக்கு த 
வினைப்படு கொகுதஇியின்‌ உம்மை வேண்டும்‌. (தொல்காப்பியம்‌) 
இனைத்தென்று அறிபொருள்‌ உலக னிலாப்பொருள்‌ 
வினைப்படுத்து உரைப்பின்‌ உம்மை வேண்டும்‌. (நன்னூல்‌) 
இரந்த இயல்‌ விதிகள்‌ ஈண்டு எண்ணசக்கக்கன. 
முலை இல்லாதாள்‌ என்றது பேடியை,. ஆணும்‌ அல்லாமல்‌ 
பெண்ணும்‌ இல்லாமல்‌ பொதுமையான வடிவுடைய பேடி என 
வந்தது, ஆண்‌ தன்மையும்‌ பெண்‌ கன்மையும்‌ இன்றி இடையே 
சில விசித்துரப்‌ பிறவிகள்‌ தவப்‌ அவை பேடி. அலி 


எனப்‌ பேசப்படுகின்றன. 
பேடி என்பத பெண்‌ உருவம்‌ பெருகி யிருப்பது. 
அலி என்பது ஆண்சாயல்‌ மிகுந்து நிற்பது. 


பேடிகள்‌ சிலரீக்கு ஈல்ல வடிவழகுகள வாய்ததுக்‌ கொள 
ளும்‌; ஆனால்‌ முலைகள்‌ மாத்‌இரம்‌ இசா, 

*வேயே இரள்மென்‌ தோள்‌; வில்லே கொடும்புருவம்‌/ 

வாயே வளர்‌ பவளம்‌; மாந்களிரே மாமேனி; 

கோயே முலை சுமப்பது என்றார்க்கு அருஇருந்தார்‌ 

ஏயே இவள்‌ ஒருக்இ.பேடி யோ? என்றார்‌; 

எரிமணிப்‌ பூண்‌ மேகலையாள்‌ பேடியோ! என்ராுர்‌.” 

| (சிந்தாமணி, 652) 

அவயவங்கள்‌ எல்லாம்‌ அழகாயமைந்து அணிகளும்‌ அணிக்‌ 
துள்ள ஒரு பேடியைப்‌ பார்த்து அவையோர்‌ கூறிய..டியி௮, 
பெண்‌ என்‌.று முதலில்‌ மபங்கூப்பின்பு மாலையில்லாமையைக்கண்டு 
இங்கனம்‌ இகழ்ந்து வெறுத்துளளார்‌. ,நகவே அவ்‌ வுறுப்பு 
பெண்மைக்கு எவ்வளவு திமப்பு! என்பது இனி புலனாம்‌, 
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இங்கனம்‌ பெண்மைக்கு உயிசாதாசமான முலைகள்‌ யாதும்‌ 
இல்லாத ஒரு பேடி ஈல்ல பெண்‌ போகத்தை அ௮னுபவிச்க ௮வா 
வினால்‌ ௮து அமையுமா? ஒரு வேளை ஏமார்ச ஒரு ஆண்மகன்‌ 
இனம்‌ தெரியாமல்‌ இசைந்தாலும்‌ இன்பம்‌ தோன்றுமா? உண்‌ 
மை தெசியவே ௮வனும்‌ ௮ருவருத்து இகழ்ந்து தள்ளி அகன்று 
போவன்‌) போகவே, வீணே மோகம்‌ ௮டைக்த ௮வள அவமான 
மூம்‌ ௮வமதஇப்பும்‌ ௮டைந்து வருர்‌.துவள்‌, இது உவமான வாசகம்‌) 
இனி உபமேயம்‌ வருகின்ற. 

கல்வி நலம்‌ இல்லாச ஓரு பேதை ஈல்ல மேதைகள்‌ கூடி 
யுள்ள சபையில்‌ பேச விரும்பினால்‌ ௮நத சை கிமை வேறுமா? 
துணிந்து எழுந்து மேடைமேேல்‌ நினருலும்‌ அறிவு நலம்‌ கனிந்த 
சுவையான இனிய பொருள்‌ மொழிகள்‌ அவன்‌ வாயிலிருந்து 
- வெளி வருமா? உருவக்‌ தோற்றத்‌ துன்‌ ஐடம்‌ பாரத்தைக்‌ கண்டு 
“இவனும்‌ ஒரு கல்வி மான' எனறு கருதிச்‌ கேளவியின்பம்‌ 
_ துய்க்க விழைந்து வந்தவா பாழ்வாயன்‌ என்று ௮றிர்து சொள்ள 
வே ௮வையை விட்டு அகன்று போவர்‌ ௮வர்‌ அகலவே சுவை 
கேடனான ௮வன்‌ நவையுழந்து நாணி நிற்பன்‌; 
ழேலை யில்லாசாள்‌ பெண்நலம்‌ விழைந்து பிழைபட்டது 
போல்‌ கஃையில்லாதான சொல்‌ நலம்‌ ௮வாவி இழிவுற்றுன்‌ ஆத 
லால்‌ ௮ப்‌ பேடி இப்பபதைக்கு இங்ஙனம்‌ உவமையாய்‌ வந்தாள்‌, 

மூலை, கலைக்கும்‌) பேடி, பேகைக்கும்‌) சொல்‌, இன்பத்துக்கும்‌ 
 ஒப்பாம்‌. பெண்ணுக்கு முலை எப்படிச்‌ சிறந்ததோ அப்படி. 
அணுக்குக்‌ சுலை உருவின்‌ எழிலும்‌ அறிவின்‌ ஒளியும்‌ கருத 
வந்தன. ்‌ 

கலை இல்லையானால்‌ ௮ம்மனிதன்‌ நிலை புலையாயிழிர்து புன்மை 
யுறுன்‌றது, கலையில்லாதவனுக்கு முலையில்லாதவளை உவமை 
காட்டியது ௮வனது நிலைமையை நினைந்து தெளிய, 

உவமைகள்‌ எல்லாம்‌ பொருள்களைச்‌ சுவையாக விளக்க 
உணர்வு நலங்களை உதவி உவகைபுசிந்து வருதலால்‌ கலையுலகில்‌ : 
அவை புலமை மணங்கமழகது பொலிக்து விளங்குனெ றன. 

மங்கைக்குக்‌ கொங்கை) மலாக்குமணம்‌; மாலைமதி; 

செங்கைககு வண்மை; செயறகினிமை;:--அங்க துபோல்‌ 

மக்களுக்குக்‌ கல்விநலம்‌ மாண்பாகும்‌ ௮ஃதின்்‌ேல்‌ 

ஓக்க விலங்காம்‌ உணர, 
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என இன்னவாறு வருகிற ஓஒப்புவமைகள்‌ செப்பமான பொ 
ருூள்களை நுட்பமாக ஐர்ர்து உணர்ந்து கொள்ளச்‌ செய்கின்றன. 

இயம்கை அழகும்‌ இனிமைப்‌ பண்பும்‌ இன்பநலனும்‌ உயர்‌ 
மதிப்பும்‌ கல்வியால்‌ உளவாகின்றன); அ௮க்தச்‌ இறந்த திருவை 
இழந்து கிற்சின்ற நண்மகன்‌ பிழந்தபயனைப்‌ பெறுதவனாய்‌ 

இழிர்துபடுகின்றான்‌. பிறப்பில்‌ ஆண்‌.நஐயினும்‌ சறப்புிமையை 

இழந்து சீரழிதலால்‌ உறுப்பு ஈலம்‌ இழந்த பேடி அவனுக்குச்‌ 
சோடி.ஆயினாள, 

நுண்ணுணா வின்மை வறுமை; ௮அஃதுடைமை 

பண்ணப்‌ பணைத்த பெருஞ்செல்வம்‌; ஏண்ணுங்கால்‌, 

பெண்ணவாய ஆணிழந்த பேடி ௮ணியாளோ 

கண்ணவாத்‌ தக்க கலம்‌, *? (காலஃியார்‌, 221) 

கல்வியறிவு இல்லாக செல்வனை நல்ல ௮ணிகளை ௮ணிந்து 
வெளிமீய மினுக்கிவரும்‌ பேடியாக இது பாடியுள்ளது. கல்விமான்‌ . 
இயற்கை அழகுடைய மங்கையபோல்‌ இன்பகலம்‌ சிறர்து இனிது 
இகழ்னைமுன) கல்வியினமி வெறும்‌ செல்வம்‌ மாசஇரம்‌ உடை 
யவன செயற்கைக்கோலங்களை வெளியே போர்த்து நிற்கும்‌ பேடி 
போல்‌ பெருகிரிற்கனறான்‌, ௮வன்‌ நிலையை காடி க்ஸ்‌! பீடை 
தெரியும்‌ என்பதாம்‌. 


உள்ளே உணாவின பக்தை யிழந்து சுவைக்கேடனாய்‌ ஊன 
மூற்றிருக்கும்‌ எனநிலையை இங்கனம்‌ உணர்த்தி யிருக்கறுர்‌. 
உவமைக்குறிப்புகளை ஊன்றி உணார்து பொருளை ஓாந்துகொளக, 

போக்கறு கல்வி புலமிக்கார்‌ பாலன்றி 

மீக்கொள்‌ ஈகையினார்‌ வாய்ச்சேரா--தாக்கணங்கும்‌ 


ஆணவாம்‌ பெண்மை உடைத்துஎனினும்‌ பெண்‌ கலம்‌ 
பேடு கொளப்படுவ இல்‌, (ீதிநெறிவிளக்கம்‌, 24) 


கல்லாதானைப்‌ பேடி. என்று இதுவும்‌ இகழ்க்து காட்டியுள்ளது, 
தாக்கணங்கு--பேோழகுடைய பெண்‌ தெய்வம்‌. அந்தத்‌ இவ்விய 
அழியும்‌ விழைந்து நோக்கும்படியான இறந்த எழில்‌ ௮மைந்தஇ 
ருந்தாலும்‌ பேடியிடம்‌ பெண்‌ இன்பம்‌ பெறமுடியாது; ௮ 
போல்‌ கல்லாதவன்‌ செல்வம்‌ ௮ழகு முதலிய வேறு பலநலங்களை 
எய்தி இருப்பினும்‌ அவனிடம்‌ உண்மையான உணரவின்பத்தைக்‌ 
காணமுடியாது என்க, காட்டிய நிலைகளைக்‌ கருதிக்‌ காணுக, 


பே 
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கலையில்லான்‌ சொல்கலம்‌ காமுறுதல்‌ முலையில்லாள்‌ பெண்‌ 
நலம்‌ காமுற்றது போலாம்‌ என ஈம்‌ ௮டிகள குறிச்துளளதை 
அடி ஒற்றி இவை வந்துள்ளமையைச்‌ இந்தனை செய்து கொளக, 


கலைசிறிதும்‌ கல்லாத பேதை கற்றவன்போல்‌ சொல்லாட 
விரும்புதல்‌ மூலை சிமிதும்‌ இல்லாத சிறிய பேதை நல்ல பருவ 
மஙகையபோல்‌ காம இன்பம்‌ காமுத்றபடியாம்‌ எனவும்‌ பொருள 
காணும்படி. இது மருவியுள்ளது. 


பேதைச்சிறுமி பருலம்‌ அடையுமுன்‌ தருண மங்கை எனக்‌ 
காம இன்பத்தைக்‌ காமுறுதல்‌ இலலை)உருவம்‌ ஓத்துளளபேடியே 
பிழையாயப்‌ பெண்கலம்‌ காமுற நேரும்‌ ஆதலால்‌ கல்லாத மூடக்‌ 
காதலுக்குப்‌ பொல்லாத பேடிக்காகலே பெசிதும்‌ பொருத்தமாம்‌, 


கல்லாகவனத சொல்லைக்‌ கேட்க விரும்புதல்‌ பேடியினிடம்‌ 
பெண்‌ போகத்தை விரும்பியது போலாம்‌ எனப்‌ பொருள்‌ காண 
லாகாதோ? எனின, ௮து மிகவும கோணாலாம்‌ பொருளும்‌ 
பொகுக்தாது. கல்லாமை என்னும்‌ இந்த அதிகாரத்தில்‌ கல்லாத 
வனது இழிவைக காட்டுகிறா2சயன்றிக்‌ கேள்வியாளரைப்‌ பற்றி 
இங்கீக பேச்சில்லை. பொருளமுறைகளையும்‌ இடவகைகளையும்‌ 
உரிய நிலைகளையும்‌ தகுதியாகக்‌. கருதி யுணரந்து கருத்துக்ககா£க்‌ 


கூர்ந்து ஓாரந்துகொள்ள மவண்டும்‌. 


கலைகளை ஈன்கு கற்ற புலவன்‌ பேசினால்‌ பேசுகின்ற அவ 


னுக்கும்‌ சுவையாம்‌; கேட்கின்ற அவையோருக்கும்‌ உவகையாம்‌. 


உருவகலம்‌ கனிச்த பருவமங்கை கலவியைக்‌ காரமுறின்‌ கலந்‌ 
தவலுக்கும்‌ அவளுக்கும்‌ ஒருங்கே இன்பமாம்‌. 


சொல்லுவதில்‌ சுவைநிறைந்த ஓர்‌ சுகம்‌ உள்ளது என்பதை 
உவமை உணர்த்திரின்றது. பேசுவதில்‌ இயல்பாகவே மனிதன்‌ 
ஆசைகொள்கனறான்‌. கான்‌ ௪பையில்‌ பேசவேண்டும்‌; தன்‌ பேச்‌ 
சைக்கேட்டு உவர்து எல்லாரும்‌ தன்னை உயாந்தவன்‌ என்று 
கருதவேண்டும்‌ என இன்னவாருன ஆசை தன்‌ உள்ளத்தில்‌ 
பெருகி இருச்தலால்‌ வெளியே அவன்‌ பேசவிழைன்றான்‌, அவ்‌ 
விழைவு தகுதியானவனுக்கு உவகையாய்‌ உயர்வை விளைக்கன்‌ 
றது; தகாதவலுக்குச்‌ துயரமாய்‌ இளிவைகத்‌ தருன்றது, 


102 இருக்குறட்‌ குமரேச வெண்பர்‌. 


சபையில்‌ பேசி நீ பெருமை அடையவேண்டுமாயின்‌ முதலில்‌ 
நல்ல_ நூல்களை உரிமையோடு ஈன்கு கற்றுக்கொள்ளுக, 

கல்லாதவன்‌ கற்றவனைப்போல்‌ சொல்லாட விழைவது 
பொல்லாத புலையாடலாய்‌ எல்லாரும்‌ நகையாட கேர்சனெற.த. 

“கான மயிலாடக்‌ கண்டிருந்த வான்‌கோமி 

தானும்‌ அதுவாகப்‌ பாவித்துத--தானும்‌ தன்‌ 

பொல்லாச்‌ சிறகைவிரித்‌ தாடினால்‌ போலுமே 

கல்லாதான்‌ கற்ற கவி.” (ஒளவையார்‌) 


இங்கே இது உய்ததுணா வுரியத, 

கல்லா தவனுக்கு நல்ல ௮.றிவு ஈலம்‌ இல்லையாம்‌; ஆகவே 
அவன்‌ சொல்லாட வருவது பொல்லாதகதாய்‌ முடிஇன்ற.து, 
கல்லாத மூடரைக காணவும்‌ ஆகாது; 

கல்லாத மூடர்சொல்‌ கேட்கக்‌ கடனன்று; 

கல்லாக மூடாககுக கல்லாதார்‌ நல்லாராம்‌/ 

கல்லாத மூடர்‌ கருத்தறி யாரே, (திருமந்திரம்‌) 

கல்லாதவரைக்‌ குறித்துச்‌ திருமூலர்‌ இவ்வாறு கடுமையாய்‌ 
உரைக்‌ இருக்கிறார்‌. ௮வரைப்பார்க்கவும்‌ ஆகா) ௮வரது வாய்ச்‌ 
சொல்லைக்‌. கேட்கவும்‌ கூடாது என்றது கல்லாமையால்‌ மனிதன்‌ 


அடையும்‌ இழி நிலையைக்‌ தெளிவாக உணர்த்தி நின்றது. 


கல்லாதவன்‌ கற்றவனைப்போல்‌ சொல்லாடி. மதஇுப்படைய 
விரும்புவது ௮வமானமேயாம்‌ என்பது இதில்‌ உணர்ததப்பட்‌ 
டது. இவ்வுண்மை ளீலாவதுடால்‌ உணரப்படும்‌. 


கதை. 


லீலாவதி என்பவள்‌ விதர்ப்ப நாட்டிலே போகபுரி என்னும்‌ 
ஊரில்‌ இருந்தவள்‌, இறந்த ௮ழகி, தக்க சாதுரியமும்‌ மிக்க 
சாகசங்களும்‌ உடையவள்‌, பேசுவதில்‌ பெருஞ்சமர்த்தி. கவி 
ஞர்‌ திலகமாகிய காளிதாசரை இவள காதலித்து வசப்படுத்திக்‌ 
கொண்டாள்‌, கலைச்சுவையில்‌ இளைத்திருந்கத ௮வா இவளது 
காமச்சுவையில்‌ களித்து வர்தா, வருக்கால்‌ போச சாசனுக்கும்‌ 
காளிதாசனுக்கும்‌ இடையே சிறிது முறிவு நோஈ்தது, அதனால்‌ 
அந்த அசசனைவிட்டுப்‌ பிரிஈ்து எவரும்‌ ௮றியாக சனி இடத்தே 
இவளோடு ௮வர்‌ இனி தங்கியிருஈ்தாா, போசன்‌ சிறந்த கல்வி 
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மான்‌ ஆதலால்‌ இக்கவிஞா பெருமானைப்‌ பிரிந்திருக்க முடியாமல்‌ 
பிரியம்‌ மிகுர்‌.து பல இடங்களுக்கும்‌ தக்கவர்களை அனுப்பித்‌ 
தேடிப்‌ பார்த்து இவனை ௮ழைச்‌,அ வரச்‌ செய்தார்‌. போனவர்‌ 
அனைவரும்‌ யாண்டும்‌ காணாமையால்‌ மீண்டு திரும்பி வந்தார்‌. 
மன்னன்‌ மதியூக .ஐ.தலால்‌ இவரைக்‌ கண்டு கொள்ள வேண்டி 
ஓர்‌ உபாயம்‌ செய்தான்‌, **ஒரு பூவில்‌ இரண்டூ பூக்கள்‌ பூத்திருக்‌ 
கின்றன; இந்த அதிசயத்தை யாரேனும்‌ கண்டது உண்டா?” என்‌ 
னும்‌ பொருளை ௮மைத்து ஒரு சுலோகத்தில்‌ பாதியை முடி.தீ.து 
மீதியைப்‌ பாடிக்‌ கருதிய கருத்தைத்‌ தெளிவு படுத்தும்‌ கவிஞருச்‌ 
குப்‌ பதினாயிரம்‌ போன்‌ பரிசில்‌ தரப்படும்‌ என்று ஊரில்பறையறை 
வித்துத்‌ தேசம்‌ எங்கும்‌ ௮றியச்‌ செய்தான்‌. இந்தச்‌ செய்தி 
எங்கும்‌ பரவியது. காளிதாசர்‌ மறைவாய்த்‌ தங்கயிருர்த ஊரில்‌ 
பெண்கள்‌ குழுவிலும்‌ இப்‌பச்சு நிகழ்க்சது. வீலாவதியும்‌ ௮ங்‌ 
இருந்தாள்‌) சருத்இயில்‌ குறிச்சு பாதிப்‌ பாட்டை மனப்பாடம்‌ 
- செய்து கொண்டாள்‌) வீட்டுக்கு வந்தாள்‌? கவிஞரிடம்‌ உரைத்‌ 
தாள்‌, உடனே அவர்‌ அழகாகப்‌ பாடி முடித்தார்‌, அர்தக்‌ 
சுூறிப்பின்‌ வினாவும்‌ கூறிய விடையும்‌ அய சீல வருகஇன்றன. 
தாமரைப்‌ பூஒன்றில்‌ தண்குவளைப்‌ பூவிரண்டு 
காமா மலாந்திருக்கக்‌ கண்டதுண்டோ? - மாமயிலே/ 
கண்டேன்‌ இனிய கருவி;ரிகள்‌ உன்முகத்தில்‌ 
உண்டே அதை நீ உணர்‌. 


இங்னம்‌ பாடியதைக்‌ கேட்டதும்‌ ௮ம்‌ மங்கை மகிழ்க. 
தாள்‌. பசிசலை நினந்காள்‌) பதினாயிரம்‌ பொன்‌ கை வர்சுதாகவே 
சிந்சை களித்தாள.. மறு நாள்‌ காளிதாசருக்கும்‌ தெரியாமல்‌ 
தனியே வர்து போசன்‌ எஇ? நின்று தான்‌ பாடியதாகப்‌ பாட்‌ 
டைச்‌ சொன்னாள்‌. அ௮சசன்‌ கேட்டான்‌. மாமயிலே! என்று 
பெண்ணை முன்னிலைப்‌ படுத்திப்‌ பாடியிருத்தலையும்‌, பாட்டின்‌ 
சுவையையும்‌ கோக்கு இதனைக்‌ காளிகாசனே. பாடியுள்ளான்‌; 
அவனை மோசம்‌ செய்து இவள்‌ வர்துள்ளாள்‌'' என யூகித்‌ 
அணர்க்து :புலையான பொருளாசையால்‌ எனது புலவர்‌ இலக்‌ 
தக்‌ கொலை புரிந்து வந்தாசீயா?'? என்று அலறித்துடித்தான்‌. 
அவள அஞ்சி ஈடுங்கெள்‌. உடனே அங்கு விரைந்து சென்று: 
சாளிசாசரைக்கண்டு உவந்து தழுவிச்‌ தன்‌ ௮ ரண் மனைக்‌ ரு 
அழைத்து வரதான்‌. நன்கு கற்றவளைப்போல்‌ கெஞ்சம்‌ தணிந்து 
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அவையில்‌ வரது பேசிய இவள்‌ மிகவும்‌ ௮வமானம்‌ ௮டைர்தாள்‌, 
கல்லாதவா கற்றவரபோல்‌ நல்லார்‌ எதிே சொல்லாட. வருவது 
அவர்க்குப்‌ பொல்லாத இகழ்ச்சயொம்‌ என்பதை உலகம்‌ காண 
இவள்‌ உணர்த்‌ இ நின்ரள்‌. 

கல்லாத மாக்கள்‌ கசடரார்‌; செய்கருமம்‌ 

வல்லாரே யானும்‌ வளம்பெறரு ரானும்‌ என்‌? 

நல்லார்‌ மதியார்‌ நரகற்‌ புகுவார்காண்‌ 

சொல்லாய்ந்து கற்க தொடர்ந்து, (இன்னிசை இருநூறு) 


கல்லாது கின்றான்‌ கழகத்தில்‌ பேசவால்‌ 
போல்லாத தாதம்‌ புலை. 


கல்லாமல்‌ இருப்பது இழிவு; கற்று உயர்க. 


409 கற்றும்‌ மதுரகவி கல்லார்போல்‌ சொல்லாடி.க 

குற்றமுற்றார்‌ என்னே குமரேசா--முற்றவே 

கல்லா தவரும்‌ ஈனிநல்லர்‌ கற்றார்முன்‌ 

சொல்லா இருக்கப்‌ பெறின்‌. (௩) 

இ.ள்‌ 

குமரேசா! கற்று உயரீர்த காளமேகப்‌ புலவர்‌ ௭இ௫இ3ர கடுத்‌ 
அச்சொல்லாடி மதுரகவி ஏன்‌ அல்லல்‌ அடைச்தார்‌! எனின்‌, 
கற்றார்‌ முன்‌ சொல்லாது இருக்கப்பெறின்‌ கல்லாதவரும்‌ ஈனி 
. ஈல்லர எனக, 

இது கல்லாதவருச்கு நல்லது ஒன்று காட்டுகனெறது, 

கல்வி ௮மிவை வளர்த்து மனிதனைப்‌ பெருமைப்‌ படுத்து 
இன்றது; கல்லாமை அறியாமையில்‌ அழ்த்திச்‌ சி.றுமையுள்‌ 
விழ்த்துன்றது. உயிர ௮முதமா௫ய கல்வியை இளமையில்‌ 
இழக்திருக்கவன்‌ பின்பு அறிவுடையார்‌ குழுவில்‌ பழக நேர்ந்த 
பொழுது இழிவு காண நேர்ன்ருன்‌; அ௮ங்கனம்‌ கேசாதபடி ஓர்‌ 
நீர்மையைக்‌ கூறினா. ௮ர்ச௪ உபாயம்‌ இஙசீக உணரவந்துளள அ. 


கல்லாதவன்‌ அவையில்‌ பேச விழைவது பிழை எனறு 
முன்னம்‌ குறித்தார்‌, இதில்‌ பேசா இருப்பதால்‌ விளையும்‌ நன்மை 
யை உணர்த்துஇன்றார்‌. ச.றுனம ஒருவிப்‌ பெரும மருவுக. 


மி 
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கற்றவர்‌ எதிரே வாய்பேசாது அடக்கி யிருப்பரீ தயின்‌ 


கல்லாதவரும்‌ மிக்க ஈல்லவசாவார என்பதாம்‌, 


கல்லாது கழிர்‌ துகின்ற அவாது இழிகிலைமையை உம்மை 
உணர்ச்தி நின்ற. மேலும்‌ இழிர்‌ துபடாமல்‌ ௮வர்‌ தெளிக்‌ துவ. 
அருளினா. சொல்லானம யுறின்‌ கல்லானம வெளியாகாது) சொல்‌ 
லின்‌ ௮து பழியாய்‌ வெளி வருதலால்‌ இளிவாகின்ற த. 

நனி என்னும்‌ உரிச்சொல்‌ மிகுதியைக்‌ குறித்து வரும்‌. 

உறுதவ நஈனிஎன வரூஉம்‌ மூன்றும்‌ 

மிகுதி செய்யும்‌ பொருள என்ப. (தொல்காப்பியம்‌) 


நனி நல்லர்‌ என்றது ஈலம்‌ இல்லாத ௮வச்‌ பெசிதம்‌ சன்மை 
அடைய வுசிய தன்மையை நினைவுறுத்தியஅ. இருக்கப்‌ பேறின்‌ 
என்றதனால்‌ ௮ங்கனம்‌ அமைந்து இருப்பது௮ரிது௪என்பது அறிய 
வந்தத. உரை அடங்கி யிருப்பதில்‌ உயரீவு ௮டங்கி யுளளது. 


பலகலைகளையும்‌ பயின்று தெளிச்ச கல்வியாளர்‌ கூடியுள்ள 
சபையில்‌ கல்லாதவர்‌ புகுக்இருக்தால்‌ யாம்‌ பேசாமல்‌ அங்கே 
அடக்கமாய்‌ அமரீர்து ௮வர்சொல்வககச்‌ கருத்துடன்‌ கேட்டுச்‌ 
இர்திச்தா வரவேண்டும்‌. அ௮க்ஙனமின்றி ௮வரைப்‌ (2ீபாலவே 
தாமூம்‌ பேசவேண்டும்‌ என்று சை கொண்டு எசேனும்‌ பேச 
கேரக்தால்‌ ௮து பெரிய பிழையை விசாைத்துவிடும்‌ழ அவ்வாறு 
பிழைபட்டு இழியாமல்‌ ஈல்ல ஒரு வழியை ஈயமாகப்‌ போதித்துக்‌ 
கல்லாதவருக்கு இ.து காட்டியருளிய. 

கற்றவர்‌ பேசினால்‌ ௮றிவு ஈலம்‌ பெருகச்‌ சவைசுரந்து எவ 
ரும்‌ இன்புற ஒளிபுரிக்துவரும்‌; கல்லாதவா சொல்லின்‌ புல்லி 
தாய்‌ இளிவு. றம்‌ ஆதலால்‌ ௮வா சொல்லாதிருப்ப,து ஈல்லதாயது. 

தன்னைப்‌ பெரியவன்‌ என்று காட்டிக்கொள்வதில்‌ மனிதனு 
க்கு யாண்டும்‌ விருப்பம்‌ அதிகம்‌? அர்த அசையினால்‌ பேச வரு 
இரான்‌, அவ்வரவில்‌ கல்வியறிவு இலலையாயின்‌ அ௮ப்‌?பச்சு புல்லி 
தாய்‌ இழிந்து பிழைபடுசன்றத$; படவே பேசனெவன்‌ பலர்‌ 
எதிசே இழிவாய்‌ ௮வமானம்‌ ௮டைய கேர்இன்றான. 

ஒருவனுடைய நிலைமையை அவன்‌ வாய்ச்சொல்லால்‌ உலகம்‌ 
அ௮றிச்து கொள்கின்றது; மனிகனை அளந்து அறியும்‌ கருவியாய்‌ 

நக ்‌ 
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உள்ளமையால்‌ சொல்‌ வெளி வரவே ௮ கொண்டு எல்லாவற்‌ 
றையும்‌ எளி? தெளிக. து கொள்ளுன் றனர்‌, 


| தனது நிலைமையை உணரந்து, கல்லாதவன்‌ பேசாமல்‌ 
அடங்க யிருந்தால்‌ (அவன்‌ எவ்வளவு பெசியவனோ? எவ்வளவு 
கற்றவனோ!'' என ௮வையிலுள்ள எல்லாரும்‌ ௮வனை மதித்திருக்‌ 
இன்றனா? ௮வன்‌ ஏசேனும்‌ சொல்லாட நோர்தால்‌ உள்ளது 
தெரிந்து விடுகின்ற ஐ. தெரியவே எள்ளல்‌ ௮அடைவெறுன்‌. 

கற்பன ஊழ்அற்றார்‌ கல்விக்‌ கழகத்துஆங்கு 

ஒற்கம்‌இன்று ஊத்தைவாய்‌ அங்காத்தல்‌--மற்றுத்தம்‌ 

வல்லுரு அஞ்சன்மின்‌ என்பவே மாபறவை 

புல்லுரு அஞ்சுவ போல்‌. (ீதிநெறிவிளக்கம்‌, 28) 

கற்றவா குரறமியுள்ள அவையில்‌ கல்லாதவன்‌ வாய்திறந்து 
அவமானம்‌ அடைவதை ஓர்‌ உவமானத்தால்‌ குறித்து விளக்கி 
யிருக்கும்‌ இதன்‌ நயச்சைக்‌ கூரீர்து பார்க்க, உள்ளே வைக்கோ 
லைப்பொதிர்து வெளி?ய வெள்ளை அடையைச்‌ சுற்றி அளவடிவ 
மாச்செய்து விளைபுலங்களில்‌ காவதுக்காக நடுவ நிறுத்‌ திவைப்‌ 
பரீ, பொய்யான அ௮ர்தப்‌ போலி உருவத்தை மெய்யான அள்‌ 
என்று நம்பிப்‌ பறவைகளும்‌ மிருகங்களும்‌ ௮ணுகாமல்‌ அஞ்சி 
அகலும்‌. தாரம்‌ நின்று மனிகர்‌ பார்த்தாலும்‌ அதனை ஒரு 
காவலாளியாகக்‌ கரு இக்கொளவர்‌. 

“கொல்லாம்பும்‌ சமர்க்களத்தில்‌ னறன கொண்டுகிற்கும்‌ 

புல்லாடவனே? எமக்குறுதி புகன்றார்‌ எச்கே அகன்று ரேர3: 

அ௮ச்தப்‌ போலிப்‌ பொம்மையை நோக்க ஒரு காதலி தன்‌ 
காதலன்‌ போனவழியை வினவியதாக எல்லப்பகாவலர்‌ இவ்வாறு 
கூறியிருக்கருர்‌. இதனால்‌ ௮தன்‌ உருவ கிலைமை உணாலாகும்‌. 

அந்தப்‌ புல்‌ உருவக்‌ கலலாதவனுக்கு ப்பம்‌ வரது, 
உள்ளே இிறர்த கல்வியில்லாதவன்‌ வெளிய உயர்ச்த தடை 
அணிகள்‌ புனைக்து இடம்பரமாய்‌ அவையில்‌ வந்து அமாடின்ருன்‌. 
அவனைக்‌ கண்டவர்‌ பலரும்‌ நல்ல அறிவாளி என்று மதஇிக்துக்‌ 
கொள்கின்றனர்‌, அலன்‌ வாய்திறஈ்து ?பசாது இருக்கும்‌ வகர 
யும்‌ ௮ந்த மதிப்பு மருவி நிற்தின்றது. பேசினால்‌ அறிவிலி 
என்று அ௮றியப்படுகன்றான்‌, அவமதிப்பு சேர்கின்றது. இத்‌ 
சகைய அவமானம்‌ சேராமல்‌ தன்னைப்‌ பாதுகாத்து மற்றவர்‌ 
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களைப்‌ போலவே தானும்‌ கற்று உயரவேண்டும்‌ என்னும்‌ கருத்‌ 
"தையும்‌ இனிதுவிளைத்தருளூ தலால்‌ ௮ர்ச ௮அவையடககமகலலாத 
வனுக்கு மிகவும்‌ நல்லதாய்‌ உயர்‌ பயன்‌ தருகின்றது. 

மனிதன்‌ சாரரக்ததன்‌ வண்ணமாய்‌ நேர்ந்து வருஇருன்‌; கற்ற 
வர்களைக்‌ கண்டவு னே அ௮வாகளைப்சீபாலவே சபையில்‌ தாலும்‌ 
பேசமவண்டும்‌ என்று ஆசை கூர்கின்றுான்‌) ௮க்த.தசை கூடாது? 
கல்வியால முன்னம்‌ தனனைப்‌ பக்குவப்‌ படுத்இிக்கிகாண்டுப்‌ பின்‌ 
னர்ப்‌ பேச நேருக எனக்‌ கல்லாதவனுக்கு ஒரு ஈல்ல உபதச 
மாய்‌ இரத அருமைத்‌ திருக்குறள உகயமாயுளளது, கல்லாதவர்‌ 
பால்‌ வளளுவப்பெருக்தகை உள்ளம்‌ இரங்கி உரையாடி. வரு 
கஇன்றார்‌. அ௮வசது போதனைகள்‌ விகயமும்‌ சாதுசியரும்‌ விரவி 
மிளிரகின்றன. கடிந்து சொல்லாமல்‌ எதையும்‌ பன்னல 
போதித்தருளகின்றுர்‌. 

நிறைந்த கலவியாளரும்‌ ௮டங்கியிருப்பதே ஈல்லது, தம்‌ 
மினும்‌ மேச?லார்‌ எதுமே செருக்கு மீதாரஈது துணிச்து பேசின்‌ 
- சிலுமை அடைய நேர்வர்‌ எனபது இதில்‌ உணர்த்தப்பட்டது. 
இவவுண்மை ௮ மதுசகவிசாயாபால்‌ உணரப்படும்‌. 

கதை, 

௮ தமது ரகவிமாயச்‌ என்பவர்‌ கவி பாடுவதில்‌ வல்லவச்‌. திரு 
மலை.ராயர்‌ எனனும்‌ குறுநில மன்னனுடைய ஈண்பச்‌, அந்தச்‌ 
செல்வனுடைய தொடர்பினால்‌ இவா செருக்கு மிகுந்து நின்ஞுர்‌. 
பிற புலவர்களை இகழ்வதும்‌ தனனை வியந்து புகழவதும்‌ இவரு 
டைய இயல்புகளாய்‌ இருக்தன. பலரும்‌ தம்மை ஆசிரியர்‌ எனத்‌ 
அதித்துவா விழை து புல்லா சிலரைச்‌ அணை சேர்த்துக்‌ கொண்‌ 
“டார்‌. அவர்‌ எல்லாரும்‌ இவரை அ௮ளவுமீறிப்‌ புகழ்க்து போத்றி 
வக்தார்‌. நன்கு கல்லாதவசாயிருக்தும்‌ எல்லாம்‌ தெசிரந்தவசாக 
௮வர யாவரும்‌ இறுமாப்படைநது கினஞுர்‌, அகங்காரமும்‌ 
ஆடம்பசங்களும்‌ கவிசாயரிடம்‌ நாளும்‌ பெருகி வரதன. ஒரு 
நாள்‌ அங்கே காளமேகப்‌ புலவர்‌ வந்தார்‌, அந்தக்‌ கவிராச 
கேசரியின்‌ பெருமையை உணசாமல்‌ இவசைச்‌ சேர்ர்சவர்‌ சலா 
சிறுமொழி பகர்க்து சிலுகுகள புரிந்தனர்‌, கவிசாயர்‌ சிறிது கற்‌ 
திருந்தும்‌ இந்தச்‌ சிற்றினத்தைச்‌ சேர்ர்து செருக்கி வருகிறார்‌ 
என அ௮ப்.அலவர்‌ திலகம்‌ வெழுத்து வந்தார்‌. இவரது இன ததைக்‌ 
காட்டுச்‌ சரக்கின்‌ கூட்டம்‌ எனமு அவர்‌ குறிதது இகழ்ஈதார்‌, 


௧ 


108 இருக்குறட்‌ குமேச வெண்பர்‌. 


அதிமதுரம்‌ என்றே அகிலம்‌ அறியத்‌ 
துதிமதுர மாகத்‌ துதிக்கும்‌--பு துமைஏன்‌? 
காட்டுச்‌ சரக்குலகில்‌ காரமில்லாச்‌ சரக்கு 
கூட்டுச்‌ சரக்கதனைக்‌ கூறு, 


அதிமதுரம்‌ எனனும்‌ பேசால்‌ ஒாமவர்‌ உள்ளயால்‌ காட்டுச்‌ 
சரக்கு என இவவாழு கூட்டி மொழிஈதார்‌, இப்படி. வாரத்தை 
கள்‌ வளர்ந்தன; பின்பு வாத சபை கூட்டி இருவரும்‌ வாதம்‌ புரிய 
மூண்டார. இவருடைய கூட்டாளிகள்‌ எல்லாரும்‌ ஒருங்கு 
. இசண்டு நின்று மனம்‌ போனபடி. காளமேமேகத்திடம்‌ பல கேள்வி 
கள்‌ கேட்டார்‌. எல்லாவற்றிற்கும்‌ ௮வ்வல்லாளர்‌ எஇர்விடை 
தது அனைவரையும்‌ கல்லா அவ.ாக்கினார்‌. தமது கல்வி௮றிவால்‌ 
அந்தக்‌ கவிவிரர்‌ வெற்றிபெற்றிருக்தும்‌ இர்தக்கவிசாயார போதனை 
யால்‌ இதருமலைரயனும்‌ ௮வளை மஇயாலு நினருன. அதனால்‌ 
அவா வெகுண்டு வசை பாடினா. 
“கோளர்‌ இருக்கும்ளர்‌ கோள்கரவு கற்றவூர்‌ 
காளைகளாய சினறு கதறுமஊா--நாளையே 
விண்மாரி அற்று வெளுதது மிகக்கறுதது 
மண்மாரி பெய்கஇஈக வான. (1) 
செய்யாத செய்த கிருமலைராயன்‌ வரையில்‌ 
அய்யா அரனே அ௮அரைகதகொடி.யில--வெய்யதழல்‌ 
"கணமாரி யால்மதனைக்‌ கட்டமித்தாய தியோரை 
மண்மாரி யாலழிய வாட்டு.” (காளமேகம்‌) (42) 


சான மனம்‌ கொதித்து இவவாறு ௮வர்‌ பாடிப்‌ 2பாகயவே 
அவ்வூர்‌ பாடழிந்து பாழாய்ப்‌ போயது. தம்மை வியச்து தருக்க 
நின்‌ தவர்‌ கன்மை இலசாய்‌ ஈலிஈ்து தொலைரஈ்கார்‌. கலலாதவசா 
யினும்‌ யாதும்‌ சொல்லாமல்‌ அங்மக வாய்‌ அ௮டங்கியிருக்தவர்‌ 
தலம்‌ பல பெற்றுர்‌, கவா முன சொல்லாடாமல்‌ அ௮டங்கியிருப்‌ 
பின்‌ ௮து மிகவும்‌ ஈல்லதாம்‌ என்பதை உலகம்‌ அன்று உணர்ந்து 
நின்றது. 

கானக்‌ முயில்கூவக காககையும்‌ கத்துதலமீபோால்‌ 

மூன்‌ கலைஞர்முன்‌ மாவாடி--மானம்‌ 

அழிம்து படுதல்‌ அறிவோ அடங்கி 

எழுந்து வருதல்‌ இனிது, 
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கற்றார்‌ எதிரடங்கிக்‌ கல்லாதார்‌ கிற்பாரேல்‌ 
பேற்றார்‌ பெருமை பேரிது, 


கல்லாதவர்‌ ௮டக்கமாய்‌ இருக்கவேண்டும்‌ எனபது கருத்து, 





404. ஓள்ளியனாய்‌ வந்துநின்றும்‌ ஓதலிலா நந்தனையேன்‌ 
கொள்ளவீல்லை ஒளவை குமரேசா--உளஞணர்நது 
கலலாதான ஓட்பம்‌ கழியநன ராயினும்‌ 
கொளளார்‌ அறிவுடை யார்‌. (௪) 

இ--ள, 
குமழேசா/ ஒள்ளியமதுிப்புடையனாய்‌ வந்துகின்றும்‌ நந்தனை 
ஏன ஒளவையார்‌ மதிக்கவில்லை? எனின, கல்லாதான ஓட்பம்‌ 
கழிய கனறு ஆயினும்‌ அறிவுடையார்‌ கொளளார்‌ என்க. 


ஒள்ளியன எனறது தெள்ளிய அறிவுடையவன்‌ மேபால்‌ 
பிலுககிவந்து நின்ற அவனது நிலைமை கருத, ஓதல்‌: படித்தல்‌. 


இயற்கை செயற்கை என அறிவு இருவகையில்‌ மருவி 
யுளளது, மிருகங்களைவிட மனிதனிடம்‌ இயல்பாகசேே அறிவு 
மிகுதியாய்‌ அமைந்திருக்கிறது. இயற்கையான அந்த நிலை அலிவு 
கலை௮.றிசீவாடு கலக்கசீபாது தலையறிவாய்ததழைத்து ஒளிச்‌ 
இனமது. கலலாதவழி கொழுகொம்பு இலலாத கொடிம்பால 
மனித௮றிவு வளர்ச்சிகுனறித தளர்ச்சி யடைந்து மழுங்கக்‌. 
கிடக்குது. மழுக்கமான ௮து ஓஒசோவழி மினமினிப்‌ பூச்சி 
மபால ஓஸிவிழிமாயின ௮தனைத தெளிவுடையார்‌ மதியாச்‌ 
ஆதலால்‌ அர்த மதஇுப்பின்‌ நிலைமையை இது உணர்த்துனெறது. 


கல்லாதவனது சொல்லின புன்மையை மேலேகண்டோம்‌/ 
இதில ௮வனது ௮மிவின்‌ தன்மையைக காண வருகினமேஞம்‌. 

ஒட்பம்‌--ஒள்ளிய தன்மை, அஃதாவது அறிவுடைமை. 
எதையும்‌ தெளிவாகஉணச்ச்து கொள்ளும ஒளியுடையது ௮ தலின்‌ 
-. திவு ஒஓட்பம்‌ எனவக்தத, ஒண்மை முண்மை கூர்மை சீர்மை 
முதலிய பண்புகள்‌ படிர்து ௮றி௮ பலவகையாய்‌ மிளிர்கின்‌ற.து. 


கல்லாதவனது ௮மிவு சிலசமயம்‌ மிகவும்‌ ஈல்லதாய்சக்காணப்‌ 
படிலும்‌ ௧௦௮ மேசீலாச்‌ ௮தனை ஈன்குமதியார்‌ என்பதாம்‌, 


110 இருக்குறட்‌ குமசேச வெண்பர்‌. 


கழிய நன்று என்றது அச்ச ஒட்பத்இன்‌ உயர்கிலை உண 
வந்தது. கழி என்னும்‌ உரிச்சொல்‌ மிகுதியை உணர்த்‌இவரும்‌. 

““கூர்ப்பும்‌ கழிவும்‌ உள்ளது சிறக்கும்‌?” (கோல்காப்பியம்‌) 

என்‌,ம தனால்‌ கழியின்‌ இயல்பு காணலாம்‌. ஆயினும்‌ என்‌ றத 
௮வ்கனம்‌ ஆகல அரிது எனபதை ௮௫ ஈயமாக அறியவஈதது, 

பல மீமதாவிகளுடைய ௮மிவின்‌ சாரங்கள்‌ கலைகளாய வந்‌ 
துளளன, ௮வமமைக்‌ கற்று வருபவர்‌ கல்ல அறிவு ஈலனைப்‌ 
பெதி௮ வழு றனர்‌) கலலாது விலகி கின்மவர்‌ ௮௩த மேலான 
அறிவினை ௮ழரற்த விடிகினறனர்‌. விடமிவ அவர்‌ கீழோய்‌ இழிந்து 
படுகினரூர்‌. படமே மேமீலார்‌ மதியாது சீபாகினமுச்‌, 

உண்ணும்‌ உணவால்‌ உடல உரம்‌ பெற்று எழிலுறுதல்‌ 
போல்‌ எணணும கலையால்‌ அறிவு வளம்பமமு ஒளிபெறுகின்‌ 
றத. உணவு உண்ணா உடலமபால கலை கலலாச அறிவு நிலை 
குலைச்து தளாகனறஅ. ஒளி ஓழிய2வ இழிவாகினறது. 

மனிசனுடைய அறிவு வள௱ச்சிக்குக்‌ கல்வி மூலகாசணமா 
யுள்ளது; ௮2 இல்லையாயின்‌ யாதும்‌ இல்லாதவணுய்‌ இழிவற 
தேர்கினமுன. உழுது பயிர்‌ செய்யாதவன்‌ விளைவை இழககன்‌ 
மூன) கொழுது கலலாதவன்‌ ௮மிவை இழந்து ௮வலம்‌ அடைந்து 
நிற்கினருன. காசணக்கைக்‌ கைவிட்ட பொழு2த காசியங்கள்‌ 
எல்லாம ஒழிக்துமீபாகினமன. போககை உணசாதவன்‌ தக்கம்‌ 
. அழிகனமுன) பின்பு ௮வலமடைந்து கவல்கினமுன்‌. 

இல்லான்‌ புரிகின்ற ஈகைபோல்‌ ஆகுமே 

கல்லான்‌ அ௮மிவு கழிந்து, | 

கல்லாதானது அறிவு நிலையைக்‌ கண்‌ ௭2... காட்டி கிற 
கும்‌ இதனைக்‌ கருதி நோக்குக, செல்வம்‌ இல்லாசவன்‌ கொடை 
கொடுக்க விருமபியதுபோல்‌ கல்வியிலலா சவன்‌ அறிவு கூற வரு 
வது என இ அறிவுறுத்தியுள்ள.௪. , 

கல்லாதவனிடமிருக்து ஏகசசசமாய்‌ எசிதனும்‌ ஈல்ல அறிவு 
கோனமறினலும்‌ அது மேகத்தின்‌ மின்னல்போல்‌ நிலையின்‌ மி 
விரைந்து மழறைர்து போம்‌ ,தஇதலால்‌ கற்றவர்‌ ௮தனை மதித்துப்‌ 
பாசாடடமசடடார்‌. சிரிய கலவி இலலை2யல்‌ கூரிய அறிவும்‌ 


வீரியம்‌ இழந்து விளி து போகின மது. 


41. கல்லாமை, ப 1$;. 


அறிவுடையார்‌ கொள்ளார்‌ என்றது அ௮திவின்‌ தகுதியை 
மதிக்க வுரியாச்‌ ௮வ?ச .ஐசலின்‌ மதிப்புடையாரை மதித்துக்‌ 
காட்டினார்‌. கல்வி கதுவிய ௮றி?வ கதியுறுகின்றது. 

கல்லாத மஇியைக்‌ கலைமஇயாளர்‌ விலைமதியாரீ என்றமையால்‌ 
அது செல்லாத காசாய்ச்‌ சீரழியும்‌ என்பது பா.ரறிய வர்த.த. 

இளமையில்‌ கல்லாது நின்றவன்‌ பின்பு மதசலமுடையனாய 
அறிவாளர்‌ முன்‌ விளங்க முடியாது) ஒருவேளை விழைக்.து விளக்க 
 மூயன்ருலும இழுக்கமமே அடைந்து இழிர்து படுவன. 

பன்றிக்‌ குருளை படாஅம்போர்த்து நிற்பினும்‌ 

வென்றிக்‌ களிறென விள்ளுப யாவரே? 

நன்றுகல்‌ லார்கவி பாடினும்‌ நாவல்லோர்‌ 

என்றும்‌ மடுப்ப இதிலை, ப ( இன்னிசை இரு.நாறு) 

பன்றி சிறந்த சால்வையைப்‌ போர்த்து நின்ருலும்‌ யானை 
கள்‌ ௮தனைத்‌ கம்‌ இனத்துள்‌ சோகச்‌ துக்கொள்ளா) கல்லாதவன்‌ 
நல்ல ஒரு கவிபாடினு:ம்‌ கற்றவர்‌ ௮வனை மஇத்துக்கொள்ளார்‌ 
எனச்‌ குறித்திருக்கும்‌ இதில்‌ உவமை நிலையைக்‌ கூரீந்து ர்ந்து 
உயர்வு தாழ்வுகளை உணர்ந்துகொள்க. 

ஒத்த பிறப்பினராயினும்‌ கற்றவர்‌ யானைகள்‌ போல்‌ கம்பீர 
மாய்‌ உயாக்து விளங்குன்றனர; கல்லாதவர்‌ பன்றிகளாய்‌ 
இழிந்து உழல்கனெ்றனா என்றமையால்‌ கல்லாமையால்‌ உண்டாம்‌ 
பரிதாப நிலையை இங்க எண்ணி இரங்கிக்‌ சண்ணீர்‌ சொரிகின்‌ 
ரோம்‌. கலை இழந்த சீபாசத கிலை அழிந்து படுகின்றார்‌. 

நல்ல ௮.றிவுடைய மனிதப்‌ பிறப்பும்‌ இனிது கல்லாமையால்‌ 
பொல்லாதசாய்‌ இழிந்து புலையாடிப்‌ போ௫ன்றது); ௮ங்கனம்‌ 
போயொழிபாமல்‌ கெளிவாகக்‌ கற்று உன்‌ நிலைமையை நீ கன்கு 
பாதுகாத்துக்‌ । கொள்ளுக என இது போதித்து அருளிய து. 

வானிலுள்ள மதி கலை மருவி வருஏன்ற அளவு ஒளி மிகு 
இன்றது; மான மதியும்‌ கலைபெருகிய அள வே நிலை உயா௫ன்றது, 

கல்வி இல்லை 2யல்‌ எவ்வகையிலும்‌ நல்ல மஇப்பு இல்லை; 
அநத இன்மை நேராமல்‌ ஈன்மையை விரைந்து நாடிக்கொள்ளுக. 

கல்லாதவன்‌ இயல்பாகவே அண்மதஇயுடையனாயினும்‌ ஈல்‌ 
லார்‌ ௮வனை நன்கு மதியாச்‌ என்பது இதில்‌ உணர்ச்சப்பட்டது. 
இவ்வுண்மை ஈந்தன்பால்‌ உணரப்படும்‌, 
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சுதை, 

நந்தன்‌ என்பவன்‌ சோழசகாட்டில்‌ இருந்தவன்‌, பெசிய 
செல்வன்‌. தனது மஇெலத்தால்‌ குறுகிலமன்னன ,ஐூ இவன்‌ 
பெருமை பெற்றிருக்சான்‌ நல்ல கல்வி இலனாயினும்‌ ஈனின 
மான சொல்லால்‌ எவரையும்‌ தன்‌ வசம்‌ செய்ய வல்லவன்‌. யாசி 
டமும்‌ பேருபகாசி2ீபால்‌ வெளிய பிதற்றுவான்‌, உள்ளே 
மிசவும்‌ பேசாசையுடையவன்‌. நய வஞ்சகன்‌. இத வசனவ்‌ 
களைப்‌ பேசி எவரிடமும்‌ பொருள்‌ கவரும்‌ கருத்தினன்‌. ஒரு 
காசும்‌ உதவாக படு உலோபம்‌ கெடுமதியும்‌ இவனிடம்‌ குடி 
கொண்டிருக்சன. புல்லிய கிலையில்‌ இங்கனம்‌ புலைமண்டியிருர 
அம்‌ எல்லாரும்‌ சன்னை மதிதஅப்போற்ற சவண்டும்‌ என்று மால்‌ 
நீண்டு நின்றான்‌. கல்லாதவனாயினும்‌ நல்ல அறிவுடையவன்‌ 
போல்‌ ஈடித்து எல்லாக்‌ காரியங்களிலும்‌ செல்வாக்கை எய்தி 
வர்கான்‌. ஒரு காள்‌ ஒளவையார்‌ இவன்‌ ஊருக்கு வச்தரா புல்‌ 
லசை யாதும்‌ மதியாத ௮௪ கல்வி மூதாட்டி ஓர்‌ ஏழை விட்டில்‌ 
உண்டுவிட்டு ௮யசீல செல்ல கோச்தார. அவரிடம்‌ ஏதேனும்‌ 
ஒரு பாடல்‌ பெற வண்டும்‌ என்று விரும்பி அவைத்‌ தன விட்‌ 
டுக்கு அழைத்து வந்து தன்மீது பாட்டு ஒன்று பாடும்படி இவன்‌ 
பரிவுடன்‌ வேண்டினான்‌. !*அரிய பிறவியைப்‌ பெற்ற பயண்‌ உ 
கள போன்ற பெரியாரைப்‌ 2பணிக்கொள்வதே!”? என அ.௰ிவுடை. 
யவன்போல்‌ பேசினான்‌. இவனது கெஞ்சின்‌ நிலையையும்‌ வஞ்ச 
இயல்பையும்‌ நன்கு அறிக்த ௮க்‌ கவி௮ரசி இவன்‌ கேட்டதற்குச்‌ 
சுவையாக ஒரு கவி பாடினா. 


“வர்‌ கோவையும்‌ மூவிளங்‌ கோவையும்‌ 
பாடிய என்றன்‌ பனுவல்‌ வாயால்‌ 
எம்மையும்‌ பாடுக என்றனிர்‌! நும்மை 
எங்ஙனம்‌ பாடுகென்‌ யானே? வெங்கட்‌ 
களிறுபடு செங்களம்‌ கண்ணில்‌ காணீர்‌! 
வெளிறுபடு நல்யாழ்‌ விரும்பிக்‌ கேளிர்‌! 
புலவர்‌ வாய்ச்சொல்‌ புலம்பலுக்கு இரங்கர்‌! 
அவிச்சுவை அல்லது தமிழ்ச்சுவை அறியீர்‌! 
உ:௩௨இர்‌/ உண்ணீா/ கொடீஇர்‌! கொள்ளீர! 
ஓவ்வாக்‌ கானத்து உயர்மரம்‌ பழுத்த 
துவ்வாக்‌ கனிஎனத்‌ தோன்றிய ரே, (ஒளவையார்‌) 


்‌ 
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தன்னை நந்தன்‌ பாட வேண்டியபொழுது ஒளனவயார்‌ இவ்‌ 
வாறு பாடிப்போயினார்‌, :(வி.ரம்‌ இல்லை; கொடை இல்லை) கல்வி 
இல்லை? கேள்வி இல்லை? ௮ருள்‌ இல்லை) ஆத. ரவு இல்லை? நல்ல 
அனுபவங்கள்‌ யாகொண்றும்‌ இல்லை; இப்படி இரு£.துகொண்டு 
என்னைப்‌ பாடுக என்‌இன்ளாயே! நான்‌ எப்படி என்‌ மனவல்‌ 
கனிந்து உன்ளைப்பாடுவேன்‌?'? என்று ௮க்கிழவி துணிக்து சொல்‌ 
லியிருக்கும்‌ அழகை இதில்‌ வியந்து கண்டு உவர்து கொள்கின்‌ 
- ஜோம்‌. உண்மையான கல்வியாளசது உள்ளச்‌ இண்மையும்‌ உறுதி 
நிலையும்‌ எவவழியும்‌ செவ்வையாய்‌ ஒளி செய்து நிற்ண்றன. 
கல்வியில்லாதவன்‌ இறக்த அ௮றிவுடையனாய்‌ வெளியே மினுக்கி 
நின்றாலும்‌ உயர்ந்தோர்‌ ௮௧ அறிவை உவந்து மதியார்‌ என்‌ 
பதை உலகம்‌ இவன்பால்‌ உணர்ந்து நின்றது. 


கல்லாதான்‌ தான்காணும்‌ நுட்பமும்‌ காதிரண்டும்‌ 
இல்லாதாள்‌ எக்கழுத்தம்‌ செய்தலும்‌--இல்லாதான்‌ 
லைலாப்‌ பொருளில்லார்க்‌ £த்தளியான்‌ என்றலும்‌ 
நல்லார்கள்‌ கேட்பின்‌ நகை, (சிறுபஞ்சமூலம்‌, 8) 
கல்லாதான்‌ கண்ட கழிநுட்பம்‌ கற்றார்முன்‌ 
சொல்லுங்கால்‌ சோர்வு படுதலால்‌--நல்லாய்‌ 
வினாமுந்து ரத உரையில்லை இல்லைக்‌ 

கனாமுந்து ரத வினை. (பழமொழி, 2) 
கல்லார்க்‌ கனனாய்‌ ஓழுகலும்‌, காழ்கொண்ட 
இல்லாளைக்‌ கோலால்‌ புடைததலும்‌,-- இல்லம்‌ 
சிறியாரைக்‌ கொண்டு புகலும்‌இம்‌ மூன்றும்‌ 
அறியாமை யால்வரும்‌ கேடு, . (திரிகடுகம்‌, 89) 
கற்றுயாநத ஞானமதி கல்லாத புன்மதியை 

ஏற்றும்‌ மதியா திருவானில்‌---உற்ற 

கதிரோன்‌ எரிபொறியைக்‌ கண்டாலும்‌ காணுமோ 
மதியில்‌ இனிதா மதித்து. (தரும தீபிகை) 
கல்லாதான்‌ கோண்ட தெளிவுதான்‌ காணும்கண்‌ 
இல்லாதான்‌ கண்ட இளிவு. 

கல்லாத அறிவு செல்லாது என்க, 


அத ரன்துவவலு பவட தள்‌ சதகம்‌ 
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205. கன்றிநின்ற சம்பந்தன்‌ காளமே கங்காணக்‌ 
குன்‌. மிறின்றான்‌ என்னே குமரேசா--நன்றாகக்‌ 
கல்லா ஓருவன்‌ தகைமை தலைப்பெய்து 
சொல்லாடச்‌ சேராவு படும்‌. (௫) 
. இ-ள்‌. 
குமழரேசா/ க்றகாகக்‌ களித்துகின்ற சம்பந்தாண்டான்‌ 
காளமேகத்தைக்‌ கண்டவுடனே ஏன்‌ சூற்றமற்று இழிக்தான்‌? 


சானின்‌, கல்லா ஒருவன்‌ தகைமை தலைப்பெய்து த ஆடச்‌ 
சோரவு படும்‌ எனக. 


கல்லா ஒருவன்‌ எனத்‌ சனியே வசைர்து சொல்லியது அவ 
னது பொல்லா கிலைமையை உணரார்‌ .துகொள்ள வந்த. கற்றவர்‌ 
பல.சாய்ப்‌ பெருகவ.7 வேண்டும்‌ எண்று அடிகள்‌ கரு இிவருசலால்‌ 
கல்லாத வகையில்‌ ஒருவன்‌ என அருவருப்போடு மறு 
யுசைத்தார்‌. மனிதனாய்ப்‌ பிறர்‌. தம்‌ உரிய ௮.றிவுரினமயை இழச்து 
மிருகமாய்‌ இழிர்‌ தபடுகல்‌ பெரிய பரிதாபமாகின்றத, 
தகைமை--தரு.இயான தன்மை, தன்னைப்‌ பெரியவனாகக்‌ 
கல்லாதவன்‌ மதித்‌ இருக்கும்‌ பொல்லாத மதுிப்பை இங்கே இது 
ரூறித்‌ து நின்றது. மதிகேடனது அதிகேடு காண கோர்த து, 
மேல்‌, கல்லாதவன்‌ அறிவை ஈல்லார்‌. மதியார்‌ என்ர; 
இதில்‌, ௮வன்‌ தன்மை புன்மையாம்‌ என்‌ இன்ளூர்‌. 
தலைப்பெய்து--ே ந. கண்டு. கற்றவா ௪.இ2.ச சக்தித்து 
என்க. பேச வாய்‌ இறக்தவுடனே நீசம்‌ வெளியாய்விடும்‌ ஆத. 
லால்‌ சோல்‌ ஆடச்‌ சோர்வுபடூம்‌ எண்ணூர்‌. | 
கல்லாத ஒருவன்‌ சன்னை மதிமானாக மதித்திருக்கும்‌ மதிப்பு 
கற்றவன்‌ கே7௪ இரத பேசியவுடனே இழிஈஅபடும்‌ என்பதாம்‌. 
எல்லா மேன்மைகளும்‌ கல்வியறிவினுல்‌ உளவாஇன் றன; 
அஃது இல்லாதபோது பான்மை குறைகின்றது? மேன்மை 
குன்றுகன்றது, மனிதத்‌ தன்மை மாண்டு போறத 
உயர்ந்தவன்‌; இறந்தவன? மதிமான? ச2மசிலான; எனத்‌ 
தன்னை எல்லாரும்‌ மதித்துக்‌ கொள்ளவேண்டும்‌ என்றே ஒவ்‌ 
கொரு மனிதனும்‌ உள்ளே ஆசை மண்டித்‌ அடி க. துக்கொண்டு 
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நித்இன்றான்‌. அர்தத்‌ அடிப்பு படிப்பினால்‌ பயன்‌ பெறுகின்றது. 
படியாது விடின்‌ யாதொரு பயனும்‌ படியாமல்‌ ஒழி௫ன்றது. 

தான்‌ யாதூம்‌ கல்லாதவனாய்‌ இருந்துகொண்டு தன்னைச்‌ 
சிறந்த மதிமானாகக்‌ கருதிக்‌ களித்து கிற்பவன்‌ நல்ல கல்வி 
மானைக்‌ கண்டு பேச கேர்க்த பொழுது தனது உண்மையான 
புன்மை வெளிப்படுகின்ற.து. | 


தலைப்பெய்கலும்‌, சொல்‌ ஆடலும்‌ இருவருக்கும்‌ பொது. 


கற்றவன்‌ வினவியதற்குக்‌ கல்லாதவன்‌ ேசே பதில்‌ லத 
இட ஒல கலா ச பு்கமை செரிர்றபோம்‌ என்ச. 


கல்லாதவன்‌ பெருமை எல்லாம்‌ தற்றவனைக்‌ கண்டவுடனே 
காணாமல்‌ போம்‌ என்றதனால்‌ இருவரது காட்சியும்‌ காணலாகும்‌. 


ணி 


எழுத்த.றியார்‌ கல்விப்‌ பெருக்கம்‌ அனைத்தும்‌ 
எழுத்தறிவார்க்‌ காணின்‌ இலையாம்‌--ஏழுத்தறிவா£ 
ஆயும்‌ கடவுள்‌ ௮அவிர்சடைமுன்‌ கண்டளவில்‌ 

.... வீயும்‌ சுரநீர்‌ மிகை, (நன்னெறி, 21) 


காணாமல்‌ வேணதெலாம்‌ கத்தலாம்‌ கற்றார்முன்‌ 
கோணுமைல்‌ வாய்திறக்கக்‌ கூடாதே--நாணாமல்‌ 
பேச்சுப்பேச்‌ சென்னும்‌ பெரும்பூனை வந்தக்கால்‌ 
சச்சுக்கீச்‌ சென்னும இளி. (ஒளவையார்‌) 
.. கற்றவர்‌ எதி கல்லாதவர்‌ படும்பாட்டைக்‌ காட்டி வச்‌ : 
துள்ள இந்தப்பாட்டுகள இரண்டும்‌ ஈண்டுக்‌ காணத்தக்கன. 
த்க்க மதிப்பும்‌ மிக்க மேன்மையும்‌ கல்லாதவர்க்கு இல்லை 
என்று குறித்தது, . எல்லாரும்‌ கற்று உணசேேண்டும்‌ என்று 
கருதி. கல்வி மனிதனை ச்‌ தெய்வம்‌ ஆக்கி மாண்புறுத்துனெறது; 
கல்லாமை அவனை மிருகமாக்கி ஈனப்படுத்துகெற.து, 
கல்லாமையால்‌ உளவாகும்‌ இழிவுகளைப்‌ பலவகை நிலைகளி 
அம சுட்டிக்காட்டிக்‌ கல்வி கலனை உணர்த்தி வரு இழுர்‌, 
கன்னா கல்லாதவன்‌ ஆரவாரமாயப்‌ பிலுக்கி நின்றாதும்‌' 
க.ற்றவன்‌ ௭௫.27 பிழைபட்டு இழிவான்‌ என்பது இதில்‌ உணர்த்‌ 
தப்பட்டது. இவவுண்மை ௪மபக்தாண்டானபால்‌ உணரப்படும்‌, 


௫ 
ய 
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கதை, 

சம்பககாண்டான்‌ என்பவன்‌ இற்றைக்கு நானூறு ஆண்டு 
களுக்கு மூனனாத்‌ இருவண்ணாமலையில்‌ இருக்சுவன்‌. சமணம்‌ 
புத்தம்‌ சைவம்‌ முதலிய மதவாதங்களையே மி.சம்‌ மீறிப்‌ பேசுப 
வன்‌, எவரிடமும்‌ வாதுபுரிவதையே வழக்கமாக்‌ கொண்டவன்‌. 
றிது கற்றவன்‌ ஆயினும்‌ பெருஞ்‌ செருக்கு உற்றவன்‌. தனது 
கல்வியமிவைப்‌ பொல்லாத வழிகளில்‌ செலுத்தி எல்லாரையும்‌ 
வாயடக்கி இறுமாந்து இரிர்தான்‌, உள்ளே கல்ல ஒழுக்கம்‌ 
இல்லாதிருக் தும்‌ வெளியே ஆடம்பரமான ஆசாரங்கள்‌ பூண்டி 
ருந்தான்‌. துறவி போல்‌ கலையை முண்டிதம்‌ செய்து விரத 
போல்‌ விளங்கெனாயினும்‌ விலைமகளிரிட?ம தனது பொழுது 
மூழுதம்‌ போக்கு வந்தான்‌. ஒருகாள்‌ காள£மகப்‌ புலவரைக்‌ 
கண்டான்‌. இடக்கும்‌ குறும்புமே பேசும்‌ இயல்பினன்‌ ௮சுலின்‌ 
அவசிடமூம்‌ தனது செயலினை இவன்‌ காட்டினன்‌. புலவ?ர! 
மன்னு, மலுக்கு என்னும்‌ இரண்டு மொழிகளை முதலிலும்‌ முடி. 
விலும்‌ அமைத்து ஒரு வெண்பாப்‌ பாடும்‌'”' என்றுன்‌. மயிர்‌ 
வினைஞைன்‌ ௮துபொழு௪ இவனுக்குச்‌ சலாம்‌ செய்துகொண்டி 
ருந்தான்‌ ஆதலால்‌ ௮தனையே ஈயமாக மருவிச்‌ சொன்ன சொத்‌ 
களை முன்னும்‌ பின்னும்‌ சொருகி அக்கவிஞார்‌ உடனே பாடினாச்‌. 

மன்னுதிரு வண்ணா மலைச்சம்பர தாண்டாற்குப்‌ 

பன்னு தலைச்சவரம்‌ பண்‌ ணுூவதேன்‌--மினனின்‌ 

இளைத்தஇடை மாகதர்‌ இவன்குடுமி பற்றி 

வளைத்திழுததுக்‌ குடடாம லுகளு, (காளமேகம்‌) 

இந்தப்‌ பாட்டைக்‌ கேட்டலும்‌ இவன்‌ இனந்து எழுக தான்‌. 
தனத தூர்த்தத்தனத்தைக்‌ குறித்திருக்தலால்‌ வெறுத்து. 
வைதான்‌: “வெறுங்‌ கவிபாடித்‌ திரிகின்ற நீ என பெருமையை 
உணராமல்‌ என்‌ ஊரில்‌ வந்து € சிறுமை ௮டைய சேர்ந்தாய்‌!” 
என்று பெருமிதமாய்ப்‌ பேசினான்‌. தனது ௮இகா.சத்தால்‌ புல 
வருக்கு ௮ல்லல்‌ விளையும்‌ எனறு இவன்‌ சொல்லிக்‌ காட்டவே 
அவர்‌ மெல்லச்‌ சிரித்தா£. 

கல்வி யடையனெனக்‌ கண்டவர்கள்‌ காணநரின்ருய 

கல்வியிடை. ஓற்றமிமவ கண்டுவந்தாய்‌/--சொல்லில்‌ 

உனது சிறுமை உலகறியச்‌ செய்தேன்‌ 

எனது பெருமை இது. 
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கனது பெருமையை அறியவில்லை என்று இவன்‌ கருவம்‌ 
கொண்டு பேசியதற்கு இது விடையாய்‌ வந்தது, கல்வியிடை 
ஓற்று ௮ழிவு என்றது கலவியை, நீ கலவியில்‌ வல்லான்‌ கல்வி 
யிலலான்‌ என்று ௮வர்‌ சொல்லிப்‌ போனார்‌. கல்லாதவன்‌ 
தகைமை கற்றவன்‌ கண்டு சொல்லாடச்‌ சேோர்வுபடும்‌ என்பதை 
எல்லாரும்‌ ௮ன்று இவன்பால்‌ கண்டார்‌, 

கதியுணர்ந்து கல்லார்‌ கடகி யிழிந்து 

மதியழிந்து நின்றார்‌ மருண்ட. 


கல்லாதவன்‌ மதப்பு இல்லாதவன்‌ என்பது கருத்து. 


406. உண்டென்னு மாத்திரமே ஓங்கினார்‌ கீசகர்முன்‌ 
கொண்டிலாசீர்‌ என்னே குமரேசா--மண்டி 
உளர்‌என்னும்‌ மாத்துரையர்‌ அல்லால்‌ பயவாக்‌ 
களரனையர்‌ கல்லா தவர்‌, ்‌. (௬) 

இ-ள, 
குமரேசா! வலியுடையசாயிருக்தும்‌ கல்லாத செகர்‌ என்‌. 
இழிந்து கின்றார்‌? எனின்‌, கல்லாதவர்‌ உளர்‌ எனனும்‌ மாத்தி 
சையச்‌ அல்லால்‌ பயவாக்‌ களச்‌ ௮னையா எனக, 


கல்லாகவாது ஓட்பழம்‌ சகைமையும்‌ ஊனம்‌ உறும்‌ என 
முன்னம்‌ உரைத்தார்‌; இதில்‌ ௮வரது இருப்பின்‌ ஈஎனத்தை 
உணர்த்‌ துன்ரார்‌, உயிர்‌ வாழ்வின்‌ செயிர்‌ உணர வந்தத. ப 

[ ்‌ 

பயவாக்களர்‌ என்றது யாதொன்றும்‌ விளையாத உவர்‌ 
நிலச்தை, பயன்‌ படாதது பழிபட நோந்தது. | 

கல்லாதவர்‌ உளா என்னும்‌ ௮ளவினேோ அன்றி ஒன்றும்‌ 
விளையாத களர்நிலம்‌ போல்‌ யாதொரு பயனும்‌.இலர என்பதாம்‌, 

உருவத்தோற்றத்தாலும்‌, 2 போதல்‌ வருதல்‌ முதலிய செயல்‌ 
களாலும்‌ உயிருடன்‌ இருக்கின்றார்‌ என்னும்‌ அவ்வளவே 
அல்லாமல்‌ கல்லா தவசால்‌ உலகிழ்கு யாதொரு பயனும்‌ இல்லை 
என்பதை உவமை உணர்த்தி உண்மையை விளக்கயெ.து. 

களை ஒப்புச்காட்டிய ௪ கல்லாதவாது இழிகிலையைதீ 
தெளிவாக ௮றிய. உவர்மண்‌ என ௮வர்‌ எண்ண நினருர்‌, 
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களர்நிலத்தில்‌ எர்த வித்தும்‌ முளைக்காது. உவர்‌ பொங்கி 
எங்கும்‌ பொட்டலாகவே கிடக்கும்‌ கலால்‌ கல்லாத பட்டியை 
பொல்லாத பொட்டல்‌ எனச்‌ சுட்டி யருளினார்‌, 

“புல்லும்‌ பொளளலும்‌ வெள்ளிடைக்‌ களநம்‌ 

நீரில்‌ யாறும கிரமபா நிலனும்‌,” (பருங்கதை, 1-52) 

பாலையைக்‌ குறித்துவந்துள்ள இதில்‌ களர்‌ கிலையைக்காண்க; 


களர்நிலத்தில்‌ யாதொன்றும்‌ விளையாது ஆதலால்‌ அதனை 
எவரும்‌ விரும்பமாட்டார்‌. உலகமக்களுக்கு யாதும்‌ பயன 
படாமையால பயவாக்களர்‌ என ௮து இழிச்கப்பட்ட. 


கல்லாகவன்‌ பிறாக்கு யாகொரு பயனும்‌ இலலாதவன்‌ 
ஆகின்றான்‌? ஆகவ. அவன்‌ களர்என மீநரத்தாண்‌. 


கற்றவன்‌ விளைகிலம்‌2பால்‌ உலஎழ்குப்‌ பலவகையிலும்‌ 
பயன் படுகினறான்‌? அதனால்‌ அவனை எலலாரும்‌ போற்றிப்‌ 
புகழ்ர்து பூசித்து வருகின்றனச்‌. ககலாதவன களர்‌ நிலம்‌ பால்‌ 
ஒருபயனுமினறி விருதாவாயிரு தலால்‌ ௮வனை எவரும்‌ பேணா 
மல்‌ எளளி இகழ்ஈது தள்ளிவிடுகினறனர்‌. 

உழுது ௪௫௬ இட்டு நீர்‌ பாய்ச்சிப்‌ பலவகையிலும்‌ விளை 
நிலம்‌ இனிது பேணப்படுகின்றது. யாரும்‌ யாதும்‌ பேணாமல்‌ 
களர்‌ நிலம்‌ வீமீண இழிந்து இடக்கின்ற௮. 


கற்றவனிடம்‌ ௮மிவின்சாசம்‌ உளளமையால்‌ அவனுடைய 
பிறப்பும இருப்பும்‌ பெரும்பயனுடையனவாய்ச்‌ சிறப்புறமு 
மிளிரகின்மன. கல்லாதவன்‌ சா. ரமிலலாத சக்கையாய்‌ இருத்‌ 
தலால்‌ ௮வன்‌ வாழ்க்கை ஈசம்‌ இலலாத இழிலமயபோல்‌ பழி 
யடை.து கழிகின்றது. 

அரிய மனிதப்‌ பிறவியும்‌ உரியகல்வி இல்லை ஆனால்‌ ௮து 
பாழாய்‌ ஒழிகின்றது. தனனைப்‌ பாழாககாமல்‌ கலவி விளக்கு 
ஏற்ி வாழ்வை ஒளிசெய்‌.து கொண்டவன வழிவழிசீய உயர்ஈது 
கொள்கின௫ன்‌. ஒரு முஹை வழுவினவன்‌ ஊழியும்‌ இழிகினருன்‌. 

கல்லாதவரபைக்‌ களா என்று சுட்டிய இதனை அடி ஒட்டிச்‌ 
சங்கப்புலவர்‌ பாடிய பாடல்‌ ஒனறு ௮யமல வருகினம.து, 
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களரநிலத்துப்பிறந்த உப்பினைச்‌ சான்றோர்‌ 

விளைநிலத்‌.து நெல்லின்‌ விழுமிதாக்‌ கொள்வர்‌ 

கடைகிலத்தோர்‌ ஆயினும்‌ கற்றறிந்‌ தோரைத்‌ 

குலைகிலத்து வைக்கப்‌ படும்‌, (நாலடி. 183) 

களர்‌ யாதும்‌ விளையாத இழிகிலம்‌ என்றும்‌, அ.திலிருர்து 
உப்புத்கான்‌ தோன்றும்‌ எனவும்‌ இஇிலிருரஈ்து உணர்ர்துகொள 
இன்றோம்‌. விளையாததில்‌ விளை*்ததை விழைந்து காண்கின்றோம்‌. 
ப பயன்‌ அற்ற களர்‌ கிலத்திலிருக்து பயனுடையது பிறக்‌ 
தமையால்‌ ௮து ஈயனடைந்தது. களச்‌ ௮னைய கல்லாதவரிடமிரு 
. நீது கல்வியறிவுடைய ஈல்லபிளளை ண்ட அவனை எல்லாரும்‌ 
உவந்து கொள்ளின்‌ றனா: 

எவ்வகையானும்‌ பயன்படும்‌ அ௮ளமீவ மனிதன்‌ நயன்‌ 
டடுகனெருன்‌. இனிய பயன்‌ உரிய கல்வியால்‌ ௮மை௫ன்றது. 

கல்லாதவர்‌ உதவி நலம்‌ இல்லாதவசாய்‌ ஒழிகன்றமையசல்‌ 
உலகம்‌ ௮வரை இகழ்க்‌.து ஒதுக்க விடுகின்றது. 

கல்வியை இளமையில்‌ இழந்தவர்‌ பின்பு எல்லாம்‌ இழரக்து 
யாண்டும்‌ எனமாய்‌ இழிர்க படுவா என்பது இதில்‌ உணா த்தப்‌ 
பட்டது. இவ்‌ வுண்மை ச£ீசகரீபால்‌ உணாப்படும்‌. 

கதை 

சகர என்பலச இற்றைக்கு ஐயாயிர அண்டுசளூக்கு மூன்‌ 
னர்‌ மச்ச காட்டிலே தோண்றியிருந்தவர்‌. அந்த நாட்டு வேந்த . 
னுக்குக்‌ தானைச்‌ தலைவனும்‌ மைத்தனனுமாயிருக்த கீசகன்‌ தம்பி 
யர்‌. இிறக்சு சேகபலருடையவசீ்‌,. நாற்று மூவர்‌ என்னும்‌ 
தொகையினர்‌, உருவிலும்‌ வலியிலும்‌ ஒரு நிகரானவர்‌, செல்வ 
வளத்தில்‌ சறக்திருக் தம்‌ யாதொன்றும்‌ கல்லாது கின்றனர்‌; 
யாண்டும்‌ பொல்லாத செயல்களே புசிந்து வந்தனர்‌. உணர்வு 
நலமின்‌.றி உடலையே ஓம்பித்‌ இரிக்தமையால்‌ இவரை எவரும்‌ 
மதியா௪ இகழ்ர்சனர்‌. அரசனுடைய உ௰வினராய்‌ இருக்றலும்‌ 
வரிசையும்‌ மாண்பும்‌ இழந்து கல்லாக்‌ கயவர்‌ என எல்லாரும்‌ 
சொல்லி இகழ இழிந்த வாழ்ந்தார்‌. எதையும்‌ எண்ணி நோக்‌ 
காமல்‌ மனம்‌ போனபடியே மஇகடுகள்‌ செய்துவச்தார்‌ தத: 
லால்‌ இவரது வாழ்க்கை கொடி. தாய்‌ நிண்டுகின்‌ றது. துரோபதை 
யை இச்சித்துக்‌ சேகன்‌ அழிச்துபட்ட மறுநாள்‌ இவர்‌ ஒருங்கே 
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இண்டு வெகுண்டெழுர்தார்‌. தம்முடைய அண்ணன்‌ அழி 
வுக்கு ௮வ வண்ணமகூளே காரணம்‌ என்று அணிந்தார்‌; அந்தப்‌ 
பத்‌ இினியைப்‌ பிடி.த்‌.தப்‌ படுகொலை செய்ய மாண்டார்‌. இரவு 
கரவாகப்‌ புகுந்து அக்‌ குலமககாக்‌ கொல்லவளைச்சார்‌. பாஞ்சாலி 
பதைத்து அலறினாள்‌. விமன்‌ விரைந்து ஓடிவந்து அனைவ 
யும்‌ கொன்று தொலைத்து ௮ப்‌ பதிவிரசையைப்‌ பாதுகாத்தருளி 
னை. இக்‌ தியவர்‌ இறர்து ஒழிர்சதை அ௮றிக்ததும்‌ அவவூசார்‌ 
உவந்து நின்றார்‌. கேடுகள்‌ தொலைக்தன என்று நாடு முமுவதும்‌ 
பாடி மகழ்க்தது. கல்லாதலார களர்போல்‌ யாதொரு பயனும்‌ 
இல்லாதவா ஆதலால்‌ ௮வர்‌ இருகச்தாலும்‌ செத்தாலும்‌ எவரும்‌ 
யாதும்‌ மதியார்‌ என்பதை உலகம்‌ இவர்பால்‌ உணர்ந்து கின்றது. 

விழியிருந்தும்‌ கல்லார்‌ விளிந்தார்‌ கோடிய 

பழியுழந்து கோண்டார்‌ பவம்‌. 


கல்லாதாச்‌ வாழ்வு கடையாம்‌ என்பது கருத்து. 





2007.கெள்ளுகமிழ்கல்லாரைத்தேர்புலஞ்சோசண்பகமீமன்‌ 

கொளளா திகழ்ந்தாள்‌ குமரேசா--கொள்ளஞுகின்ற 

நுண்மாண்‌ நுழைபுலம்‌ இல்லான்‌ எழில்நலம்‌ 

மண்மாண்‌ புனைபாவை யற்று. (௪) 

இ-ள்‌. 

குமரேசா! நுண்ணிய அ௮றிவில்லா தவரைச்‌ சண்பகம்‌ ஏண்‌ 
எள ரி இகழ்க்தாள்‌? எனின்‌, நுண்மாண்‌ நூழைபுலம்‌ இல்லான்‌ 
எழில்‌ கலம்‌ மண்மாண்‌ புனைபாவை ௮னறு என்சு. 

தெள்ளு தமிழ்‌ என்றது கன்னை அடுத்தவனைச்‌ தெளி 
வுடையசாககி ஒளி செயது வருதல்‌ கருதி. தேர்‌ புல தேர்ந்த 
கல்வியறிவு நோக்சவர்‌ எவமையும்‌ கிலையடக்குத்‌ தனது கலை 
ஞானத்தால்‌ தலைமையுடன்‌ நினருள்‌ ஆதலால்‌ ௮ நிலைமை 
தெசிய வர்த.து. நுழைபுலம்‌ உடைமையால்‌ உயர்‌ ஈலமடைச்தாள்‌. 

மேல்‌ கல்லாத மனிதனது உருவத்சதாற்றம கடையாம்‌ என்‌ 
ரூர்‌; இதில்‌ அவனது வடிவ ௮ழகு இழிவாம்‌ என்‌இன்ளூர்‌. 

புலம்‌ இல்லானைப்‌் புனைபாவை என்றது கிலைமையைகினைக்து. 
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புலம்‌--அதிவு. தண்மை, மாண்பு, நூழைவு இம்மூன்றும்‌ 
அறிவுக்கு ௮டைகளாய்‌ வந்தன. நுண்புலம்‌, மாண்புலம்‌, நுழை 
புலம்‌ எனத்‌ தனித்தனி கிறுத்தித்‌ தகவு காணச்சக்கது. நுண்‌ 
புலம்‌ உடையார்‌ சிலா மாண்பு இலசாயும்‌, மாண்புலம்‌ மருவினும்‌, 
அழைவு இலசாயும்‌ இரத்தல்‌ கூடும்‌ ௮கலால்‌ மூன்று பண்புகளும்‌ 
ஒருங்கே நிறைர்க மேலான அறிவை இக்கே குறித்தருளினா. 

அண்மை, எவ்வழியும்‌ நணுவிரையும்‌ கூர்மை. 
மாண்பு, விமுமிய நிலைகளை விழைர்து காணும்‌ எரமை. 
ஆழைவு, எதையும்‌ ஊடுருவி ஒடும்‌ நீர்மை. 


... மேலான நூல்களில்‌ நுண்ணிதாய்‌ துழைர்து சென்று, அரசிய 
பல பொருள்களைச்‌ அருவிநோச்இக்‌ கருதித்‌ தெளிந்து உறுதி 
ஒளிவீசிப்‌ பெருகவிளங்கும்‌ உயாக்த அறிவு நிலையைக்‌ குறித்து 
_ வக்தமையால்‌ இங்கனம்‌ பொருத்தமான விசேடணங்கள்‌ உரிமை. 
யுடன்‌ பொருக்தி கின்றன. 

“நூற்கண்‌ நுனித்த நுண்ணுணர்வு எண்ணத்தின்‌ யூகி.” 
உ தயணனுடைய மதி மந்திரியான யூகி யைக்‌ குறித்து 


வர்‌ தள்ள இது இங்சசண உணாரவுசிய௫, ௮திமதி நுட்பமாய்‌ அதி 
கலைகற்றபோ௫.தான்‌ மனிதனுடைய அ௮றிவுமசமையடைஇன்ற து. 


| நுணுஇச்சிறந்து பல.நூல்களிலும்‌ நுழர்து பசந்து இறந்து 
தெளிந்த ௮றிவு இல்லாதவன து உருவ எழில்‌ மண்பாவையின்‌ 
அழகுபோல்‌ கண்பாச்வையின்‌ அள?ேவ கழிக்துபடும்‌ என்பதாம்‌, 
இளனமதவழ்ஈது வளமைசரர்து செழமுமைபடாந்து என்றும்‌ 
வளாநிலையில்‌ உளள பருவ அழகு எழில்‌ எனவக்த௮. நலம்‌ 
என்றது, புண்ணிய பலனாய்‌ ஈண்ணியுள்ள அதன்‌ கண்ணிய 
நலன்‌ கருதி. உருவ அழகு உயர்தவ முடையது, 
நல்ல வெண்மையான ௪ண்ணச்சார்தால்‌ மனிதனைப்போல்‌ 
உருவம்‌ ௮மைத்‌து எழிலுறப்புளைந்து காட்டிச்சாலையில்‌ வைப்பது 
வழக்கம்‌. காண்பவர்‌ வியந்து நோக்கும்படி நன்ராக அலங்கசித்து 
வைப்பா ஆ.சலால்‌ புனைபாவை என ௮தன்‌ நிலைமையை நினைவுறக்‌ 
கூறினா. வெளிய ௮ழகாய இருந்தாலும்‌ உள்ளே உயிர இல்லை 
- ஆதலால்‌ ௮.து கல்வி இல்லாசவனுக்கு உவமையாய்‌ வரத. 
16 
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எழில்‌ நலம்‌ மனிதனுக்கு விழுமிய சம்பத்து? **உருவு 
திருவூட்டூம்‌'” என்னும்‌ பழமொழியால்‌ ௮தன்‌ அருமை பெருமை 
அறியலாகும்‌. அத்தகைய அழரும்‌ கல்வி இல்லையானால்‌ 9 
இழிர்‌து அவமதிப்பை அடைகின்றது. 


கல்லாதவன்‌ ஈல்ல கட்டழகனாய்க்‌ காட்செலம்‌ சசிக்கும்‌ 
பினும்‌ ௮வன்‌ மாட்சி ௮டையான்‌. கல்வி உயிர்‌ ஒளி அதலால்‌ 
௮௮ இல்லாதபொமுது வெறும்‌ உடல்‌ அழகு வறிது இழிக்து 
படுன்ற ௫. அழகு இனியது? அரிய; எவரும்‌ விழைர்.து 
காணும்‌ நிலையத; அத்தகைய உயாவுடையதும்‌ கல்வி ஈலம்‌ 
இல்லாதபோது கனடயாய்‌ இழிந்து பழி படுகின்ற. 


யாரும்‌ வியக்து மஏழத்தக்க ஈல்ல எழிலும்‌ கல்லாசுவனிடம்‌ 
காணப்படின்‌ புல்லிசாய்ப்‌ புலைப்படுதலால்‌ ௮வனது பொல்லாத : 
எனநிலை புலனாய்‌ நின்றது. உயிர்‌ ௮ழகான கல்வி யின்மையால்‌ 
உடலழகு மண்ணழகு என எண்ணநோந்த.து. 


“மண்ணிற்செய்‌ பாவைமீது வயங்குபொற்‌ பூச்சோ, தண்பூங 

கண்ணியை மாற்றில்‌ சூடும்‌ காட்சியோ, பழம்பாண்ட தீதில்‌ 

பண்ணிய கோலமோகநற்‌ பண்பொடு ஞானம்‌ கல்வி 

புண்ணியம்‌ ஏதும்‌ இல்லான்‌ பூண்டபேர்‌ எமிலுடம்பே.53 
(நீதிநால்‌) 


இத இந்தத்‌ திருக்குறளை நினைந்து வந்துள்ளது. கல்வியில்‌ 
லாதவன்‌ இவ்வாறு பல்லகையிலும்‌ பழிக்கப்படுகன்‌ ரன. எல்லா 
நலங்களும்‌ எய்தியிருந்தாலும்‌ சல்வி ஒன்று இல்லையாயின்‌ ௮வன்‌ 
சடையனககைவே கரக தோடன்றான்‌. ஒருகாள பாண்டவர்‌ 
களுடைய மனநிலையை வினவி வருங்கால்‌ சகண்ணன நகசூலீனை 
கோக்க உன்‌ உள்ளத்தில்‌ இறுஇயாக்‌ கருதியுள்ள குறிக்கோள்‌ 
என்ன? என்றுகேட்டான்‌. ௮தற்கு அவன்‌ சொன்னபதஇில்‌ இதன்‌ 
அடியில்‌ வருகஇன்றது. | 
குலமிகவுடையர்‌ எமில்மிக வுடையா 
குறைவில்செல்‌ வழும்மிக வுடையர்‌ 
நலமிகவுடையர்‌ என்னினும்‌ கல்வி 
ஞானம்‌ அற்பமும்‌ இலாதவரை 


* 
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வலமிகு இ.௫ரிச்‌ செங்கையாய்‌/ முருக்கன்‌ 
மணமிலா மலர்‌ என மதிப்பேன்‌ 
சலமிகு புவியில்‌ என்றனன்‌ வாகைத்‌ 
தார்புனை தாரைமா வல்லான்‌, 
(பாரதம்‌, பழம்பொருக்து,19) 
குலம்‌ செல்வம்‌ ௮ழகு முதலிய உயர்‌ ஈலங்கள எல்லாம்‌ 
வாயந்திருப்பினும்‌ கல்வி தலலை ஆயின ௮வனை மணம்‌ இலலாத 
மூருக்கம்‌ பூவைப்‌ 2பால்‌ மதிப்பே என அம்மதிமான்‌ தனது 
மனநிலையை இங்கனம்‌ உலகம்‌ ௮றிய வெளியிட்டள்லான்‌. ' 
கல்லாதவர்‌ உலகத்தில்‌ யாண்டும்‌ இல்லாமல்‌ இருக்கவேண்டும்‌ 
என்று அ௮ர்நல்லான்‌ கருதியுளளமையை இதனால்‌ அறிந்து 
- கொள்ளெறோம்‌. எல்லா நிலைகளுக்கும்‌ கலை சிவஒளி என்க, 
மலர்க்கு மணம்போல்‌ கல்வி மனிதனுக்கு இனிது மருவி 
யுள்ளது. அ௮ம்மணமுடையவன வாசமலா்போல்‌ தேசம்‌ எங்கும்‌ 
தலைமேல வைத்துக்‌ கொண்டாடப்‌ பெறுவிறுன்‌. அர்தமணம்‌ 
இலலை யாயின பிணமா யிழிகஏெெ முன, ்‌்‌ 
- குலம்‌ செல்வம்‌ அழகு முதலியன யாதும இலனாயிலும்‌ 
கல்வியுடையவன்‌ எல்லா நலங்களும்‌ வாய்ர்து யாண்டும்‌ உயர்ந்து 
விள௩ஙகுகினரான, எவரும்‌ தன்னை வியந்து கொண்டாடும்படி 
-புசிநது வருதலால்‌ கல்விம்ய மனிதனுக்கு உயர்ந்த அழகும்‌ 
சிறந்த இருவுமாய்‌ அமைந்துள்ளது. 
குஞ்சி அழகும்‌ கொடுந்தானைக்‌ கோட்டழகும்‌ 
மஞ்சள்‌ அழகும்‌ அழகல்ல-- நெஞ்சத்து 
நலலம்யாம்‌ என்னும்‌ நடுவு நிலைமையால்‌ 
கல்வி அழகே அழகு, (காலடி, 181) 
இடை வனப்பும்‌ தோள்வனப்பும்‌ ஈடின்வனப்பும்‌ 
நடைவனப்பும்‌ நாணின வனப்பும்‌--புடைசால்‌ 
கழுத்தின்‌ வனப்பும்‌ வனபபல்ல எண்ணோடு 
எழுத்தின்‌ வனப்பே வனப்பு, (எலாதி, 75) 
கல்விமீய மனிதனுக்கு நல்ல அழகு என இங்கனம்‌ ல்கள்‌ 
பல சொல்லியுள்ளன. இச்சு உயிரழகு இல்லையானால்‌ உடலழகு 
கடையாம்‌ என்க, எவரும்‌ விழைந்து கண்டு உவந்து போற்றச்‌ 
செயயும்‌ விததகம்‌ உடைமையால கல்வி விழுமிய எழிலாய்‌ எவ்‌ 
வழியும்‌ பெருமகமை அருளி வருனற து. 
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விண்‌ ஒளி மேதினி விளக்கும்‌; மேவிய 

கண்‌ ஒளி காட்சியைக்‌ காட்டும்‌; கலவியாம்‌ 

எண்‌ ஒளி இருமையும்‌ இனிது நல்கியே 

தண ஒளி யாயருள்‌ தழைத்து நிறகுமே. 

கதிர்‌ ஒளி, கண்‌ ஒளியினும்‌ கல்வி உயர்‌ ஒளியாய்‌ உய்தி 
யருளும்‌ விழுமிய வியன்‌ நிலையை இது விளக்கியுள்ளது. 

இத்தகைய புண்ணிய ஒளியை இழரா்தவர்‌ எல்லாநலங்களையும்‌ 
இழந்து எவவழியும யாண்டிம வெவ்வியசாய்‌ விளிகின்றார்‌. 

தனனை விளக்கி இம்மையும்‌ மறுமையும்‌ ஈனமை புரிதலால்‌ 
மனிதனுக்கு எம்மையும்‌ கல்வி துனிய துணையாயுள்ள து. இந்த 
அருமைத்‌ துணையைப்‌ பெருதவார பிறவிபபே.று இலசாய்ப்‌ பீழை 
யுறுனெறனச்‌, பெற்றவர்‌ பேரின்ப நிலையில்‌ பெருகி மிளிர்‌ ' 
இன்றனர்‌. கல்வியைக்‌ கருஇக்சிகொள்க, கல்லாமல்‌ நில்லாதே. 

செல்லம்‌ ௮ழகுகள்‌ சோக்திருக்காலும்‌ கல்லாகாரளை நல்லாச்‌ 
மதியார்‌ எபது இதில்‌ உணாசதப்பட்டது. இவவுண்மை 
சண்பகம்பால்‌ உணசபபமும, 

கதை, 

சண்பகம்‌ என்பவள்‌ சோழநாட்டிலே உழையூரில்‌ இருந்தவள்‌, 
நிறந்த கல்வியறிவுடையவள்‌,. ௮ரிய கலைகள்‌ பலவும்‌ பயின்று 
பெரிய மதிமாண்பு மருவி யிருஈ்‌ தமையால்‌ பருவம்‌ அடைந்தும்‌ 
எவரையும்‌ மணந்து கொளளாமல்‌ அறிவு வீறுகொண்டு ஆணை 
செலுத்தி வந்தாள்‌. கலைஃலங்கனிக்து சிறந்த ௮ழகியாய்‌ உயர்க்‌ 

திருந்த இவளை மணந்து மகிழ விழைந்து ௮மசிளங்குமசரும்‌ 

- வலித்து நின்றனா. அழலும்‌ இருவிலும்‌ எவ்வளவு உயர்‌ 
நிலையிலிருக்தாலும்‌ ௮வரை ஒரு சிறிதும்‌ மதியாமல்‌ கலைஞானம்‌. 
கனிக்தவனையே தலைமையாக இவள்‌ கருதியிருக்தாள, தன்‌ கருத்‌ 
தக்கு இசைந்தவரைக்‌ காணாமையால்‌ இவளைக்‌ காதலித்துவந்த 
வரனைவரும்‌ வீ2ண விலூப்‌ போயினார்‌. மதிமான்கள்‌ போல்‌ 
திறந்த ஆடம்பமங்களுடன்‌ செருக்கி ௮டைந்தவரும்‌ ௮திமதி 
யூகமாய்‌ இவள்‌ சேட்ட கேள்விகளு£ஃகுப்‌ பதில்‌ சொல்ல முடி 
யாமல்‌ பரிசு குலைந்து காணி மறைந்தனர்‌. தத்துவ கோக்குடன்‌ 
உயத்துணருப படி. இவள வினவிய நிலைகளைக்கண்டு உலக விமீவக 
களும்‌, கலைவாணாகளும்‌ வியந்து கொண்டாடினா. 
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அண்டகிரை பலகோடி பலவாயும்‌ 
ஒன்றாம எவ்‌ ௮ணுவின்‌ உள்ளே £ 
விண்டகடற்‌ குமிழிகள்‌ 2பால்‌ விரிந்தொடுங்கும்‌ 
விண்‌ ஆயும்‌ விண்௮ன்று ஏது£ 
தண்டறவுண்டாயிருந்தும்‌ இலாதது எ.து£ 
.. சரித்தேயும்‌ சரியாது ஏது 
கண்டிடஙில்‌ லாதாயும்‌ நிற்பது எ.து? 
சித்தாயும்‌ கல்லாம்‌ ஏது? (1) 
வானிடை ஓவியம்‌ எழுதுகன்றது எது? 
வித்திடையின மரங்கள்‌ போல 
ஈனமிலா எவ்‌ அணுவில்‌ உலகம்‌ எலாம்‌ 
"இருக்கின்றது? யாதின்‌ நின்றும்‌ 
அனகடல்‌ திரை நுரைபோல்‌ ஒரு பொருளும்‌ 
பிரிவாகாது அமைந்து நீரும்‌ 
ஈனமறு நெகிழ்ச்சியும்போலே தோன்றி 
இருமையம்‌ எங்கு ஒருமை ஆகும்‌?:? -] 
என முன்னம்‌ ஒருமன்னனிடம்‌ கற்கடி வினவியது போல்‌ 
காதலித்துலந்த காளையரிடம்‌ கலை ஞானங்களை வினவி இவள்‌ 
கடிந்துவந்தாள்‌, போதனை நிறைந்த இவளது சீசாதனையில்‌ தேரு 
மையால்‌ காதலர்‌ எல்லாரும்‌ ஏதிலசாய்‌ நீங்களா. நமூடிவில்‌ 
அண்மர்ண்‌ நுழை புலமுடைய ௮ண்ணால்‌ ஒருவனைக்‌ கண்டாள்‌. 
அவனையே தணைவனா உவந்தகொண்டாள்‌. மிகுந்த எழில்‌ நலம்‌ 
உடையசாயினும கல்லாதாசை நல்லார்‌ மதியார்‌ எனனும்‌ உண்மை 
. நிலையை உலகம்‌ காண இவள்‌ உணர்த்து நிணருள்‌. 
கல்லாதான்‌ நல்ல கவினுடையன்‌ ஆயினும்‌ 
நல்லார்‌ ௮வனை நயவார்காண்‌--ஓல்லும்‌ 
ஒளியில்‌ விமிதான்‌ உருவுடைய தேனும்‌ 
வெளியில்‌ இளிவாய்‌ விடும்‌, 
மனைக்குப்பாம்‌ வாணுதல்‌ இன்மை, தான்செல்லும்‌ 
திசைக்குப்பாழ்‌ நட்டோரை இன்மை; இருந்த 
அவைக்குப்பாழ்‌ மூத்தோரை இன்மை; தனக்குப்பாழ்‌ 
_ கற்றறி வில்லா உடம்பு, (கான்மணிக்கஷகை) 
கல்லாதான்‌ கண்ணமைந்த காமருரு காணுமோளி 
இல்லாத கண்ணாம்‌ இழிந்து. 
இனிய அழகும்‌ கல்லாமையால இழிஈ தபடும்‌ என்க, 
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4068 கற்றகணி கண்ணனின்றான்‌ கானன்‌ திருவடைந்தும்‌ 
குற்றமுற்றுன்‌ என்னே குமரேசா-- உற்றறிர்த 
நல்லார்கட்‌ பட்ட வறுமையின்‌ இன்னாதே 
கல்லார்கட்‌ பட்ட திரு. (௮, 

இ-ள்‌. 

குமரேசா! வறுமையுற்றும்‌ கணிகண்ணன்‌ பெருமை பெற்‌ 
மூன்‌) செல்வம்‌ இருந்தும்‌ கானன்‌ ஏன்‌ சிறுமை அடைந்தான்‌? 
எனின்‌, நல்லாரகண்‌ பட்ட வறுமையின்‌ கல்லார்கண்‌ பட்ட இரு 
இன்னாது எனக, | 

கல்லாதவனது செல்வ கிலையை இது காட்டுகின்றது. 

தல்லார்‌ என்றது கற்றாை,. கல்வி எல்லா நலங்களையும்‌ நல்க 
வல்லது ஆதலின ௮ந்த நல்லதையுடையார்‌ நல்லார்‌ ௭௮ கினருர்‌. 

கல்லாதா ரது பிறப்பும்‌ அழகும்‌ பிழைபடும்‌ என்று மேல்‌ 
உரைத்தார்‌, இதில்‌, ௮வது தஇருவைக குறித்துக்‌ கூறுகினருர. 

கண்‌ இடம்‌, எஈசிடத்தும்‌ ௮து ஏழனுருபாய்‌ நினறது, 
இன்‌ உருபு எலலைப்‌ பொருளது. பட்ட பொருக்இய, 

கற்மவகிடம்‌ கோர்துளள வதறுமையினும்‌ கல்லாதவரிடம்‌ 
சேர்ந்துளள செலவம்‌ கொடியது எனபதாம, 


செல்வம்‌ இனியது?) வறுமை கொடியது என எங்கும்‌ 
எண்ணப்‌ பட்டுளளன, ௮வை இ௫்ச்க மாறுபாடாய மருவி 
நிறெ.றன,. சாசந்த இனங்களின்‌ தனமைகள தேரக்து நிலவின. 
இன்னாமைக்கு ஏதுவாய வறுமை இனிது அகவும்‌, இனி 
மைக்கு ஏதுவாய இரு இன்னாது ஆகவும்‌ மனனியுளளமை உனணி | 
உணச வந்தது. விழைகலு அகாளளும்‌ திரு வெறுததுச்சொல்ல 
நேர்ந்தது? இகற்ஈது தளளும்‌ வழமை புகழ்ந்து பேோற்றகினற.து, 
இன்மையே இன்னாதது” (குறள 1041) என வறுமையின்‌ 
கொடுமையை முடிவு செயது பினனே குறித்துளள அடிகள்‌ 
முன்னே ௮தனிலும திரு கொடியது என எண்டு அறிவுறு த.இ 
பருளினார்‌. கருத்தும்‌ குறிப்பும்‌ கருதி யுணா வுரியன. 
வறுமையின திரு இனனாதே எறைதில ஏகாசம்‌ பரிதாப 
தொனியாயப பிபருகுயுளள ௮. உண்மையை அணுகி உணாக, 
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பொன்‌ மணி கெல்‌ முதலிய பொருள்‌ இன்மையை வறுமை 
என்றும்‌; ௮வை- உள்ளமையைச்‌ செல்வம்‌ என்றும்‌ சொல்லு 
இன்றோம்‌. உலக போகங்களை உதவாமல்‌ வாழ்வைச்‌ சிறுமைப்‌ 
படுத்தி வருதலால்‌ வறுமை கொடுமை என வந்தது. ஐம்பொறி 
களுக்கும்‌ உரிய எல்லா இன்ப நலங்களையும்‌ இனிது உதவு தலால்‌ 
செல்வம்‌ இனிமை என நேர்ர்சது. இவ்வாறு அ௮மைகர்திருப்பி 
னும்‌ இடபேதங்களால்‌ தம்‌ இயல்பு இரிந்து வேறுபடுசலால்‌ 
அம்‌ மாறுபாடு இங்கே கூற நோந்தது. 


கற்றவர்‌ ௮றிவுடையர்‌ ௮சலால்‌ வறுமையுற்றாலும்‌ புகழ்‌ 
புண்ணியங்களைச்‌ செய்து பெருமை பெறுகின்றார்‌; கல்லாதவர்‌ 
அறிவில்லாமையால்‌ எல்லாச்‌ செல்வங்களையும்‌ எய்்‌தியிருக்காலும்‌. 
பொல்லாத்‌ தீமைகள்‌ புரிர்து பழி பாவங்களை அடைந்து இழி 
வுறுனெரார்‌. கல்வியின்‌ இனிமையும்‌, கல்லாமையின்‌ கொடுமை 


யும்‌,இங்கே இவவாறு சாண வந்தன, 
*ஈு.றிகில்லாதவாக்குச்‌ செல்வம்‌ ௮லலஅ பகை வேறுண்டோ?!” 


அறியாமையோடு திருவும்‌ சோச்தால்‌ அசனால்‌ விளையும்‌ 
கேட்டை இத ௮ழகாக அ௮றிவுறுத்தியுள்ளத. கல்லாதவனிடம்‌ 
செல்லம்‌ வக்தால்‌ குசங்கு கையில்‌ சொள்ளி யிருந்தது போல்‌ 
வ்ல்ல2ல விளையும்‌ ஆதலால்‌ ௮து பொல்லாததாயது. 


கொடிய வறுமையும்‌ கற்றவனிடம்‌ இனியதாய்‌ இன்பம்‌. 
தருகின்ற து; ஈல்ல செல்வமும்‌ கல்லாதவனிடம்‌ பொல்லாத 
தாய்த்‌ துனபம்‌ டரி௫ன்றஅ. கல்வியில்லாத இடக்தே செல்வம்‌ 
சேரின்‌ ௮து கொடிய அபாயமாய்க்‌ குடிசேடு செய்கன்றமையால்‌ 
இன்னாதே: என மிகவும்‌ ௮ஞ்சி யுணச மொழிந்தார்‌. 


கற்றவனது வறுமை மதியுர மறுவாய்‌ பசமைபெற்ற) 
கல்லா தவன ௫ இரு இருள்படு பொருளாய்‌ இழிவு மிகவுற்ற து. 


. ஒரு பொருளும்‌ இலன்‌ ஆயினும்‌ கற்றவன்‌ எல்லாம்‌ உடை 
யனாய்‌ எங்கும்‌ உயர்ந்து இகழ்கின்றான்‌; பல செல்லக்களை 
உடையனாயினும்‌ கல்லாதவன்‌ யாதும்‌ இல்லாதலனாய்‌ இழிந்து 
படுகின்றான்‌. கல்வி உளளக்‌ இருவாய்‌ உணர்வை ஒளி செய்த 
லால்‌ ௮, தனை யுடையவன்‌ டெசிய பாக்கெயவானாய்‌ மிளிர்கஇன்றான்‌. 
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அறிவுடையார்‌ எல்லாம்‌ உடையார்‌; அறிவிலார்‌ 

என்னுடையர்‌ ஏனும்‌ இலர்‌, (குறள்‌, 480) 

என்னும்‌ இது இங்சே எண்ணி அறிய வுரியத.. 

கல்வியின்‌ பேன்மையையும்‌, கல்லாமையின்‌ சீழ்மையையும்‌ 
தெளிவாகக்‌ கூறவர்த அடிகள்‌ வறுமை செல்வங்களை ௪ இிர்மருவி 
இவவா.று சுவையாக விளக்யெருளினார்‌. 

கல்வியாளனைச்‌ கைவிட்டுக்‌ கல்லாசவனிடம்‌ சேர்ந்தமை 
யால்‌ இனிய திருவும்‌ இன்னாது என இழிக்கப்பட்ட,௪. : 

நல்லார்‌ நயவர்‌ இருப்ப நயமிலாக்‌ ப 

கல்லாரக்கு ஒன்றுஆகிய காரணம்‌--தொல்லை 

வினைப்பயன்‌ அல்லது வேல்நெடுங்‌ கண்ணாய்‌/ ப 

நினைப்ப வருவகொன்‌ றில்‌, (காலடி, 265) 

சல்லாதவனிடம்‌ சேரர்‌ இருக்கும்‌ செல்வத்தை இ௮ வியந்து 
வந்துளள.து. கண்‌ கெட்ட குருடன்‌ கையில்‌ கதிர்மணி போல்‌ 
கலைப்‌ பண்பற்ற முருடன்கண்‌ திரு மருவி யிருப்பது பெரி௮ம்‌ 
பசிதாபமாயது. நிலை மாறியதால்‌ புலை மீறிய. 

நாருத தகடேயபோல்‌ நன்மலாமேல்‌ பொற்பாவாய்‌ 

நீராய்‌ நிலத்து விளியரோ---வேருய 

புன்மக்கள்‌ பக்கம்‌ புகுவாய்நீ பொன்போலும்‌ 

நன்மக்கள்‌ பககம்‌ துறரது. -. (காலஉ, 266) 

நல்லானை மருவாமல்‌ கல்லாரை மருவியுள்ள தருவை ஒரு 
புலவர்‌ இவ்வாறு வயிற்றெரிச்சலோடு வைது சபித்‌ இருக்கிளுர்‌. 

கற்றவன்‌ வறியனாயினும்‌ அவண்‌ அ௮சிய திருவுடைய டெரிய 
வ?ன,; கல்லாதவன்‌ செல்வம்‌ எய்தியிருப்பினும்‌ யாதும்‌ இல்‌ 
லாத இளிவினனே. கற்று உயர்ந்த கொள்க) கல்லாது கழிந்து 
நின்று இமிந்துபோகாதே என்பு கருத்து. 

கற்றவன்‌ எவ்வழியும்‌ மேன்மையாளன்‌) கல்லா தவன்‌ யாண்‌ 
டும்‌ இழிக்தவன்‌ என்பது இதில்‌௨உ ணார த்தப்பட்ட. இவவுண்மை 
கணிகண்ணன்‌ பாலும்‌, கானன்‌ கண்ணம்‌ உணரப்படும்‌. 


ச 


கதை. 

கணிகண்ணன்‌ என்பவன்‌ இற்றைக்குப்‌ பல நூற்றாண்டு 
களுக்கு முன்னாக. காஞ்சிபுரத்தில்‌ இருந தவன, எளிய குடும்‌ 
பத்தில்‌ பிறந்தவன்‌, அரிய கலைகள்‌ பலவும கற்றவன்‌, நல்ல 
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'நகெறியுடையவன்‌. எவ்வழியும்‌. புனித நிலைகளி?லயே பழ 
இனிய சீரீமையில்‌ ஒழு” வந்தான்‌. .உன்ம ஒளியைப்‌ பழமுதுபடா 
மல்‌ பாதுகாத்து வருவதே விழுமிய சல்வியின்‌ கெழுமிய பயண்‌ 
எனச்‌ தெளிவு மொண்டிருக்த இவன்‌ திருமழிசையாழ்வார்‌ என்‌ 
னும்‌ பெரியவரை ௮ணுடு நுணுகிய ஞான நிலைகளை அளவளாவி 
உரிமையுடன்‌ ஒருமையாய்‌ ஒழுகினான்‌. இவனது மத நலத்தை 
யும்‌ மன நிலையையும்‌ கண்டு ௮ந்த அழற்வார்‌ இவன்பால்‌ பேன்பு 
பூண்டிருர் தார்‌. இவனுடைய புகழ்‌ ௮யல்‌ இடம்‌ எங்கும்‌ பரவி 
யிருக்கது. ஒருநாள்‌ அவ்வூர்‌ ௮சசன்‌ இவனைக்‌ தன்பால்‌ வர 
வழைத்துத்‌ தன்மீது ஒரு கவி பாடும்படி. கூறினான்‌. 

“நரகவனம்‌ என்றும்‌ ஈரகவனம்‌ என்றே. 

பரகவனம்‌ செய்க பரிந்து, 

என்றபடி. மனிகளை மறந்தும்‌ பாடாமல்‌ என்றும்‌ இறை 
வனையே துதித்து வச்சவன்‌ அகலால்‌ ௮ரச௪ன வேண்டு?கா 
கநக்கு. இவன்‌ இசையானாயினான்‌, கானைப்‌ பாடுவது கசகத்தைக்‌ 
கூடுவதாம்‌ என்னும்‌ பொருள்‌ பொஇஈத. நர கவனம்‌ நாக வனம்‌ 
என்னும்‌ பழமொழியைப்‌ பாராட்டி வர்தமையான்‌. அவனைப்‌ 
பாடாது நின்றான்‌. கிற்கசேே அதிகாரத்‌ காடு ௮வன அஇனறந்று 
கூமிஞன்‌, இவன்‌ அவனை இனிது நோக்கித்‌ தனது இயல்பினை 


நயமாக உரைச்சான்‌, 


“ஏம்பெருமான்‌ கன்னையே ஏத்திவரும்‌ என்னுடைகா 

உம்டெருமை சொல்‌என்றால்‌ ஓல்‌லுமே?--தம்பெருமை 

பேசிக்‌ களிக்கினற பேரரசே. என்னை அன்பால்‌ 

கேசத்‌ தருள்க நிதம்‌, 

என்று வாசித்து நின்றான்‌. இவன்‌ இவ்வாறு கூறவே 
அவன்‌ எறி நோக்டு என்‌ ஊரில்‌ இரா2த7). உடனே. வெளி2ய 
போ என்றுன்‌, **இ?தா போடன்றேன்‌?”' என அப்பொழுதே 
இலன்‌ அ௮யூ$£ல போயினான, கிகழ்க்ககைக்‌ திருமழிசையார்‌ 
அஜிந்து: வரக்‌ இனர்‌. அவரும்‌ இவனைத்‌ கொடர்க்து போகத்‌ 
அணிக்தார்‌. போகும்போது கோவிலுக்கு. வந்தார்‌. பெருமாள்‌ 
சற்நிதியில்‌ நின்று ஒரு பாடல்‌ பாடினார்‌... 

.கணிகண்ணன்‌ போலன்றான்‌ டண கச்சி 

மணிவண்ணா! நீடிடக்க வேண்டா--- தணி டைய 


்‌ 
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திவநிலையிலிருக் கார்‌. அக்காலத்தில்‌ மழை பெயலினமையால்‌ 
உலகம்‌ நிலகுலைந்துிருக்கது. அர்நிலையினை நினைந்து இக்குலமகள்‌ 
நெஞ்சம்‌ இசங்கினாள்‌. ஒருகாள்‌ கரலை யெழுந்து தனது 
கொழுகணக்‌ கொழுது மழைபெய்யப்‌ பணித்தாள்‌. உடனே 
மழை பெய்தது; மாநிலம்‌ மஇூழ்ச்கது. கங்கையும்‌ வந்து இக 
நங்கைக்குக்‌ காட்டு தந்தாள்‌. இவளது கற்பின இறனை வியந்து 
அனைவரும்‌ கருதிப்‌ புகழ்க்கார்‌. “சொழுகனைக்‌ கொழுவாள்‌ பெய்‌ 
என மழை பெய்யும்‌” என்பகை உலகம்‌ காண இவள உணாத்தி 
நின்றாள்‌. விரிவைச்‌ சிவபுசாணக்தில்‌ காண்க, 

காண்டகைய தங்கணவரைக்‌ கடவுளார்‌ போல்‌ 

வேண்டலுறு கற்பினர்தம்‌ மெய்யுரையில்‌ கிற்கும்‌ 

ஈண்டையுள தெய்வதமும்‌, மாமுகிலும்‌ என்றால்‌ 

ஆண்டகைமை யோர்களும்‌ அவர்க்கு நிகரன்றே, (கர்தபுசாணம்‌) 

விண்ணுமிந்த மண்ணும்‌ விரைந்துதோழில்‌ கேட்குமே 

பெண்ணமைந்த கற்புப்‌ பெறின்‌. 

தேவசைகளும்‌ பதிவிரகைகளுக்குப்‌ பணிபுரியும்‌ என்பது 


இகனால்‌ கூறப்பட்டது, 


௦0, கொண்டானைப்‌ பேணிக்‌ குலமங்கை யர்க்கரசி 
கொண்டாள்‌ புகழேன்‌ குமசேசா--தண்டாமல்‌ 
கற்காத்துச்‌ கற்கொண்டாற்‌ பேணிச்‌ தகைசான்ற 
சொற்காத்துச்‌ சோர்விலாள்‌ பெண்‌. (௬) 

இ--ள. 
குமயேசா!. மங்கையர்க்கரசியார்‌ தன்னைக்‌ கொண்டவனைப்‌ 
பேணி என்‌ புகழ்கொண்டார்‌? எனின்‌, தற்காத்துக்‌ தற்கொண் 
டானைப்‌ பேணிச்‌ சகைசான்ற। சொற்காதீதுச்‌ சோரவு இலாள 
பெண்‌ எனக, 
சற்கொண்டான்‌. -: தன்னை மனைவியாக்‌ கொண்டவன்‌. 
என்றது கணவனை, தகைசான்றசொல்‌ - தகுதி நிறைஈக சொல்‌, 


அஃகாவது புகழ்‌, சேவு களர்வு, மறதி, 
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கபால்‌ கன்னைப்‌ பாதுகாத்து உண்டி மகலியவறமுல்‌ சன 
கணவனைப்‌ பேணி இருவருக்கும்‌ இனிய புகழை வளர்த்து யாண்‌ 


டும்‌ மறவியிலாதஇிருப்பவளே மனைவியாவாள்‌ என்பதாம்‌. 


கற்காத்தலை மூற்குறிக்சது எல்லா நலஙகளுக்கும்‌ அககாப்பு 
உயிர்கிலையாய்‌ நிற்கும்‌ உறுஇ கருதி எனக. காச்சல்‌ பேணல்க 
ளாகிய தன்‌ கருமங்களில்‌ களாச்சி மறவிகள்‌ சாரசாகபடி கூர்மை 
யோடு குறிக்கொண்டு நிற்கவேண்டும்‌ என்பார்‌ சோர்வின்மையை 
இறுதியில்வைக்து உறுதிபெற வுணாச்திஞா்‌. 

ஒழுக்கக்கால்‌ சன்னைக்காக்து அன்பால்‌ கணவனைப்‌ பேணி 
இருவருக்கும்‌ இன்பம்‌ பயக்கச்தசக்க பகமை வளர்ப்பவளேோ 
பெண்ணாவாள்‌ என்பது இதில்‌ உணாச்சப்பட்டத, இவ்வுண்மை 


மஙகையாக்காசியார்பால்‌ உணரப்படும்‌. 


கதை. 

மஙகையாக்காடு என்பவள்‌ மதுசையிலிருக் க செடுமாறன்‌ 
என்னும்‌ பாண்டிய மன்னனுடைய அருமைக்‌ இருமனைவி. சோழ 
பனனன்‌ மகள்‌, இவள்‌ அழலும்‌ கற்பிலும்‌ அறிவிலும்‌ இறக்‌ 
வள்‌. இவளோடமாக்து இனிய போகங்களை ஆகாது அரசன்‌ 
முறைசெய்துவருங்கால்‌ இடையே சமண மகச்சைச்‌ சார்தான்‌, 
சைவகெறியை மதர்கான்‌, கனது கணவன்‌ நில்யினை இவ்‌ அரசி 
யிகாள்‌. வருக்இனாள்‌. பலவகையிலும்‌ பழிக்கு மாஇ பூட்டி. 
ஞள்‌. மனனன மனம்‌ மாறவில்லை. நெடிது ரூழ்க்து டி. வில்‌ 
திருஞானசம்பர்தப்பெருமானைச்‌ தமது இருசகருக் க எழுக்சுருளும்‌ 
படி செய்சகாள்‌; அப்பெருமானக்கொண்டே அசசனுக்குச்‌ சைவ 


செறியின்‌ பெருமைககா உயவுபெற உணர்ச்இஞள்‌, கீடுமாறி 


யிருக்ககை நெடுமாறன்‌ உணர்ச்சான்‌. சைவம்‌ சாரச்சான்‌, இவள்‌ 
பெருபகிழ்வடைக்காள்‌, கற்பொழுக்கங்களால்‌ அன்னையும்‌ காத்துக்‌ 
சனது கணவன்யும்‌ பேணி இசைபெற்றுகின்ற இவள தூ 
அருமையை வியருது அணைவரும்‌ புகழ்க்கார்‌, புகழ வளர்க்கும்‌ 
குலமகளிரக்கெல்லாம்‌ இவள்‌ தலைவியாய்‌ நின்ருள்‌; அ.கனால்‌ 
மங்கையாக்கு ௮சசயெனும்‌ மாண்பெயா்‌ பெற்றுள்‌. “'மங்கையா்க்‌ 


கரசி வளவர்‌ கோன்பாவை வரிவளைக்‌ கைமடமரப பங்கயம்‌ 


194 'இருக்குறட்‌ குமபேச வெண்பா 


அறிவு செல்வம்‌ அதிகாரம்‌ ஆதரவு முதலிய நிலைகளில்‌ 
உயரீக்து வ துள்ளது உயர்த்த கூல ம்‌ எனறும்‌, அவற்றில்‌ 
தாழ்ந்தது இழிர்‌ த குலம்‌ என்றும்‌ எண்ண நேர்க்கன, தியில்‌ 
தகு இிகளைக்‌ கொண்டு கண்டன? பின்பு பாம்பை வழக்கமாய்ப்‌ 
படிர்லு. வக்ன.  படிமானங்கள்‌ அடி மூலங்களில்‌ நெடிது 
விளஙனெ., நீர்மைகள்‌ எல்லாம்‌ ரமைகளாய்‌ நிலவுகின்றன. 

மேன்மையடைய மேல்‌, கீழ்மையுடையது கீழ்‌ என்னலும்‌ 
பண்புசிமைகளால்‌ அவற்றின்‌ பான்மைகளை உணர்க்து கொள்ள 
லாம்‌. உசிய த௫இ குன்றியபொழுது உற்ற மஇப்பு ஒழிக்து 
போகின்றது. நீர்மை இல்லாமல்‌ வெறும்‌ சார்பினால்‌ மாத்இரம்‌ 
எவனும்‌ சமை அடைய முடியாது. 

சல்வி உயிரை ஒளி செய்து உயாத் துன்‌ றமையால்‌. உடல்‌ 
அளவில்‌ உள்ள பிறப்பினும்‌ ௮து சிறப்‌ சே ௮ருளுின்‌ ஐது. 

லளி யுடைய விழி போல்‌ ௪ழிலும்‌ இன்பரும்‌ கல்வி ௪ரு,௪ 

லால்‌ ற்றனன்‌ எங்கும்‌ மேலானவனாய்‌ மேவி மினிர்கின்றான்‌7 
கல்லாமை குருட்ேச்‌ கண்‌ போல்‌ இருளடைற்து நிற்றலால்‌ கல்‌ 
லாதவன்‌ யாண்டும்‌ ழோனவனாய்‌ மரளடைக்து இழிகனமுன்‌. 

பிறப்பில்‌ மனிதன்‌ ,ஐயினும்‌ கற்றவன்‌ இவ்விய மடமையை 
யுடைய தெய்வ கிலையை ௮ுடைெறமையால்‌ கல்வியின்‌ உயர்‌ 
வும்‌ கல்லாமையின்‌ இழிவும்‌ கே? காணலாகும்‌, 

தேவரே கற்றவர்‌; கல்லாதார்‌ தேருங்கால்‌ 

பூதரே; முன்பொருள்‌ செய்யாதார்‌--ஆதரே; 

துன்பமிலேம்‌ பண்டு யாமே வனப்புடையேம்‌ 

என்பார்‌ இருகால்‌ எருது. (சிறுபஞ்சமூலம்‌, 90) 

கற்றவர்‌ சேவர்‌; கல்லாதவர்‌ பிசாசுகள்‌ என இத ூறித்‌ 
தள்ளு, கல்வியை இழந்‌்அவிடின்‌ மனிசன்‌ ௮டையும்‌ இழிநிலை. 
கள்‌ ௮ளவிடலசியன. உணார்வு ஒளி குன்ற உயர்வு ஓ.ழிகின்ற ஐ. 
ட தன்னைத்‌ தெய்வம்‌ அ௮ச்சூன்ற கல்வியை ஒருவன்‌ கைவிட்‌ 
டிருப்பது கொடிய பேரிழவாய்‌ முடிசன்றஅ. கற்றவனே பிறவிப்‌ 
பயனைப்‌ பெற்ற பெசிய பாக்கியவான்‌? கல்லாதவன்‌ பிறந்தும்‌ 
பிறவாதவனாய்‌ இழிர்து போகின்றான்‌. 
கற்றவனது மேன்மையையும்‌ கல்லாதவனு கீழ்மையையும்‌ 


செளிவாக வெளியாக்சச்‌ குலசிலைமைகளைக்‌ குறித்துக்‌ காட்டினார்‌. 


41. கல்லாமை ்‌ 1889 


நாரற்பால்‌ குலத்தில்‌ மேற்பால்‌ ஒருவன்‌ 


கற்றிலன்‌ ஆயின்‌ கீழிருப்‌ பவனே. (1) 
எக்குடி. பிறப்பினும்‌ யாவரே ஆயினும்‌ 
அக்குடியில்‌ கற்றோரை மேல்வரு கெனபர்‌, (2) 


அறிவுடை ஓருவனை அரசனும்‌ விரும்பும்‌, (8) (கறு்தொகை) 
சிறப்பின்‌ பாலார்‌ மக்கள்‌; அல்லார்‌ 

மறப்பின்‌ பாலார்‌ மன்னர்க்கு. (மணிமேகலை, 28) 
இழ்ப்பால்‌ ஒருவன்‌ கற்பின்‌ 

மேற்பால்‌ ஒருவனும்‌ அவன்கட்‌ படுமே, (புறம்‌, 189) 
ஆக்கும்‌ அறிவான்‌ அலது பிறப்பினான்‌ 

மீக்கொள்‌ உயர்வி/பிவு வேண்டற்க;-- நீக்கு 

பவரார்‌ அரவின்‌ பருமணிகண்டு என்றும்‌ 

கவரார்‌ கடலின்‌ கடு, (ன்னெதி, 22) 
கல்லார்‌ பலர்கூடி.க்‌ காதலித்து வாழினுநுல்‌ 
வலலான்‌ ஒருவனை மய மானுவரோ---அல்லாரும்‌ 
எண்ணீலா வான்மீன்‌ இலூிடனும்‌ வானகத்தோர்‌ 
வெண்ணிலா ஆமோ விளம்பு. (நீதிசாரம்‌, 97) 
ஆற்றும்‌ இளமைக்கண்‌ கல்லாதான்‌ மூப்பின்௧கண்‌ 
போற்றும்‌ எனவும்‌ பணருமோ-ஆற்றச்‌ 

சரம்போக்கி உல்குகொண்டார்‌ இல்லையே; இல்லை 
மரம்போக்டுக்‌ கூலி கொண் டார்‌, (பழமொழி, 60) 
பல்லான்ற கேள்விப்‌ பயனுணர்வார்‌ வீயவும்‌ 

கல்லாதார்‌ வாழ்வ தறிதுரேல்‌--கல்லாதார்‌ 

சேதனம்‌ ஏன்னுமச்‌ சேறகத்‌ இன்மையால்‌ 

கோதென்று கொள்ளாதாம்‌ கூற்று, (காலடி, 100) 


கற்‌.றிலாய்‌ கலை கற்றுணரார்‌ முகம்‌ 

உற்று நோக்கின்‌ மயானத்தை ஓக்குமால்‌ 

பெற்றுளசா பெறும்‌ பேறுதம்‌ காதலர்‌ 

சொற்ற கல்வியில்‌ தூயர்‌ என்று ஓதலே, (உபதோகாண்டம்‌) 


கற்றவரஅ உயர்வையும்‌ கல்லாதவரது இழிவையும்‌ குறித்து 
வந்துள்ள இளை கூர்ச்து கோக்க ஓர்க்து சஇச்சச்‌ தக்கன. 


கல்வி ஐன்ம ஒளியாய்‌ அமைக்‌ இருத்தலால்‌ அ.தனைப்பெற்‌ ற்ற 
அளவு மனிதன்‌ ே மேன்மை அடைந்து மிளிர்ெருன்‌, 
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எக்குடியில்‌ பிறந்தாலும்‌ கல்விமாண்‌ எவரினும்‌ தலைமை 
யாய்‌ உயர்ந்து விளங்குவான்‌ என்பன இதில்‌உணர்த்தப்பட்டத. 
இவவுண்மை லட்டக்கூத்தர்பால்‌ உணரப்படும்‌. 
கதை, 
ஓட்டக்கூத்தா என்பவர்‌ இம்றைக்கு ஆயிம்‌.ஐண்டுகளுக்கு 
மூன்னர்‌ இருந்தவர்‌. சோழ காட்டினர்‌. செங்குந்த மசபினர; 
சிறந்த கவிஞர்‌, உயந்த புலமை?யாடு அசசியல்‌ முறைகளையும்‌ 
பல தேச சரிதங்களையும்‌ ஈன்கு தெரிந்தவர்‌. உள்ளச்‌ தணிவும்‌ 
உறுதியும்‌ உடையவர்‌. அரசிய கவிகள்‌ பாடும்‌ பெசிய புலவ ராகயே 
இவமைச்‌ சோழ மன்னன்‌ உவக்து அழைத்துக்‌ சன்பால்‌ பிரிய 
மாக வைத்தக்‌ கொண்டான்‌. அகத அரசனுடைய அவையில்‌ 
தலைமைப்‌ புலவசாய்‌ இவர்‌ நிலவியிருர்தார்‌. தமிழ்ப்‌ புலமையைப்‌ 
புனிதமாகப்‌ போற்றி வக்கார்‌, புல்லிய கவிகளைப்‌ பாடிவருன்ற 
போலிப்‌ புலவர்களை வெறுத்திகம்க்து கடுமையாக இவர்‌ ஒறுத்து 
அடக்கனொ. அதிவீர ராம பாண்டியன்‌, வில்லியாழ்வார்‌, என்‌ 
னும்‌ இருவசினும்‌ இவருடைய சோதனை மிகவும்‌ கொடுமையாய்‌ 
இருந்தது. புலவர்களிடம்‌ பிழைகள்‌ கண்டால்‌ அவருடைய 
தலைகளை வெட்டி. விடுவர்‌. 
“முட்டுதற்கோ பிள்ளைப்பாண்டியன்‌ இங்கு இல்லை; 
குறும்பிறளவாக்‌ காதைக்குடைந்து தோண்டி. 
எட்டினமட்‌ டறுப்பதற்கோ வில்லிஇல்லை; 
இரண்டுஓன்ருய்‌ முடிந்துதலை இறங்கப்போட்டு 
வெட்டுதற்கோ கவி ஒட்டக்கூத்தன்‌ இல்லை; 
விளையாட்டாக்‌ கவிதனை எவரும்‌ பரடி_த்‌ 
தெட்டுதற்கோ அறிவில்லாத துரைகள்‌ உண்டு 
தேசம்‌எங்கும்‌ புலவர்‌ எனக்‌ இரியலாமே.! . 
தற்காலத்தில்‌ போலிகளாய்க்‌ கவிகள்‌ பாடி புல்லிய செல்‌ 
வரை நாடித்‌ இரியும்‌ பொல்லாகிலைமையை நினைந்து பிற்காலக்துப்‌ 
புலவர்‌ ஒருவர்‌ பாடிய பாடல்‌ இத. இதனால்‌ அக்காலத்தில்‌ 
இவர்‌ கல்வி மதங்கொண்டு கஇத்து நின்ற நிலை தெரியலாகும்‌. 
தகாத பட்டங்களைத்‌ தமக்குத்‌ தாமே சூட்டிக்கொண்டு களித்த த்‌ 
திரிந்தவர்‌ எல்லாரும்‌ இவர்‌ தலை எடுத்த வுடனே ஒளித்து 
தடுல்னெர்‌. வெட்டிய தலைகள்‌ மீண்டும்‌ ஒட்டி உயிபெழும்படி. 
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பாட வல்லவர்‌ ஆதலால்‌ இவரது கொலைச்தண்டம்‌ தமிழ்மொழி 
யைப்‌ புனிசமாகப்‌ பேணும்‌ இனிய பணியாய்‌ இசைந்து நின்ற து. 
தன்னை அஆதசித்து வரச மன்னன்‌ இறர் போன பின்‌ அவனு 
டைய மகனும்‌ இவசை மரியாசையடன்‌ பேணி வந்தான்‌. 
குலோத்துங்கன்‌ என்னும்‌ ௮வ்‌ ௮ரசனஅ அ௮சியாசன த்‌இன்‌ 
௮ருசே சரியாசனமாய்‌ இவர்‌ விற்றிருந்தார்‌. மங்கல நீர்‌ அடி. 
மணி மூடி சூடி முதலில்‌ ௮வன்‌ அரியணை ஏறும்போது இவர்‌ 
ஒரு அதி கவி பாடினார்‌. அச்சப்‌ பாட்டின்‌ பாதியை ஒட்டி ௮ 
சன்‌ இவரைச்‌ துதித்து உரைச்சான்‌. கவி அரசும்‌ புவி ௮௪ம்‌ 
இருவ ருடைய 





கலந்து பாடிய அ௮க்கவி சுவை மிக வுடையது. 
பீடும்‌ பெருமையும்‌ என்றும்‌ காடு அறிய நின்றுள்ளது. 

“அடும்‌ கடைமணி மாவசையாமல்‌ அஇலம்‌ எங்கும்‌ 

நீடும்‌ குடையைத்‌ தரித்தபிரான்‌; இந்த நரீணிலக்கதில்‌ 

பாடும்‌ புலவர்‌ புகம்‌ ஒட்டக்‌ கூத்தன்‌ பதாம்புயத்தைச்‌ 

சூடும்‌ குலோத்துங்க சோமன்‌ என்றே என்னைச்‌ சொல்‌. லுவரே.:? 


இக்தப்‌ பாடலின்‌ ௮மைஇயைக்‌ கருதக்‌ காணுக, 


தரித்தபிரான்‌ என்று கூத்தா சொல்லிப வுடசின அரசன்‌ 
இவரைப்‌ புகழ்ர்து சொல்லியிருக்கும்‌ ௮ழகை வியக்க நேக்கி 
நரம்‌ உவந்து நிற்கின்றோம்‌. இவரது அடியை முடியில்‌ சூடி. 
யுள்ளதாகப்‌ படி௮ளும்‌ ௮ர௪ன்‌ பணிமீவாடு சொல்ல வண்டு 
மாயின்‌ இவா கல்விப்‌ பெருமையும்‌ செய்வக்‌ திருவருளும்‌ எவ்‌ 
வளவு கிலையில்‌ இசைந்தஇிருக்கும்‌ என்பதை எளிதில்‌ தெளிந்து 
கொள்ளலாம்‌. இறர்த புவி வேந்தரும்‌ போற்றி மகம இக்‌ சவி 
வேந்தர்‌ ஏற்றம்‌ ௮டைந்துள்ளமையை அக்காலத்தில்‌ இருந்த 
பலரும்‌ வியந்து கின்றனர்‌. கழ்றவருக்குள்ளே இவர்‌ பெசிய 
பாக்கியசாலி என்று முருக தாசர்‌ உமையுடன்‌ உவந்து பாடி 
யிருக்கிறார்‌. 
எத்தனை புலவரோமுன்‌ இறைவரை வசம்செய்துற்றுர்‌. 
அத்தனை பேருளாரும்‌ அருந்தமிம்‌ ஓட்டக்‌ கூத்தன்‌ 
ஓத்தவர்‌ முடிமேல்‌ தம்தான்‌ உறவைத்தது இல்லை; இல்லை; 
இத்தனை அதிட்டம்‌ ௮ன்னோற்கு இசைந்தமை ஏற்றம்‌ தானே, 
வன்னியை நம்பும்‌ தெய்வ மறையவர்‌ மறைநீர்‌ ஆட்டும்‌ 
பொன்னியல்‌ மகுட மீது பலவர்பூங கமல்கள்‌ சூடும்‌ . 


180 இருக்குறட்‌ குமரேச வெண்பா. 


சென்னியே சென்னி என்னத்‌ திகழ்தரு நிமித்தம்‌ சோணுட்டு 
இன்னிசை வேந்தர்க்கு அப்பேர்‌ யாவரும்‌ பகாவதாமே, 


(புலவர்‌ புராணம்‌) 


மன்னரும்‌ வணங்க இங்கனம்‌ இவர்‌ லாழ்க்‌இருக் கர்‌, 
தக்கயாகப்‌ பாணி, விக்கொமெ சோழன்‌ உலா, குமீலாத்துங்க 
சோழன்‌ கோவை, ஈட்டி எழுபது முதலிய பிரப்‌ தங்களை இவர 
பாடியிருக்கிறார்‌. உலகம்‌ அளும்‌ ௮இபஇகளினும்‌ புலமையாளர்‌ 
கதலைமையாளச்‌ என்னும்‌ உண்மையை இக்‌ கலைஞர்‌ வாழ்வு 
சாட்டி நின்றது. 





* 


கற்ற கலைஞர்‌ கனக முழி. வேந்தர்‌ 

பெற்ற பெருமையினும்‌ பீடுடையர- உற்ற 
உறுப்பில்‌ தலைசிறந்த தேனும்‌ ஓளிர்கண்‌ 
சிறப்புடைய கன்றோ சிறந்து, 


என்றபடி. கல்வியால்‌ இவர்‌ ௮சசரினும்‌ தலைசிறந்து நின்றார்‌. 
சாக்குலத்தவச்‌ ஆயிலும்‌ கற்றவர்‌ யாண்டும்‌ எவரினும்‌ உயர்ந்து 
விளங்குவர்‌ என்பதை உலகம்‌ காண இவா உணர்த்து நினரூர்‌. 

கல்லாதார்‌ கல்லாய்க்‌ கழிந்திழிவர்‌ கற்றவர்‌ 

எல்லார்‌ மணியாய்‌ எமில்மிகுவா-- அல்லார்‌ 

மதிபோல்‌ மருள்‌ இருள்வாம்‌ மாவிடர்க்காக்‌ கல்வி 

கதியருளி கிற்கும்‌ கனிந்து, 

- கல்லா திருத்தல்‌ கடையாம்‌; கலைகலம்‌ 
எல்லாம்‌ அருளும்‌ இனிது. 


படியாமல்‌ இருப்பத பழியாம்‌ என்சு. 





2109. நால்கற்ற ஐவர்போல்‌ நூற்றுவர்‌ கொண்டிலரேன்‌ 
கோல்பெற்‌ றிருந்தும்‌ குமரேசர---சால்பில்‌ 
விலங்கொடு மக்கள்‌ அனையர்‌ இலங்குநால்‌ 
கற்றாரோடு ஏனை யவர்‌. . (5௦) 

இ-ள்‌, ல 
குமரேசா? நூல்களைக்‌ கற்ற டஞ்சவாபோல்‌ நூற்றுவரூம்‌ 
ஏன்‌ மேன்மை பெற்பிலா? எனின்‌, ளிலங்கொடு மக்கள்‌ அனையர்‌ 
இலங்கு நூல்‌ கற்ரு பாடு ஏனையவர்‌ என்௪, 


ர்‌ 


11. கல்லாமை, 157 


ஐவர்‌ என்றது கருமன்‌ விமன்‌ விசயன்‌ ஈகுலன்‌ சகாதேவன்‌ 
என்னும்‌ துணைவரை, பாண்டுவின்‌ புதல்வசான இரச ஐ தபேரும்‌ 
உளளம்‌ ஓத்த யாண்டும்‌ ஒருமையாய்‌ மருவி வாழ்ச்து வந்தமை 
யால பஞ்ச பாண்டவர்‌ என நின மர்‌. 

நூற்றுவா என்றது துசியோதனன்‌, அ எனக்‌ முதலிய 


குழூவினளை, தொகைக்‌ சூமிப்பால்‌ இங்கனம்‌ சுட்டியுளைக்தது 
ழ்‌ 


அவருடைய தகைமை வகைமைகளை உய்ச லஓுணாச, 


கல்வியின்‌ உயர்வையும்‌, கல்லாமையின்‌ இழிவையும்‌ பல 
படிகளாய்ச்‌ சனிச்சணிரிய இதுவரை உரைக்கு வந்த அடிகள்‌ 
இ௮தி.பில்‌ இரண்டையும்‌ ஒருங்கக இணைத்துவைத்து நிலைமைகளை 

ன பி ட] ட ்‌ ்‌] ்‌ ்‌ ௪ ம்‌ ட்‌ ஆ 
எளி?த உணாக்துகொளளும்படி செளிவு செய்தருளினார்‌. 


விலங்கு என்றது ஆடு மாடு முசஈலிய மிருகங்களை. 


மேலான குலத்தில்‌ பிறந்‌ இருக்காலும்‌ கல்வி இல்லா தவசீ 
மிகவும ஜஹோனவ2ர என முன்னம்‌ குறித்தார்‌; இதில்‌ ௮வர 
சிறந்து மனிதப்பிறவியை அடைசர்‌ இருப்பினும்‌ ்‌ இழிக்க மிருகங்‌ 


களே யாவா்‌ எஸ்இன்றுச்‌ 


மாக்களை கோக்க விலங்குகள்‌ எவவளவ இர 15 தளளன வச 


அவ்வளவு இழிகிலையை உயர்ந்த தூல்க களைக்‌ கற்றவரை நோக்கக்‌ 


கல்லாதவா ௮அடைந்துள்ளனா என்பதாம்‌, 


... எனையவர்‌ என்றது சல்லாதவனை. கேசேோ தெளிவாகச்‌: 
சொல்லாமல்‌ இப்படி. எட்டிச்‌ சுட்டியது ௮வது . ஈனநிலையை 
கரணி. கல்லாது கழிர்துள்ள அந்தப்‌ பொலலாச புன்மையை 
கினைக்‌ ஐ உளள. கூளியுளளார, 


்‌ விலங்கு மக்கள்‌ என உவமானஜ்தில்‌ அ த்திய இலைக்கு 
ஏற்ப கல்லார்‌ கற்றார்‌ என்று நிமல வையாமல்‌ மாறிவைக்சமை 
யால்‌ இஃது எதிர்‌ நிரல்‌ நிறை என்க. மொழிகள்‌ பொருளைக்‌ 
கொள்ளும்‌ விதங்கள்‌ எட்டனுள இதுவும்‌ ஒன்று. 

பெயரும்‌ வினையுமாம்‌ சொல்லையும்‌ பொருளையும்‌ 

வேறு நிரல்கீ?அ முறையினும்‌ எதறரினும்‌ 

நேரும்‌ பொருள்கோள்‌ நிரலகிறை நெறியே, (நன்னூல்‌) 


ம லல்ளா பணிய இங்மக எண்ண உசியது, 


156 


இருக்குறட்‌ குமரேச வெண்பா. 


கோககர்‌ பிழைக்ச கோவலன்‌ றன்‌ னாடு 
வான ஷாதி யேறினள்‌ மாதோ 


கானமர்‌ புரிகுழா ற்‌ கண்ண இ கான்‌:்‌ 


என இம்மண்ணாவசெவரு மகிழ்ந்து போற்ற இவள்‌ விண்ணகம்‌ 
புகுர்காள்‌. கன்‌ கறை வனைப போற்றி வழிபட்டது இவள 
பின்பு வர ணுலகில்‌ ௬ம்‌ போற்றும்‌ இறப்ப னைப்‌ பெ நிருள. 
பெர றராணப்‌ பேரு ணும்‌ பெண்டிர்‌ புக்தசேீளுலக, த்இல்‌ பெருஞ்சி றப்புப்‌ 
பெறுவரென்பகை உலகம்‌ இவள்‌। ரல்‌ உணரந்துநின்‌ றது. விரி 
வைச்‌ சிலப்ப இகாரகி இல்‌ காண்க, 
தெய்வம்‌ கொழாஅள்‌ கொழுசஈற்‌ றஜெொழுவாளைத்‌ 
செய்வம்‌ தொழமுச்தகைமை இண்ணமால்‌-0ு, சய்வமாய்‌ 


மண்ணக மாதர்கீ சகணியாய கண்ணது 


விண்ணக மாதர்க்கு விருந்து (கட்டுரைகாகை) 


தற்கோண்டாற்‌ னு தகவினளை யெவ்வுலகும்‌ 
முற்கொண்டு பேணு முனைந்து 


பக்தினிகட்டு மறுமையில்‌ மிகவும்‌ பெரு [யுண்டாம்‌ என்‌ 


பதா இசனால்‌ கூறப்பட்டது. 





50. நாடுஞ்‌ சுரர்‌ குரு 2வ 1 நரணிஞர்‌ நண்ணா (முனி 


மீகாடிசெல்வம்‌ வை தீதும்‌ கூமசீரசர-- தேடும்‌ 
புகழ்புரிக்‌ இல லில்லோர்க்‌ தில்லை யிகழ்வரா முன 


6 ம்‌ 
ஏறும்ப 7 0 [மி நடை, (௯) 





முமசே ச! கோடிசெல்வம்‌ வைத்திருக்தும்‌ சேவ ரு 
என்‌ பகைவா்முன்‌ ந ணிரை? பல்க்‌. புகழ்புரிக/ க இல இல்‌ 
லோர்க்கு இகழ்வார்முன்‌ ஏறுபோல்‌ பிடுகடை இல்லை எனக, 


இத, நிறையில்லாத மனைவியையுடையவன  சுஜையுறுவ 


8 


னென்ன றது, 


சுரர்‌ தேவர்‌. கரு என்றது விய ழனை. உண்ணார்‌ -பகைவா. 
புரிந்த எனபது புரிந்து என நின்றது, புரிதல்‌ - விரும்பல. புகழ்‌ 
புசிக்ச -புசழை விரும்பிய. இல்‌ ல்‌ இல்லோர்‌ க்கு- மனை வியை இல்லா 


0-ம்‌ அதிகாரம்‌ வாழ்க்கைத்‌ துணே நலம்‌. 183 


தரர்க்கு, ஏறு-- அண்சிங்கம்‌. 1 -மேம்பாடு, இங்க எறு 
எசனையும இயாது நிமிர த ஈம்‌2ரமாய்‌ கடக்கும்‌ இயல்பினயுடைய 


காதலால்‌ அது பெருமித ஈடைக்கு. இங்கு உவமையாய்‌ வந்தத. 
ப ப 0 உ (அ ி உட ௩ ஓ ட்‌ [0] அபி ௫ 

புகமமைக்க மனவியைப்‌ பெருகார்க்குக்‌ கம்மை யிகழ்க 
அசைக்கும்‌ பகைவாமுன்‌ கங்ரளறு போன்ற பெருமிக கடை 


உண்டாகா சென்பகாம்‌. 


ஒருவனது கம்பீரத்தூக்குக்‌ காரணங்கள்‌ பல வுளவேணும்‌ 


புசமுடைய மனயாரநடைமையே இறக்கது என்பது குறிப்பு, 


எவ்வளவு நலங்ஈமாயும்‌ பலங்களையும்‌ ஒருவன்‌ உடையனா 
னும்‌ மனைவியிடத்து மாண்பு இல்லையானால்‌ கன்‌ பகைவாழமுன்‌ 
அவன நாணுவான்‌ என்பது இதில்‌ உணர்க்கப்பட்ட.து. இவ்‌ 
வுண்மை அமரர்‌ குருவின்பால்‌ உணரப்படும்‌. 

கதை. 

தேவரருவாகிய வியாழபகவான்‌ காரை என்னும்‌ மனைவி 
மியாடு கூடி இல்வாழ்ச்‌ இருக்கார்‌. சந்‌இரன்‌ இவரிடம்‌ கல்வி 
பயின்றுவரககான்‌, அவனது இளமைப்‌ பருவக்கையும்‌ எழில்‌ 
உருவச்தையும்‌ தாசை சண்டாள, காழுற்முள்‌.  பலமுறையும்‌ 
உரிய சமயம்‌ பார்தஅவர்காள்‌, சஈநஇரன்‌ ஒருகாள்‌ கனியே இருக்‌ 
கான்‌, அச்சுந்தரி அவ்விடம்‌ இனி£க சார்க்காள்‌. அருகில்‌ 
நெருங்கினாள்‌) பெருகிய காகலோடு பல மொழிகள்‌ பே௫ஞளை்‌, 
அவள்‌ கருத்தை யகக்கான்‌. சனது அருமைக்‌ குருவின்‌ இரு 
மனைவி என்பகையும்‌ ௮ற32வ மறகர்கான்‌, வள்‌ கருத்துக்கு 
இணங்கினுன்‌: கலந்து இனபுற்றான்‌. இருவரும்‌ இங்க னம்‌ கள 
- வுடன்‌ லழுகிப்‌ பலகாள்‌ சுழிச்சார்‌,. சக்றான்‌ இறுதியில்‌ காரை 
யைகி தன்னுடன்‌ கொண்டே ஏகினான்‌. குரு அதிம்தார்‌. மிகச்‌ 
இனக்தார்‌. இச்தரன்‌ முகலிய இமையவர்களாக்கொண்டு சந்இர 
ஊம்‌ கொல்லக்‌ தரஇரஞ்‌ செய்கார்‌. முடியவில்லை. பிரமன்‌ வத்‌ 
தான்‌, மதிக்கு (0 ஜி பூட்டி னை. அ.சனபின்‌ அவன காரையை 
விடுச்கான்‌, அவள்‌ சந்திரனிடம்‌ இருக்கும்பொழுது பிறக்க 
புசல்வனுக்கே புசன என்று பெயர்‌. அகுஸுல்‌ புகனுக்கு ம திமகணன்‌ 


என்ஜொரு பெயரும்‌ வர்கதஐு, இவன யாருக்சப்‌ பிறர்கான்‌? 
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உலக அ.ிவும்‌ உளளப்பான்‌ ரையும்‌ ,தன்மஞானமும்‌ அருக 
இன்ற மேன்மையான நாூல்ககாயே எவ்வழியும்‌ செவ்வையாகப்‌ 
படிக்கவேண்டும்‌. பண்பு படிக்க படிமானமுடையதே படிப்பாம்‌. 

மொழிகளைப்‌ 2ப௫வருவதினாலே?ய மக்கள்விலம்குகளினும்‌ 
மமேல்‌ என விளங்கு நிற்கின்றார்‌. லங்க நால்களைக்‌ கல்லாமல்‌ 
அதப்‌ பேச்சு வழ்க்மிகாடு மட்டும்‌ நின்றால்‌ வாய்‌ பேசுகின்ற 
ஒருவகை மிருகங்களாக ௮வர்‌ கருத கேருவர்‌,. கலைகளை ஓதி 
உணரக்தால்‌ மேசைகளாய்‌ மேவி விளங்குவர்‌. 

பேச்சளவில்‌ கின்றார்‌ பிமையாய்‌ இருகிலத்தே 

மூச்சளவில்‌ வந்து ச நூல்‌ 

கற்௫ர உயர்ந்து கருதிய சீரரல்லாம்‌ 

பெற்றுர்‌ பெருமை பெரிது. 

நூல்களைச்‌ கற்பதில்‌ மேலோர்‌ டலருடைய அ௮றிவுகலங்களும்‌ 
பண்பாடுகளும்‌ மருவி வருன்றன. அவ்வரவால்‌ பெருமகிமை 
கள உளவாடுின்றன. சல்லாது விடின்‌ எல்லா மேன்மைகளும்‌ 
இழர்து பொல்லாமைகள்‌ வளர்ந்து புலைகள்‌ விளை ன்றன. 
அரிய பிறவியும்‌ கல்லாமையால்‌ சிறுமைஅடைந்து சோமிக்து 
படுகின்ற? ௮ங்கனம்‌ இழித்து போகாமல்‌ இளமையிலேயே 
கற்று வளமையுடையவனாய்‌ உயர்க்து சொள்ளுக. 

ஓத்த பிறப்‌ பினஈசயினும்‌ கல்லாதார்‌ கற்றாரைப்‌ போல்‌ 
உண்மையான உயரலினை அ௮னடயார்‌. என்பது கருத்து, இவ 
வுண்மை கவரவர்‌ கண்ணும்‌, பாண்டவர்‌ பாலும்‌ உணரப்டடும்‌. 

கதை, 

பாண்டவர்‌ என்பவரீ பாண்டு மன்னன்‌ புதல்வா. தருமன்‌ 
முதலிய இர்ச ஐவரும்‌ ஒருமையாய்‌ வளர்ர்து வந்தனா. சிறந்த 
'சூணூ€லர்கள்‌, அுரிரீயாகனன்‌ முசலிப ஆணைவர்களும்‌ இளமை 
யிலிருந்தேே இவோடு சேர்ச்‌ இருந்தனர்‌. இருவகையாருக்கும்‌ 
இருபாசாசியார்‌ குருவாயிருர்தார்‌. எழுத்து அறிவிக து உகிமை 
யுடன்‌ பயிற்றி வக்தார்‌. ஐவரும்‌ ஆரவத்தோடு.கற்றார்‌. நூற்று 
வரும்‌ செல்வக்களிப்பால்‌ ' இமிர்ந்து இரிக்தார்‌, கருத்தூன்றிக்‌ 
கல்லாமல்‌ உல்லாசமாய்‌ ௮வர்‌ பொழுது போக்க நின்முர்‌. பரு 
வம்‌ வச்சுபின இவர்களது கல்வியறிலை த்தெசிய விரும்பி வீடூமர்‌ 
ஒருநாள்‌ இருதிறகச்தானையும்‌ அழைத்தார்‌. அனைவரும்‌ வந்து 


ட 
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நின்றார்‌, நாூலறிவை முதலில்‌ உசாவி நோக்கினொ. பின்பு ஒரு 
ஐ தொகைப்‌ பொருளைக்‌ கொடுத்து (இதற்கு வீடு கிறைக்ச 
பண்டம்‌ வாங்கி விரித்து வைமின்‌!'? என்று பிரித்து விடுச்தார்‌. : 
நூற்றுவர்‌ சென்னார்‌? வைக்கோல்‌ பொதியை வாங்கி ஒரு மாளி 
கையில்‌ செறித்து வைத்தார்‌. ஐவர்‌ சென்றார்‌; குறித்த வீட்‌ 
டைத்‌ தூசி அடைத்து மெழுூக்‌ கோலமிட்டு வாசடீர்‌ செளித்து 
நறுவிய தாபம்‌ கொளுச்தி அழகே இபங்கள்‌ ஏற்றிப்‌ ப௫ய்‌ 
இலைகள்‌ இனியசாய்கனிகள்‌ பெரிதும்‌ அமைய வைத்து மு. தியோர்‌ 
வ.ரவை அன்‌ 2பாடு எதிர்பார்த்திருந்கனர்‌. முன்பு அனுப்பிய 
பெசியவர்‌ வந்து _நாற்றுவர்‌ இஃலை கோக்கொ) உள்ளே நுழை 
யாமல்‌ வெளியே மீண்டார்‌. அதன்பின்‌ ஐவர்‌ மனையை அடைக்‌ 
தார்‌. ௮து தெய்வீகமாய்‌ விளங்குவதைக்சண்டு ௮கம்‌ மஇழ்ந்து 
அமர்ந்திருந்தார்‌. இரக்கப்‌ பிள்ளைகளுடைய அறிவை வியத்து 
உள்ளம்‌ களித்த ௮வர்‌ துரியோதனன்‌ முதலிப ௮௪ இளைஞர்‌ 


.... திலைமையை என்னி அகன்றார்‌. பலகலைகளிலும்‌ தலைமையான 


புலமையுடையசாய்ப்‌ பாண்டவர்‌ நீண்ட புகழுடன்‌ நிலவி விளங்‌ 
இனா. மடமையுடன்‌ கொடுமையும்‌ மண்டி வக்தமையால்‌ கவுசவா 
எங்கும்‌ மதிப்பிழந்து கின்றார்‌. எவ்வளவு செல்வ நலங்களை 
புடையராயினும்‌ கல்வி ௮றிவு இல்லையானால்‌ ௮வர்‌ பொல்லாத 
வசாய்‌இழிவா என்பதை நாற்றுவரிடம்‌ எவரும்‌ கோக்க கின்ராரா. 
உயர்ர்த _நால்ககாக்‌ கல்லாதவர்‌ இழிந்த விலங்குகளாய்க்‌ கழிந்து 
கெடுவர்‌ என்பதை உலகம்‌ இவரீபால்‌ உணர்க்து நின்ற த. 


“துங்க மாணைமுன்‌ படுத்தினும்‌ படுத்துக; சடர்மணிப்‌ பகுவாய்வெம்‌ 
இங்கம்‌ வாயிடைச்‌ செலுத்தினும்‌ செலுத்துக; தென்புலத்‌ தவர்கோமான்‌ 
வெங்கண்‌ மாநகர கத்திடை வீழ்த்தினும்‌ வீழ்தீதுக: விடைஎஏறும்‌ 
எங்கள்‌ நாயக! தமிழறி யாருடன்‌ இயம்புதல்‌ தவிர்ப்பாயே. 

கல்லாதவருடன்‌ கலந்திருப்பதும்‌ சொல்லாடுவதும்‌ மிகவும்‌ 
தயரமாம்‌) ௮ர்தப்‌ புல்ல2சாடு சேராமலும்‌ பேசாமலும்‌ இருக்‌ 
கும்படி ஆண்டவனே?! அருள்புசிக என ஈசனை நோக்கி அறிஞர்‌ 
இவ்வான௮ு வேண்டியிருக்கின்றனர்‌. கல்லாது கழிவது எவ்வளவு 
பொல்லாத இழிவு என்பதை இதனால்‌ நன்கு உணர்ந்து 
கொள்ளலாம்‌. 

கல்லாதார்‌ மனத்தணுகாக்‌ கடவுள்‌ தன்னைக்‌ 

கற்றார்கள்‌ உற்றுஒரும்‌ காதலானை, . (தேவாரம்‌) 
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நில்லா நிலையை நிலையாக நெஞ்சத்து 
நிலலாக்‌ குரம்பை நிலைஎன்‌ றுணர்வீர்காள்‌ 
எல்லா உயிர்க்கும்‌ இறைவனே ஆயினும்‌ ' 
கல்லாதார்‌ நெஞ்சத்துக்‌ காண ஒண்ணாத. (திருமந்திரம்‌) 
கலலாது நீண்ட ஒருவன்‌ உலகத்து 
நல்லறி வாளர்‌ பஇடைப்புக்கு--மெல்ல 
இருப்பினும்‌ நாயிருந கறற இரா௮ 
துரைப்பினும்‌ நாயகுரைக்‌ தறறு. (நாலயார்‌) 
கல்லாதான்‌ கண்ட கழிநுட்பம்‌ காட்டரீதால்‌. 
நல்லேம்யாம்‌ என்றொருவன நன்கு மதித்தல்‌என்‌? 
சொல்லால்‌ வணக்கி வெகுண்டடு கிற்பாரக்கும்‌ 
சொல்லாக்கால்‌ செல்லுவ தில்‌. (பழமொழி) 
கவையாகிக கொம்பாகுிக்‌ காட்டகத்தே நிழ்ஞம்‌ 
அவையல்ல நல்ல மரங௩ள்‌--ச௪வை நடுவ 
நீட்டோலை வாசியா நின்றான்‌ குறிப்பறிய 
மாட்டா தவனன்‌ மரம்‌. (மூதுரை) 
மான மனிதனே. ஆனாலும்‌ கல்லாகான்‌ 
கான விலங்கிற்‌ கடையாகி--ஈனம்‌ 
படி நதழி இன்றான்‌ படியாமல்‌ நின்று 
மடிந்து கழிதல்‌ மருள்‌. ப 
கற்றான்‌ உயர்தேய்வம்‌; கல்லாதான்‌ கான்‌ விலங்காய்‌ 
இற்றான்‌ பழியுள்‌ இழிந்து 
கல்லாமை கழிமபசிழிவாம்‌ என்பது கருத்து. 

இவ்‌ அதிகாரத்தின்‌ தோகைப்‌ போருள்‌. 
கல்லாகவார ,௪வையிசகண்‌ பச வருவது பொல்லாததாம்‌, 
அது பழிப்பிற்கே இடமாம்‌. 
சொல்லாதிருப்பின்‌ நல்லதாம்‌. 
கல்லாதவரது அறிவ கல்லார்‌ மதியார்‌. 
௮வருடைய பெருமை குன்றும்‌. 
குலம்‌ இழிவாம்‌. 
அழகு பாழாம்‌. 
செல்லம்‌ புல்லிதாம்‌, 
பிறப்பு பிழையாம்‌. 
அவர்‌ மக்களாயிருப்பினும்‌ மாக்களே ஆவர்‌. 

௪௪ வது கல்லாமை முற்றிற்று, 


ண்ட 


௪௨-ம்‌ அதிகாரம்‌ கேளவி. 


௮லஃ்தாவது அறிவுடையார்‌ கூறும்‌ உறுதிப்‌ பொருள்களைக்‌ 
கருதிக்2கட்டல்‌. கண்ணால்‌ பார்த்துப்‌ படிப்பது கல்வி; காதால்‌ 
கேட்டுக்‌ கொள்வது கேள்வி, இளமைபில்‌ முயன்று கற்றவாக்கும்‌ 
அங்ஙனம்‌ கல்லாதவர்க்கும்‌ ஒருங்சீக நலல அறிவு நலஙகை 
நல்கவருசுலால்‌ கல விகல்லாமைகளின்‌ பின்‌ இதுவைக்கப்பட்டஅ. | 


211. கொண்டசெல்வம்‌ எல்லாம்‌ கொடுத்துச்‌ செவிச்செல்வம்‌ 
கொண்டானேன்‌ போசன்‌ குமரேசா--கண்டபெருஞ்‌ 
செல்வத்துட்‌ செல்வம்‌ செவிச்செல்வம்‌ அச்செல்வம்‌ 
செல்வத்துள்‌ எல்லாம்‌ தலை. (௧) 

இ-ள்‌, 

குமரேசா? தான்‌ கைக்கொண்டிருக்த உயர்ந்த செல்வங்களை 
எல்லாம்‌ கொடுத்து செவிச்‌ செல்வக்தை ஏன்‌ சீபாசன்‌ உவக்து 
கொண்டான்‌? எனின்‌, செல்வச்துள்‌ செல்வம்‌ செவிச்‌ செல்லம்‌; 
௮ச்செல்லம்‌ செல்வத்துள்‌ எல்லாம்‌ தலை என்க, 

இது, கேள்வியின்‌ பெருமையை உணர்த்துகின்றது. 

சேவிச்‌ சேல்வம்‌ எண்றது கேள்வியை, செவி காது. 
கண்ணால்‌ கோக்கித்‌ தானாவே மனிதன்‌ கற்றுக்கொள்ளும்‌ கல்லி 
நலனை மூன்னச்க்‌ கூறினா, அரசக்‌ கல்வியறிவை விருத்தியாக்கி 
மமலும்‌ வளஞ்‌ செய்து வரவும்‌, இளமையில்‌ ஒரூ வேளை கல்லாது 
சழிந்து நின்ஞுல்‌௮வர்‌ கல்வியின்‌ பயனை அடைந்து கொளளவும்‌ 
மகள விஈல்லதுணேயாய்‌ அமைர்துள்ளமையின்‌ இங்குஉரைத்தார்‌. 

கல்வியும்‌ கேள்வியும்‌ மார்தாக்குக்‌ கண்ணும்‌ காதுமாய்‌ 

வரயந்துளள உண்மை நுண்மையாக ஜாந்து கொள்ளவக்த த. 

சல்வியை முன்னம்‌ கண்‌ என்று சொன்னா; கேள்வியை இங்கே 

சேவி என்று சட்டியருளினார்‌. கல்லாதவன்‌ கண்‌ இழக்க கசபாஇ 

ஆனெறான்‌) கேளாதவன்‌ செவிஇழக்த மூளிஆய்ச்‌சழிகின்றான்‌. 
கண்‌ பெற்றது கல்வி கற்க2வ/ செலி யுற்றத கேள்வி கேட்‌ 
கலே. கல்வி கேள்விகள்‌ இலலையானால குருடும்‌ செவி$மாய்‌ 
மானிடன்‌ ஈனம்‌ அடை இனருன்‌, ஊனம்‌ உறுமல்‌ ஞானம்‌ உற்று 
உயசவேண்டும்‌ எனனும்‌ குறிப்பால்‌ உறுப்புக்களோடு உறழ்ர்து 

- இழப்பாக உமைக்கார்‌, கண்ணும்காதும்‌ கலைகளர எண்ணாவந்கன, 


4 
ர்‌ 


2 
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கேள்வி என்றது இங்சீக உயிர்க்கு உறுதியான உணர்வுளை 
கமா. காதால்‌ கேட்கப்படுவன எல்லாம்‌ கேள்விகள்‌ அகா. ஆன்ம 
லன்‌ மருவிய மேன்மையுடையதே கேள்வி ஆம்‌. கேள்வி உறவு, 
சுற்றம்‌. உயிர்ச்கு உறவாய்‌ உரிமை சுரந்துள்ளது கேள்வி 
என வந்த, 


பண்ணமை யாழ்முழல்‌ கீகம்‌என்று இன்னவை! 

நண்ணி நயப்ப செவி௮ல்ல;--தணணிதின்‌ 

வெட்டெனச்‌ சொல்நீக்கி விண்ணொடு வீட்டின்பம்‌ 
கட்டுரை கேட்ப செவி (அதநெறிச்சாமம்‌, 195) 


்‌ இன்னதுதான்‌ செவி, இதுதான்‌ கேள்வி எனச்‌ எட்டியுளைத்‌ 

த இத்-- இதனை உயத்துணர்க, யாழ்‌ இசை, குழல்‌ ஓசை, 
சங்கீதம்‌ என்னும்‌ இவை இனிய சளையடையனவே எனிலும்‌ 
கேள்வி ஆகா. காடகம முதலிய வினேசக்‌ காட்டுகளைக்‌ காணும்‌ 
கண்போல்‌ இசைப்பாடல்களைச்‌ செவி கேட்கின்றது. கேட்ட 
அளவில்‌ சிறிது சுகமாய்‌ வறி?த ஓழிரக்து போசலால்‌ உற இ 
ஈலம்‌ கனிர்த கேள்வி?பால்‌ உயர்க்தோசால்‌ ௮து மஇக்கப்படுவ 
இல்லை. காமக்‌ கலவிப்பும்‌ காசல்‌ மயக்கமும்‌ கானமோகமும்‌ 
காட்சி கேள்விகளில்‌ எமமாய்ச்‌ தோன்றினும்‌ ஈனமாய்‌ இழிந்து. 
படுகின்றன. ஞானருடையன நன்மைகளாய்‌ வருகின்றன. ப 


அறிலை மயக்கி ௮வலப்படுத்துவன யாவு சிறுமைகளாய்ச்‌ 
சீரழிந்து போடுன்றன. இயல்புககா கோக்கிம்ய உயர்வுகள்‌ 
எழுகின்றன. சவ இசம்‌ தேவ ௮முதமாய்த்‌ இகழ்சன்றது. 

உள்ளத்தை உயாத்‌ இ, உணாவை ஒளிசெய்த, உயிர்க்கு 
உறுஇ தருவது எதுவேர ௮ கேள்வி ஆறது, கல்கியின்‌ 
இனம்‌ ஆயினும்‌ அதனினும்‌ இதில்‌ எளிமையும்‌ தெளிவும்‌ இனி 
மையும்‌ மருவியுள்ளன. இளையர்‌ மூஇயர்‌ முதலிய எவரும்‌ 
இதனால்‌ விரைக்து பயன்‌ பெறுகின்றனா. 


அதஇகாரத்தில்‌ குறித்தபடி கேள்வி என்று தெளிவாகச்‌ 
சொல்லாமல்‌ செவிச்‌ செல்வம்‌ ௪ னப்‌ புனைந்து மொழிக்கத, இகன்‌ 
-தர்மை நீர்மைகளைக்‌ கூர்மையாக உவந்து நோக்கி உணர்ந்து 
கொள்ள. ஒன்றை உரிமையோடு செல்லமாகப்‌ பாசாட்டிச்‌ சொல்‌ 
லுங்கால்‌ செல்வம்‌ என்று சொல்வது வழக்கம்‌, 


்‌ 
& 


னி 


42. கேள்வி, 143 


'தருவே/ என்‌ செல்வமே!””? (தேவாசம்‌) என இறைவனை 
அப்பா இப்படிச்‌ சொலலியிருக்களார்‌. மேழிச்‌ செல்வம்‌'” என 
உழவைக்‌ குறித்து ஒளவையார்‌ இவ்வாறு கூறி யுள்ளார்‌. 

அருட்செல்வம்‌, பொருட்செல்வம்‌, கல்லிச்செல்வம்‌, கவிச்‌ 
செல்வம்‌, என இங்கனம்‌ ௮ருமை தழுவி வரூகின்றன. 

பொன்‌, மணி, நிலம்‌, புலம்‌. மாடு, மனை எனப்‌ பொருள்கள்‌ 
பல லகையா யுள்ளன, இலையாலும்‌ செல்வம்‌ என்று சொல்லப்‌ 
படும்‌. உலஈவாழ்க்சைக்கு உயிராதாரமா யுள்ளமையால்‌ செல்வம்‌ 
என்னும்‌ சொல்லைச்‌ கேட்டவுடனே எல்லாருக்கும்‌ பெரு விருப்‌ 
பம்‌ உண்டாகின்ற. உரிய ௮னுபவத்தஇில்‌ பிரியம்‌ விளாகன்றஅ. 


பிரியமான அந்த இனிய சொல்லால்‌ கேள்வியை அடிகள்‌ 
இங்கே நளினமாக உசைத்திருப்பது வினையமிகவுடையது. யாரும்‌ 
உள்ளம்‌ உவந்‌௮ வியர்து விழைந்து கொள்ளும்படி கேள்விக்கு 
ஒரு பெயசைச்‌ சூட்டிக்‌ காட்டியிருக்கும்‌ காட்டு கருதி யுணர 
வுசியத. கேள்வியைச்‌ சொல்லும்போதே செல்வம்‌ எனச்‌ செவி 
குளிசச்‌ சொல்லியருளினா. செல்ல வாயிலிருந்து நல்ல மொழி 
கள்‌ துள்ளி வருகின்றன. உரைகள்‌ அர்த உள்ளத்தை உணர்த்து 
இன்றன. 

கல்வியறிவை இழக்து கின்றவரீ கேள்வியயாவது விசைக்து 
பேணி உயர்ர்து கொள்ள வேண்டும்‌ என்னலும்‌ கருணையினால்‌ 
சனிர் வந்த மொழி அசலால்‌ இங்கனம்‌ இனிமை சுரந்து : 
மிளிர்கின்றது. இதயம்‌ கனிய உதவிகிலை உதயமாஇன்றது. 

செல்வங்கள்‌ எல்லாவற்றுள்ளும்‌ கேள்வி2ய ஒருவனுக்கு 
உயர்வான திறர்த செல்வம்‌ என்பதாம்‌. 


தலை என்றது மேலானது என்னும்‌ பொருளில்‌ வந்தது. 
செவிச்‌ செல்வம்‌ தலை என்றதனால்‌ புவிச்‌ செல்வங்கள்‌ கடை 
என்பன யிற்று. கேள்வியைத்‌ தலை சிறர்ச செல்வம்‌ என்றது 
௮.தன்‌ நிலைமை கரு.இி, என்னே நிலை? எனின்‌, உன்னி உணர்க. 
பொருட்‌ செல்வம்‌ என்ன செய்யும்‌? ௨ ல ௧ நிலையில்‌ பலவகை 
மினுக்குகளா உளவாக்கும்‌, உயரீச்த ௮ணி, இறந்த உடை, 
பெசிய மாளிகை, அரிய வாகனங்கள்‌, இனிய? கங்கள்‌ முதலிய 


தேக வச இகளை நல்‌ வரும்‌. இவை யாவும்‌ பொறி வெறிகளை 
19 
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வித்து ஊன உடலை வளர்த்து ஈனமாய்‌ ஒழியும்‌, அவ்வாறு 
ஒழிதலை எவ்வழியும்‌ யாண்டும்‌ செவ்வையாக்கண்டு வருகரஜோம்‌, 
கேள்வி என்ன செய்யும்‌? செவிவழியே கெஞ்சு புகுந்து 
உளள த்தைத்‌ தெளிவித்து உணர்ச்சியை ஊட்டி உண்மையை 
உணர்த்தி உயிர்க்கு உய்தி சலங்களை அருளும்‌. 
இறைவன்‌ ஒருவன்‌ உளன்‌? ௮லன்‌ எங்கும்‌ கிறைக்து, 
எல்லாம்‌ அறிந்து, என்றும்‌ நிலையாய்‌ கிற்ெருன்‌) அ௮ர்தப்பரம்‌ 
பொருளிடமிருர்தே 8 பிரிஈ்து வந்திருக்கனெ௫ய்‌; தருமம்‌, கருணை, 
சத்தியம்‌ என்னும்‌ அருமைப்‌ பண்புகள்‌ ௮வணுக்கு உருவங்களா 
யுள்ளன, இந்தப்‌ புண்ணிய நீரீ்மைகளை மருவின்‌ மனிதன்‌ 
புனிசனாய்‌ ௮கச்சணனி முதலை ௮டைஇன்றான்‌ என இன்னவாறு 
உண்மைகளை விளக்கிச்‌ சீவர்களுக்கு உய்தி தருசலால்‌ கேள்வி 
யாவருக்கும்‌ இனிய தன்ம அருதமாய்‌ ௮மைச்திருக்க்‌ றத. 
உடலளவில்‌ கின்‌..று வினரந்து அழிந்து ஓழிர்து போன்ற 
ஊனச்‌ செல்வங்கள்‌ உயார்தனவா? உயிர்க்கு உறுதியாய்‌ என்றும்‌ 
அழியாமல்‌ ஒளி புரிர்து விளங்கும்‌ ஞானச்‌ செல்வம்‌ உயரீர்ததா? 
புவிச்‌ செல்வங்கள்‌ யாவும்‌ செய்யமுடியா ௪ ஆன்ம நலனைக்‌ 
கேள்வி ௮ருளுதலால்‌ சேவிச்சேல்வம்‌ சேல்வத்துள்‌எல்லாம்‌ தலை 
என நின்றது. விளையும்‌ விளைவுகளால்‌ வியன்‌ பெயர விளைந்தது. 
சகலை ஞானங்களை உதவி உயர்‌ த தலைமைக்‌ தன்மையை 
மக்களுக்குச்‌ செவியறிவு தந தருககின்ற.து. 
“செவிமதக்‌ கடலங்‌ கேள்விச்‌ சீவகன்‌.” (சிந்தாமணி, 2992) 
“செவியுறு கேள்விச்‌ செல்வன்‌,” (இராமா, வாலிவதை, 118) 
சவகனையும்‌, வாலியையும்‌ காவியக்கவிகள்‌ இவ்வாறு குறித்‌ 
இருக்கனெ றனர்‌. சேவிச்செல்வம்‌ என இங்கேஇங்கனம்குறித்தது 
கேள்விச்‌ சேல்வன்‌ என்று ௮ங்கே பெர்ர்து வர்‌ துள்ளது. 
“வானோர்‌ கேள்விசசெல்வம்‌ துய்க்க வயிற்றுஓர்‌ கிளை தந்தாள்‌.33 
(இராமா, அயோத்தி, 69) 
இத கோசலையைக்‌ குதிச்துள்ளது இலா என்றது இராமனை. 
இசாமனது குணசணங்களையும்‌ வீ சச்‌ சரிதங்களையும்‌ செவி 
அரமுூதாக அகர்ர்து அமரர்‌ பெருமகிழ்வடைகின்றனர்‌ என்பதாம்‌. 


௬. 
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அரிய பெரிய புதிய இனிய உணர்வு ஈலங்களைக்‌ கேட்ட 
்‌. போது உளளமும்‌ உணரவும்‌ உவகை மீதூரீந்து பாவசம்‌ அடை 
யும்‌ ஆதலால்‌ செவிச்‌ செல்வம்‌ உயிர்‌ ௮முதமாய்ச்‌ சுவைமிகுக்து 
உளளது. மொழிவழி விளைவது தெளி ௮மிழ்தாயது, 
பொழியும்‌ கருணைப்‌ பெருவெள்ளப்‌ 
புணரி பெருகி அலை எறியப்‌ 
பொங்கி எழுந்த பெருங்காதற்‌ 
புளகம்‌ போரப்பப்‌ போதுசெயும்‌ 
விழியும்‌ மனமும்‌ குளிர்துங்க 
விரிரீரச்‌ சடிலத்து ஒருவன்‌ இரு 
வீணைக்கு உதவும்‌ திருச்‌ செவிகள்‌ 
விருந்தாட்‌ டயர விரைகொழித்து 
வழியும்‌ கொழுந்தேன்‌ பிழிந்திட்டு 
மதுர அமுது குழைத்தூ ற்றும்‌ 
மழலை ததும்பப்‌ பழமறையை .: 
வடிதீதுதி தெளித்த வார்த்தை ஒன்று 
மொழியும்‌ பவளச்‌ செங்கனிவாய்‌ 
முத்தம்‌ தருக முத்தமே 
மும்மைத்‌ தமிழ்தேர்‌ கந்தபுரி 
முருகா முத்தம்‌ தருகவே, 
(முத்துக்குமாரசுவாமி பிள்ளைத்தமிழ்‌) 
சனது அருமைத்‌ இருமகன்‌ மூருகனிடமிருஈ் அ ஒரு மறை 
மொழியைக்‌ கேட்டுச்‌ சிவபெருமான்‌ உளம்‌ மிக மஇழ்க்த நிலையை 
இது உணர்த்தியுளது. செவிகள்‌ விருந்து அயர ஒன்று மோழியும்‌ 
என்றது சொன்ன வாயும்‌, கேட்ட செவியும்‌ என்ன நிலையின 
என்பதை இனிது காணவரந்தது. 
கலை நலம்‌ கனிக்த இனிய உணர்வுசையே கேளவி) அது 
உயிர்‌ அமுதாயத்‌ இருமலிர்துள்ளமையால்‌ செவிச்‌ செல்வம்‌ என 
நேர்ர்தது என்னும்‌ உண்மை நிலையை இங்கே நன்கு ரீந்து 
கொள௫ன்றோம்‌. 
௮.றிவு ஈலம்‌ இல்லாத வெறு மொழிகளைக்‌ கேட்பது கேள்ளி 
ஆகா, உயிர்க்கு உறுதியான உயரஈலங்களைக்‌ கேட்பதே கேள்வி 
யாம்‌, கேட்டல்‌ இிந்தித்சல்‌ என்றதனால்‌ அதன்‌ நாட்டம்‌ 


அறியலாம்‌. உணாரவுக்கு இனிய உயிர்‌ அருகம்‌ உணரவர்த.௮. 


ஆ 
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மறவுரையும்‌ காமத்‌ துரையும்‌ மயங்டுப்‌ 

பிறவுரையும்‌ மல்கிய ஞாலத்து---௮றவுரை 

கேடகும்‌ திருவுடை யாரே பிறவியை 

மீட்கும்‌ திருவுடை யார்‌.35 

பழிபா வங்கள்‌ படிந்த இழிமொழிகளே எங்கணும்‌ கிறைக்‌ 
அளளன? ௮த்தகைய இவ்வுலகில்‌ புகழ்‌ புண்ணியங்கள்‌ பொருக்‌ 
இய விழுமிய உரைகளைக்‌ கேட்பசத ஈலமாம்‌) ௮துவே பிறவியை 
நீக்கப்‌ பேரின்பம்‌ தரும்‌) ௮ர்தச்‌ செவிச்‌ செலவ முடையவசே 
சமந்த திருவாளசாய்‌ உயர்ந்து விளங்குவர்‌ என முனைப்பாடியார்‌ 
இங்கனம்‌ உணர்த்தியிருக்கிறார்‌. மமேமிலார்‌ கூறுகின்ற உறுதி 
தலங்களை ஓரர்துகொள்வ?த செலி பெற்ற பயனாம்‌. கேளவி 
இருமையும்‌ இன்பம்‌ தரும்‌ ௮ருமைச்‌ செல்வம்‌? ௮.தனை உரிமை 
யுடன்‌ பேணிக்‌ கொள்க என்பது கருத்து. 

நல்ல அறிவுசைகளைச்‌ சிறந்த செல்வமாக உயர்ந்தோர்‌ 
காளும்‌ விழைக்து கேட்பர்‌ என்பது இதில்‌ உணாச்தப்பட்டது, 
இவவுண்மை சபோசன்பால்‌ உணரப்படும்‌. 


கதை, 


போசன்‌ சிறந்த அரசன்‌) உயர்ந்த கலைஞன்‌. உலகம்‌ ஆளும்‌ 
தலைவனாயிருந்தும்‌ பல மொழிகளையும்‌ பயின்று தெளிந்து கலை 
யுலகில்‌ இவன்‌ ஒரு திலகமாய்‌ நிலகினான்‌. காளிதாசன்‌, தண்டி, 
பாணன்‌, பவபூதி, மாகன்‌ முதலிய கவிஞாகமளாடு அளவளாவி 
நாளும்‌ கலையின சுவைகளை ூகர்ச்து உவகை மீதூர்க்தான்‌. பல 
வகையான கவிகள்‌ இவனுடைய அவையில்‌ ௮சல்மீகறின. புலவர்‌ 
கனின தகுதியை ௮றிஈ்து பொருள்களை மிகுதியும்‌ வழங்கி 
வந்தான்‌ ஆசலால்‌ கலை வள்ளல்‌ என யாண்டும்‌ இவன்‌ விளங்க 
நின்னான்‌. இவனது மதியூகரும்‌ வண்மையும்‌ ௮.இசய நிலையின. 
சைலம்‌ பெய்த பொன்கிண்ணத்தைக்‌ கையில்‌ எர்திக்கொண்டு 
ஓர்‌ அழகிய பணிப்பெண்‌ ஒருகாள்‌ சோபானவழிசிய மல்‌ 
மாடத்துக்கு ஏறிச்சென்றாள்‌. கண்ணம்‌ கைதவறி விழுந்து 
படிக்கட்டுகள தோறும்‌ பட்டுக்‌ கீசீழ உருண்டது. அந்த ஒலிக்‌ 
ரூறிப்பை ஒரு தொடரில்‌ அமைத்தான்‌, ““டம்டம்‌ ட டம்ஃம்‌ 
டட டம்ட டம்‌ டம்‌'' என இவவண்ணம்‌ ௮க்‌இண்ணம்‌ விழுந்த 


ஓசையை ஒரு பாட்டின்‌ ஈமு அடியாக்‌ ருறித்து மற்த 


ப பவத வநத வ ட்பப்டத்ல்‌ 


வல அவத ௮0 4 டுக்பள்‌ பன வட 0 ௪௩ 
ச படர ப வ ்‌ ௮ 2 


படல்பதப் அதக லரத்வவ வ என்ன்‌ அனல்‌ அத்தம்‌ 


௫ 
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மூன்று அடிகளையும்‌ பாடுக என்று புலவர்களிடம்‌ உசைத்தான்‌, 
கொடுத்த குறிப்பைக்‌ கூரீர்து நோக்கி நிகழ்ச்சியை விளக்கக்‌ 
காளிதாசன்‌ பாடிமுடித்தான்‌. அந்தப்‌ புரத்தில்‌ ௮க தங்கமாய்‌ 
நிகழ்ந்ததை அதியூகமாய்‌ ஓாரந்துபாடிய அந்தப்பாடலைக்‌ கேட்டு 
மனனன்‌ பெரு மூழைச்சி ௮டைக்தான்‌. கவியில்‌ உள்ள எழுத்‌ 
அக்களை எண்ணி எழுத்து ஒன்றுக்கு இலட்சம்‌ பொன வீதம்‌ 
தொகுத்துக்‌ கொடுத்தான்‌. அச்நிகழ்ச்சி அட்சர லட்சம்‌ என 
வடமொழியில இனமும்‌ வழங்கப்படுகின்றது. அக்கரத்திற்கு ஓர்‌ 
இலக்கம்‌ அள்ளி அருள்வள்ளல்‌ எனறு மறு புலங்களிலும இவன 
புகழ்‌ பசவிரினறது. பினபு ஒரு இனம்‌ காளிதாசனது கவியின்‌ 
சுவையையும்‌, மதிமாண்டையும வியந்து தான்‌ அமரிந்திருந்த 
அரியணையை விட்டு இறங்கி, “நீதான்‌ இந்தச்‌ சிம்மாசனத்தில்‌ 
இருக்கத்‌ தக்கவன?”' என்று இந்தச்‌ சமான உளளம்‌ உவரது 
உமைத்தான்‌. ௮்தக்‌ கவிச்சிங்கம்‌ கண்ணீர சும்ப இவனைக்‌ 
கனிஈ்து நோக்கி அங்மக போனால்‌ எனக்கு உள்ள அறிவும்‌ 
ஒளிந்து போய்விடும்‌; செல்வ இருள கதுவாமல்‌ கல்வி மதியைப்‌ 
பேணிவச வுரிய பெருமான்‌ நீவிர்‌ ஒருவ?) உமக்கே அரியா 
சனம்‌ உரியது) உமது பிரியமாகிய அரிய ஆச௪னமம எனக்குப்‌ 
பேரினப வீடு என ஆர்வமுடன்‌ கூறினான்‌. இருவர்‌ இயல்பு 
களையும்‌ இங்க ஒரு முகமாய்‌ நோக்கி உவந்து மஇழ்சன்ெறோம்‌. 
கலை கிலைகளில்‌ தல்‌ இிறந்துள்ளவர்களுடைய கசூண நீர்மைகள்‌ 
யாண்டும்‌ சுவை சுரந்து இகழ்கின்றன. தனக்கு அமைந்துள்ள 
௮௪ சபாகஙகளினும்‌ புலவாகளுடைய பொருள்‌ மொழிகளையே 
இவன விழுமிதாய்‌ விழைந்து வந்தான்‌, கல்வியாளர்களுக்குத்‌ 
தன செலவங்களை வாசி வழங்கினான்‌ ஆசலால பொன்மாரி போழி 
கின்ற புனித மேகம்‌ என௮ யாவரும்‌ போற்ற கினனான்‌. 

போசமக ராசன்‌ புயலாஇூப்‌ பொன்மாரி 

சேசமுடன்‌ பெய்கன்றுான்‌ நீணிலத்தில்‌--நீச 

வறுமைக்‌ குடைமூட வாடி அயாநது 

சிறுமைக்‌ குடைகின்றேன்‌ சேர்ந்து, 

: வறுமையால்‌ மழுகிவந்த ஒரு புலவர்‌ இவ்வாறு இவன்‌ 

௪திசே பரிவுடன்‌ பாடினா, பாடமீவ பெரும்‌ பொருள கொடுத்த 
“ரசா கொடையால்‌ நும்‌ கூடை உடைந்து போய பாம்‌” 


என உல்லாச.மாய்ச்‌ சொல்லி விடுச்சான்‌, இள சொல்லும்‌ கை 


ட 
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யம்‌ இயல்பாக ௮மைர்இருந்சமையால்‌ உலகம்‌ இவன்‌ வசமாய்‌ 
ஒழுகி வந்தது. நுணங்கிய கேள்வியும்‌, இணங்கெய கேண்மையும்‌, 
பிணங்காத வண்மையும்‌, வணங்காத இண்மையும்‌ இவனுடைய 
குணங்களாய்க்‌ குலாவி கின்றன. ௮௪ இன்பங்களையும்‌ மறந்து 
புலமை இன்பக்தையே இவன நுகர்க்து ம௫ழ்ர்தான்‌. நல்லோர்‌ 
களுடைய கேளவிகளை ஈயந்து கேட்டுத்‌ தன நாட்டில்‌ கல்லாத 
வர்கள்‌ இல்லாதபடி. நாட்டினான, புவிச்‌ செல்வங்களைப்‌ பொருட்‌ 
படுத்தாமல்‌ செவியின்‌ ௬வையை யாண்டும்‌ வியந்து விழைந்து 
அகரர்து வந்தான்‌. செவிச்‌ செல்வம்‌ செல்வத்துள்‌ எல்லாம்‌ 
தலை என்பசை உலகம்‌ காண இவன்‌ உணர்த்தி கின்றான்‌, 

உய்வைத்‌ தரலால்‌ உயர்கேள்வி மானிடர்க்குத்‌ 

தேய்வத்‌ திருவே தேளி. 

நல்ல அறிவை நாளும்‌ கேட்க என்பது கருத. 





412. பண்டு செவிக்குணவே பார்த்தனரேன்‌ மைமிசத்தார்‌ 
கொண்டபசி நீத்தும்‌ குமரேசா-- கண்ட 
செவிக்குண வில்லாத போழ்து சிறிது | 
வயிற்றுக்கும்‌ ஈயப்‌ படும்‌. (௨). 

(இ-ள) 

குமரேசா? ரைமிசவாசிகள்‌ உணவு உறக்கங்களை விடுத்தும்‌ 
சான்றும்‌ கேள்விகளை ஏன்‌ செவி மடுத்தா£? எனின்‌, செவிக்கு 
உணவு இலலாத போழ்து வயிற்றுக்கும்‌ சிமி.ஐ ஈயப்படும்‌ எனக, 

இ௫*, வாய்‌ உணவினும்‌ செவிஉணவு சிறந்தது என்கின்றது. 

செல்வத்தினும்‌ கேள்வி சிறக்தது என்று மேலே கூறினார்‌; 
உணவினும்‌ அஃது உயர்ந்தது என்று இதில்‌ உணர்த்துசன்றார்‌, 

பெருமையும்‌ உறுதியும்‌ தருதலால்‌ இருவும்‌ உணவும்‌ என 
உரிமையுடன்‌ ௮௮ கருத வந்தத. மக்கள விழைந்துகொளளும்‌ 
அனுபவங்களோடு இணைத்து நோக்கு எண்ண அருளினாச்‌. 

செவிக்கு உணவு என்றது கேள்வியை. செவியால்‌ கேட்கப்‌ 
படும்‌ பொருளுளையை உணவு எனக்‌ குறிசத௮ பயனும்‌ பண்பும்‌ 
கரு. செல்வமும உணவும்‌ மனித வாழ்வின்‌ பெசிய மீதலை 
களாய்‌ மருவி இருச்தலான அ௮வற்கினும இனிய மேவாமையது 


டக 


இ ப ரல மத்து 
ம 
4 
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எனக்‌ கேள்வியின்‌ தனி மனெமயை ஈண்டு உணர்த்‌ இயருளினார்‌. 
உடல்‌ உணவோடு மருவி உயிர்‌ உணனவக்குறித்‌ தள்ளது நுணுகி 
யுணச வுரியது.: இருவகை ஊட்டமும்‌ இயல்‌ செரிய வந்தன. 


செவி உணவாஇூய கேள்வி இல்லாக பொழுது வித.அக்ருக்‌ 
கொஞ்சம்‌ உணவு இடவேண்டும்‌ என்பதாம்‌, 


ஈய என்ற வயிற்றின்‌ இழிவு தோன்ற வக்க௮. 

ஈ என்‌ கிளவி இ.மிந்கோன்‌ கூற்றே, (தொல்காப்பியம்‌) 

உயரர்சவன்‌ எதிரே இழிர்சுவண்‌ ஒடுங்க கின்று பல்லைக்‌ 
காட்டி யாசிக்கும்‌ சொல்லைக்காட்டியது வயிற்றின்‌ புன்மையைக்‌ 
கூரீஈ்து கண்டு செவி உணவின்‌ கன்மையை ஒர்ர்துகொள்ள. 


வாய்‌ என்னாமல்‌ வயிறு என்றது கோய்‌ செய்யும்‌ நிலை 
கோக்க. உயர்ந்தோர்‌ வாயிலிருந்து வருன்ற இறந்த உறுதி 
ஈலங்களை உவந்து கேட்டுக்கொண்டு இருக்கும்போதே பகியை 
உண்டாக்கு ௮௪ அரியகேள்வியை இனிஐு கேளாசபடி கொடிய 
கேடு புரியும்‌ பெரிய பீடையுடையது ஆதலால்‌ வயிற்றின்‌ 
கொடுமை இங்கே நாடி அறிய வர்‌௪.௮. 

ஒருநாள்‌ உணவை ஓ.மிஎன்றால்‌ ஒறியாய்‌ 

இருகாளுக்கு ஏல்என்ரால்‌ ஏலாய்‌---ஒருநாஈரம்‌ 

என்கோ அறியாய்‌ இடும்பைகூர்‌ என்வயிேே/ 

டன்னோடு வாழ்தல்‌ அரிது. (கல்வழி, 11) 
| வயிற்‌ றின்‌ தொல்லையைகோக்கி ஒளவையார்‌ இப்படி கொர்து 
பாடியிருக்ளொர்‌. பேசாததோடு இப்படிப்‌ பேசியிருப்பது டட 


"சுக்கு எ.இர்செய்யும்‌ ௮தன்‌ சதுர தெரியவந்த. 


செவிக்கு இனிய உணவாகிய கேள்வியை நுகர்ர்துகொண் 


_ டிருக்கும்போது உடலுக்கு உணவு போடு என்று இடையே 


இடையூ௮ செய்யும்‌ ௮டலாண்மையால்‌ குடல்‌ வயிறு உடன்‌ பங்‌ 
கானளியாய்‌ ஈண்டு இடம்‌ பெற்று கின்றது. பாக மூழையில்‌ 
தலைமை நிலைமைகள்‌ ௮றிய கேரக்தன. 

உணவு வாய்வழியே புகுக்து வயிற்றில்‌ அமரர்‌. த உடலுக்குச்‌ 
சிறிது வலிக௬மயைச்சர்‌ து உடனே ஒழியும்‌; உணரவுளை செவி 
வாயிலாச்‌ சென்று உள்ளத்தில்‌ நின்று உயிர்க்கு இனிய உறுஇ 
நலனை என்‌.றும்‌ நிலையாய்‌ ஈன்சூ உதவியருளும்‌, 
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உணர்வு ஈலனும்‌ உணவு நிலையும்‌ உணர வந்தன. 

சிறி.ஐ வயிற்றுக்கு என்றதனால்‌ செவிக்கு உணவு பெரிதும்‌ 
இடவேண்டும்‌ என்பது பெறப்பட்டது. கேள்வி பெருகப்‌ 
பெருக உணர்வ தெளிவாய்‌ உயிர்‌ ஒளி மிகப்பெறன்றது.. 

உடலுக்கே உணவை யூட்டி உணாவுகெட்டு வருகின்ற உல 
இனுக்கு உயிருக்கு உசிய இனிய உணவைக்காட்டி ௮ தனை உண்டு 
உயரும்படி. அடிகள்‌ இங்கனம்‌ உணர்ச்‌ இயருளினா. 

வயிற்துணலைச்‌ சுருக்கிச்‌ செவியுணவைப்‌ பெருக்க வருப 
வர்‌ தேச ஆரோக்யமும்‌ சவ ஒளியும்‌ மேவி ம௫ழ்சன்றனர்‌. 

உயிருக்காகவே உடல்‌ அ௮மைர்‌இருக்கறது; செவி யுணவு 
அங்க்கவே வயிறுணவு வாய்ச்‌ துள்ளது. கேள்வியை ஈன்கு கேட்டு 
வாழசே உடலுக்குச்‌ கொஞ்சம்‌ ஊட்டம்‌ போடவேண்டும்‌ என்‌ 
பார்‌ வயிற்றை இங்கனம்‌ சாட்ட நேோர்தார்‌. 

மனிதன்‌ உணவை நாளும்‌ விழச்‌. உண்டு வருஇன்றான்‌. 
கேள்வியை அவ்வாறு விரும்புலத இல்லை. இந்த நிலையில்‌ இருப்‌ 
பவன ௮வன்‌ சொந்த நிலையைத்‌ தெளிவாக விளக்கி நிற்நஇின்றான்‌. 
அறிவு ஈலம்‌ சூன்றியுள்ள இனங்கள்‌ செவி உணவு கொள்ளா? 
வயிற்றுக்கே வாசி விழுங்க மக்கள்‌ உருவில்‌ மதத்துத்‌ இசியும்‌, 

உண்டு பழகிய ௮னுபவ நிலையைக்‌ கொண்டு உணரும்படி 
சேவிக்கு உணவ எனச்‌ சுவையாகச்‌ சுட்டி யுரைத்தாச்‌. உணவு 
எவ்வளவு அ௮வூயமோ அவ்வளவு அவூயம்‌ மனிதனுக்குக்‌ 
கேள்வி என்னாமல்‌ அ௮சனினும்‌ இதனை வியகை விதர்து குறித 
தார்‌. பயன்‌ உணர்ச்து பலன்‌ பெற உயர மொழிகள்‌ உகனிபுசி 
இன்றன. சொல்லும்‌ சூறிப்பில்‌ உள்ளச்கருக்அு வெளியாகின்ற ௮. 

படும்‌ என்றது ளேண்டும்‌ என அ௮இகாசமான விதிப்பொரு 
ளில்‌ வரச. சேலோரால்‌ அவ்வாறு செய்யப்படும்‌ என மூல 
ஆகாசம்‌ காட்டியபடியாயும்‌ ௮து மருவியுள ௮. 

கேள்வி உயிர்‌ அமுதம்‌ ுதலால்‌ உணாவைக்காட்டிலும்‌ 
௮.தனை உவர்து பேணி வரவேண்டும்‌ என்பது கருத்து. 

பசி தாகங்களை மறந்தும்‌ ஈல்ல கேள்விகளை மேலா 
மிசவும்‌ விழைச் த கேட்பர்‌ என்பது இதில்‌ உணர்த்தப்பட்டது. 
இவ்வுண்மை கசைமிசவா௫ிகள்‌ பால்‌ உணரப்படும்‌, 


வ. 
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கதை. 
நைமிசவா௫ிகள்‌ என்பவர்‌ கைமிசம்‌ என்னும்‌ இனிய வனத்‌ 
இல்‌ இருந்தவா. இறந்த கல்வியறிவும்‌ உயாக்த விரத ஒழுக்கக்‌ 
களம்‌ உடையவர்‌. புனிதமான இனிய இடத்தில்‌ தனியே 
இருக.த தவம்‌ புகிய விரும்பிய ஈனிவர்‌ சிலர்‌ ஒருமுறை பிரமனை 
அணுனெர; ஞான யோகங்கள்‌ பயில ஈல்ல தலம்‌ ஒன்றைச்‌ 
சொல்லியருளூம்படி. எல்லாரும்‌ ௮யனைச்‌ தொழுது வேண்டினர்‌. 
வர்‌ விருப்புடன்‌ ஒரு கருப்பையை எடுத்த வட்டமாகச்‌ சக்க 
ரம்‌ போல்‌ வளைத்து உருட்டி “இது போய்‌ நிற்கும்‌ இடமே நீவிர்‌ 
இருந்து வாழ இனிய தலமாம்‌'” என்று இயம்பி விடுத்தார்‌. 
௮து உருண்டுபோய்‌ மேருவின்‌ தென்பால்‌ விழுச்தது. சேமி 
நின்ற இடம்‌ ௮.கலால்‌ ௮சற்கு நைமிசம்‌ என்று பேர்‌ வக்க, 
நீர்வளமும்‌ நிலகலமம்‌ குளிர்‌ மசங்களும்‌ நிறைந்த அர்த வனத்‌ 
இல்‌ ஞான லர்‌ பலர்‌ குடி ஏறினர்‌. சவுனகர்‌, கண்ணுவர்‌, 
சுமந்து, கவுதமர்‌. கற்கர்‌, முற்கலர்‌, போதாயனர்‌. உரசோமசர்‌ 
முதலிய மாசவர்கள்‌ யாவரும்‌ அங்கீக ஐகரவுடன்‌ அ௮மரக்து கலை 
ஞானங்கள்‌ பயின்று, தவயோகங்கள்‌ புசிர்து வரசனர்‌. எங்கணும்‌ 
குளிர்‌ பொழில்கள்‌ சூழ்க்கிருந்கமையால்‌ அக்க வனம்‌ பலவகை 
நலங்கள்‌ மலிச்து விழுமிய நிலையில்‌ எழில்‌ மிகுர்‌ இருர்த.து. 
கலைபயின்‌ றிடலால்‌, வெண்மை காட்டிய மெய்யால்‌, அன்னம்‌ 
குலவிய நடையால்‌ பூமேல்‌ கொள்ளலால்‌ குழைகள்தம்மால்‌ 
நிலவுகான்‌ மறையோர்‌ தம்மை நீங்கிடாது இருத்தலால்‌ சீர்‌ 
நலமிகு நைமிசம்‌ தான்‌ நாமகட்‌ பொருவு மாதோ, . (1) 
விண்டுரத்‌ இருதத லானும்‌ விரிந்தபூ வாசத்‌ தானும்‌ 
மண்டலத்‌ துதித்த லானும்‌ மதியொடு கோன்ற லானும்‌ 
அ௮ண்டர்வை யகத்து ளோருக்கு ஆக்கம்‌ உண்டாக்கலானும்‌ 
குண்டலை நெருங்கு நைமிசாரணியம்‌ பொன்‌ ஆமால்‌. (அ) 
உலகெலாம்‌ பெற்றே பச்சை உடம்பொடு விளங்க லானும்‌ 
நிலைபெறு மூதலி னேரே நின்று வாதாட லானும்‌ 
மலைமக வாகை யானும்‌ வண்டிரி மலர்க்கண்‌ ணானும்‌ 
* தலைமைசேர்‌ உமையை நேராம்‌ கைமிசாரணியம்‌ தானே.(8) 
(மச்சபராணம்‌) 
௪.ரசுவதி, இலட்சுமி, உமாமேசவியாரைப்‌ போல்‌ அ௮ந்தவனம்‌ 


அழூலும்‌ ஞானத்திலும்‌ தலை சிறந்திருக்கது என இங்கனம்‌ 
20 
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சிம்லடை அணியால்‌ வருணித்துள்ளார்‌. இத்தகைய உத்தம 
தலத்தில்‌ வாழ்க இருந்த இவர்‌ பலகலைகளையும்‌ தெளிவாக ஆய்க து 
வந்தார்‌. தேர்க்த கல்வியாளரா யிருக்தும்‌ சூதமுனிவர்‌ நூதலிய 
மாதவர்களிடம்‌ காளும்‌ அசியபல உறுஇிகலங்களை விழைந்து 
கேட்டார்‌. கேள்விய வேள்வியாப்பேணி எவ்வழியும்‌ தரும நீர்‌ 
மைகளில்‌ தழைத்து விளங்கினர்‌. 
முப்புரி நூலார்‌; குண்டிகைக்‌ கரத்தர்‌; 
மோனமுத்திரையர்‌; அஞ்செழுத்தே 
வைப்பெனு மனத்தர்‌; பூதி கண்டிகையும்‌ 
வயங்கிய நயங்கொளும்‌ வடிவர்‌; 
இப்புவனத்தில்‌ உயிரனைத்தும்‌ தம்‌ 
இன்னுயிர்‌ என்னவே பேணும்‌ 
தப்பிலா நெறியன்‌ புடைய அந்தணர்‌; 
ஆசாரசீலததா; மெய்த்தவதகர்‌. (1) 
குடைகொளும்‌ கரத்தா; செந்துவின்‌ குலங்கள்‌ 
குவலயத்திறுமெனக்குந்தும்‌ 
நடைகொஞும்‌ பதத்தா; ஐவகையிடச்து நான்‌ மிடும்‌ 
உரோமத்தா; காரப்பட்டு 
உடைகொளும்‌ மருங்குல்‌ உடையா; பொற்புரி போல்‌ 
ஒளிர்கர நீண்டசெங்‌ குஞ்ச 
சடைகொளும்‌ முடியா? தத்துவ ஞானத்‌ 
தன்மையா; நன்மை ஆதரிப்பார்‌. (வரக௫ியம்‌) 
இவ்வாறு நீர்மை 2ீர்மைகளில்‌ நிலவி நின்றவர்‌ கல்வி 
கேள்விகளையே உறு திரலங்களாகக்‌ க௫௬.தஇ ஒழுகனர்‌. ஒருமுறை 
சூதமுனிவர்‌ பேசுவதைக்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டிருக்தவர்‌ உணவையும்‌ 
மறக்‌ விட்டார்‌. செவிக்கு உணவு இல்லாக போதுதான்‌ வயிற்‌ 
றுக்கும்‌ சிறிது ஈயப்படும்‌ என்பதை உலகம்‌ காண இவர்‌ 
உணர்த்தி நின்ரூர. 
வாயுணவே நாடி வயிறு வளர்த்துவரின்‌ 
பேயுணர்வே நீடிப்‌ பெருகுமால்‌--நாயுணவா 
நீண்டு கழியாமல்‌ நித்தலும்‌ கேள்விநலம்‌ 
பூண்டு தெளிக புலன்‌. 
உணர்வின்‌ ஒளிகாண்‌ உயர்கேள்வி ஆன்ம 
உணவா நுகர்க உவந்து. ப 
செவி உணவு வ ௮ராதம்‌ என்சு, 


சு. 
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ச இண்டோட்‌ சனமேயன்‌ தோர்துயர்ந்தான்‌ கேள்விஜன்று 


கொண்டதனால்‌ என்னே குமரேசா--கொண்ட 

செவியுணவிற்‌ கேள்வி யுடையார்‌ அவியுணவின்‌ 

அன்றாரோ டொப்பர்‌ நிலத்து. (௩) 
(இ-ள.) 


குமரேசா? சன3மமசயன்‌ கேளவியினால்‌ ஏன்‌ இறர்த மேன்‌ 


மையை எய்தி உயர்க்தான்‌? எனின்‌, செவி உணவின்‌ கேளவி 


உடையார்‌ ௮வி உணவின்‌ அன்றாசோடு நிலத்து ஒப்பர்‌ என்க, 
.... இது; செவி உணவர்‌ ௮வி உணவா எனஇன்ற து, 
சேவிச்‌ சேல்வம்‌, சேவிக்கு உணவு என மூன்‌ இரண்டு கவி 
களிலும்‌ கூடமாக்குறித்தார்‌; இதில்‌ கேள்வி என்று 22.7 தெளி 
வாகக்‌ கூறியருளினார்‌. உரியதை. ஓர்ர்துவா உளை ச்சுபடியிது. 
'செல்வதீ௫லும்‌ இறந்த; உணவினும்‌ உயர்ந்தது எனக்‌ 
கேள்வியின்‌ €ர்மை நீரமைகளை மேலே கண்டோம்‌; இங்கே 


அதனைப்‌ பேணிக்‌ கொண்டவாது பெரு ம௫ூமையைக்‌ காணா 


வருகின்றோம்‌. 
௮வி உணவு -தேவர உண்ணுகின்ற உணவு. 
*“அவியுணவிமனார்‌ புறம்‌ காப்ப,33 (புறம்‌, 971) 
“அவியுடன்‌ பெய்தோர்‌? (பரிபாடல்‌, 8) 


“அவியை நாய்வேட்டது என்ன?! (இராமா, சடாயு உயிர்‌, 69) 

இவற்றுள்‌ ௮வி வர்‌ துள்ளமை. அ௮மிக. 

ஆன்றார்‌ என்றது தேவரகலா. அறிவு நலங்களால்‌ பெரி 
அம்‌ நிறைந்தவர்‌ என்பது பொருள்‌. அன்றல்‌ நிறைதல்‌. 

“அருமுணி மரபின்‌ ஆன்றவா.:” (பரிபாடல்‌, 10) 

கலைகள்‌ பலவும்‌ நிறைந்து தலைமை ௮றிவாளரசாய்‌ நிலவி வரு 
தலால்‌ ௮மசரும்‌ ௮றிஞரும்‌ ஆன்றோர்‌ என நதேர்க்தார்‌. 

* செவியுணவா௫ய கேள்வியை யுடையவர்‌ இக்கில வுலகத்சவ 

சாயினும்‌ அவி யுணவினையுடைய தேவ?சாடு ஒப்பர்‌ என்பதாம்‌, 

வயிறு பசித்தாலும்‌ உணவினை விரும்பாமல்‌ கேள்வியை 
கர்க என மேல கூமியகசைக்‌ கேட்ட ஒருவன்‌ அதனால்‌ வரும்‌ 


ஷை 


120 இருக்குறட்‌ குமரேச வெண்பா. 


பயன்‌ யாது? என அடிகளிடம்‌ ௪இ27 வினவ ௮தற்கு விடை 
கூறியது போல்‌ இது வந்‌ தளது. 

பெசியோர்வாய்க்‌ கேள்வியால்‌ அறிவு நலங்கள்‌ பெருகி வரு 
கின்றன; ௮சனால்‌ இருமை கிலைகளையும்‌ தெரிந்து தரும லங்கள்‌ 
மருவி மனிதன்‌ புனிதனாய்‌ உயா மூமைபெறுகன்றான்‌. அகவ 
செவியுணவுடையவர்‌ ௮வியுணவுடையஅமசாஎன அமரகேர்ந்தார்‌, 

செவிவயின்‌ அமிர்த கேள்வி லாரட்டினார்‌ தேவர்‌ நாவின்‌ 

அவிகையின்‌ அளிக்குநீரார்‌ ஐயிந கோடி சூழக்‌ 

கவிகையின்‌ நீமற்‌ கறபின்‌ ௮ரு௩தகதி கணவன்‌ வெள்ளைச்‌ 

சிவிகையின்‌ அன்னம்‌ ஊரும்‌ இசையமாகன்‌ என்ன ச்சென்றான்‌. 

(இராமா, பால, எழுச்சி 14) 

இசாமனது இருமணத்தை முன்னிட்டு விட்ட முனிவர்‌ 
மிதிலைக்கு எழுந்தருளிய பொழுது அவரைச்‌ சூழ்ந்து சென்ற 
மாதவர்களின்‌ €ரமையை இது குறித்துள்ளது. செவியுணவு 
என்னும்‌ இக்க அருமைத்‌ திருக்குறளை நினைவில வைத்துக்‌ 
... கொண்டு கவிச்சக்கசவர்த் இ இதனைப்‌ பாடியிருக்கிறார்‌ எனறு 
தெரி௫ன்றது. கவியின்‌ சுவையைக்‌ கருகிக்‌ காணுக. 

திரட்டினார்‌ என்ற தனால்‌ பலர்‌ வாயிலிருந்தும்‌ பலகாலமாகப்‌ 
பல வகையான உணர்வு ஈலங்களைக்‌ கேட்டுத்தொகுத்துளள ௮வ 
ரது கேள்வியின்‌ ஈட்டத்தை அமிர்துகொள்ளலாம்‌. அமிர்த 
கேள்வியைச்‌ செவி வாயிலாக வாங்கினார்‌; அவியுணவை வேள்வி 
வாயிலாகத்‌ தேவர்‌ நாவில்‌ ஊட்டினா. மீகளவியாளரது மேன்மை 
யும்‌ பான்மையும்‌ ௮றியவந்தன. 

அ.திவுகலஞ்‌ சுரக்து வருகலால்‌ கேள்வி இனிய இன்பமாய்ப்‌ 
பெருகி எமுளனெ்ற.த. பொறியின்‌ போகங்கள்‌ போல வெறிகளை 
விளைக்கரமல்‌ உணர்வின்‌ சுவையாய்‌ உயர்க்துவரலால்‌ இது ஆன்ம 
சுகமாய்‌ மேன்மை மிகுர்கது. 

தவலரும்‌ தொல்கேள்வித்‌ தன்மை யுடையார்‌ 

இகலிலர்‌ ஏஃகுடையார்‌ தம்முட்‌ க8ீ.இ 

நகலின்‌ இனிதாயின்‌ காண்பாம்‌ அகல்வானத்து 

உம்பர்‌ உறைவார்‌ பதி. (நாலடியார்‌, 187) 

கேள்வியாளர்‌ ஒருங்குகூடி அலுபவிக்கும்‌ இன்பம்‌ உம்பர்‌ 
உலகத்தில்‌ இடையாது என இது உணர்த்தியுள்ளது, ௮ரிய 


ட 
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தேக போகங்களே அங்கு நிறைந்துள்ளமையால்‌ ஆன்ம போக 
மாகிய கேள்வியின்‌ இனிமையை இங்கனம்‌ பாராட்டிக்‌ கூறினர்‌. 


. உணர்வின்‌ சுலையாய்ப்‌ பெருக உயிர்க்கு உறுதியை ௮ருளி 
வருதலால்‌ கேள்வி ௮இசய நிலைபில்‌ துதிசெய்ய கின்ற த. 


உற்ற உணர்வை உயாத்தி ஒளிசெய்து 
பெற்ற பிறவிப்‌ பெரும்பயனை--முற்றவே 
எய்தி மகம இனிதுறலால்‌ கேள்விதான்‌ 
தெய்வ அமுதம்‌ தெளி, 


செவியுணவாகிய கேள்வி இவ்வாறு திவ்விய மமையைச்‌ 
செய்துவரலால்‌ ௮ உயிர்க்கு உய்தஇ நிலைபமாய து. 
மானவசையும்‌ கேள்வி வானவர ஆக்கும்‌ என்றது அநத 


ஞான போகத்தை யாவரும்‌ பேணி உயசயேேண்டும்‌ என்றுகரு தி, 


சிற5க கேள்வியாளர்‌ உயர்ந்த அ௮மசரோல்‌ ஒளிமிகுக்து 
விளங்குவர்‌ எனபது இதில்‌ உணர்த்தப்பட்டது. இவ வுண்மை 
சனமேசயன்பால்‌ உணரப்படும்‌. 


கதை. 


- சனமேசயன்‌ என்பவன்‌ பசிச்சித்து மன்னனுடைய ௮ரு 
மைப்‌ புதல்வன்‌. பல கலைகளிலும்‌ வல்லவன்‌. இறத்த போரீ 
வீரன்‌, பெருங்‌ கொடையாளன்‌. அரசு ருறைகளை சஈன்கு. 
தெரிரச்சவன்‌. கன்‌ நாட்டைப்‌ பல வகைகளிலும்‌ வளம்பெறச்‌ 
செய்த சூடிகளை இனிது பேணி இவண்‌ கோழமுறை புரிஈ து வக்‌ 
தான்‌. தன்னுடைய தந்தையைக்‌ கார்க்கோடகன்‌ என்னும்‌ 
காகம்‌ தண்டிக்‌ கொன்றுவிட்டமையால்‌ ௮கக இனத்தை மிகவும்‌ 
இவன்‌ வெழறுத்திருக்தான்‌. மனத்தில்‌ மண்டியிருக்க சனத்‌ இனால்‌ 
உதங்க முனிவரைக்‌ கொண்டு சாப்பங்கள எல்லாம்‌ சாகும்படி. 
ஒரு யாகம்‌ செய்தான்‌. அர்த வேள்விச்‌ இ.பில்‌ பல்லாயிரக்‌ கணக்‌ 
கான பாம்புகள்‌ வந்து பாயர்து மாய்ந்தன,. நல்ல நீ திமானா 
யிருக்கும்‌ பகைமை யுணாச்சியால்‌ அவ்வாறு இதுபுசிக்து வரு. 


- வதைக்‌ கண்டு தேவரும்‌ இரங்கினா. சேவ குருவாகிய வியாழனை 


இந்தான்‌ இவனபால்‌ அனுப்பி இதகம்புசிய கேண்டினான்‌. அர்த 
மதிமான்‌ வர்து அரவின்‌ பிழைகளை மன்னித்தருளும்படி இம்‌ 


்‌] 


188 இருக்குறட்‌ குமரேச வெண்பா. 


மன்னனிடம்‌ கூறினான்‌. ௮ப்‌ பெசியவருடைய அறிவுரைகளைக்‌ 
கேட்டதும்‌ இவன்‌ உள்ளம்‌ இரங்கி உடனே வேள்வியை நிறுத்தி 
னான்‌. அன்றுமுதல்‌ €வகாருணிய சீலனாய்‌ இவன்‌ சிறர்துவிளங்‌ 
இனான்‌. அவருடைய உரைகள்‌ இவனுக்கு உணர்வொளிகளாய்‌ 
உறு இரலங்களை உதவின. 
அவரவர்‌ வினைகளே மற்று அவரவர்க்கு அழிவு செய்யும்‌; 
கவாபடு நாவின்‌ நாகக்‌ கணங்களைக்‌ கனலில்‌ மாய்த்தல்‌ 
உவாபடு வேலை ஞாலத்து உற்றகோர்‌ ௮அறன்கொல்‌ அம்ம! 
எவரிவை துணிந்து செய்வா இறைவ! என்று இயம்பினானே (1) 
ஆனதன்‌ வேள்வி நீக்கி அடையலர்‌ பரவும்‌ வைவேல்‌ 
பூநறுந தெரியல்‌ மன்னன்‌ பூசனை புரிந்து போற்ற 
வானவர்‌ மகுட கோடி மணித்தமும்‌ பிருந்த பொற்றாள்‌ 
ஞானநஈன்‌ மறைவ லாளன்‌ நன்றுவந்து ஏகினானால்‌, (6) 
(பாகவதம்‌, 12-59) 
வானவா குரவரது ஞான மொழிகளைக்‌ கேட்டு இம்‌ மன்ன 
வன்‌ பணிந்து இன்னருள்‌ புசிக் துள்ள நிலைமையை இக்‌ கவிகள்‌ 
இனிது விளக்கியுள்ளன, இன்னவாறு பின்னரும்‌ மேலோரு 
டைய உறுதிமொழிகளை உவந்து பேணிச்‌ தரும நலங்கள்‌ தழுவி 
வந்தான்‌. தனது மூதாதையரகுடைய சசிதமாகிப பாசதக்கதை 
யைச்‌ சூத மூனிவரிடம்‌ கேட்டு தஐதசம்‌ மீதூர்ந்தான்‌. நுணங 
இய நூல்கள்‌ பல வணங்கிக்‌ கேட்டமையால்‌ குணங்கள்‌ பெருக 
வக சன, இம்மை மறுமைகளின்‌ இயல்புகளைச்‌ செம்மையாகத்‌ 
தெளிக்கான்‌. உயிரினங்கள்‌ இஞ்ஞாலத்தில்‌ தோன்றிக்‌ காலத்‌ 
இற்குத்‌ தக்கவாறு கன்மங்கள்‌ புரிக்து களித்துக்‌ திரிகின்றன? 
இன்பங்களைக்‌ கொள்ளவும்‌ லுன்பங்களைத்‌ தள்ளவுமே சீவர்கள்‌ 
யாவரும்‌ அலைந்து திரின்றனர்‌. இன்பம்‌ ஈல்வினையில்‌ விளைத 
லால்‌ புண்ணியம்‌ உடையவமர அதனை எண்ணியபடி பெறுகின்ற 
னர்‌ என்னும்‌ உண்மையைக்‌ கேள்விகளால்‌ இவன்‌ சன்குதெளிஈது 
கொண்டான்‌. ௮ச௪ செல்வங்களால்‌ ௮டைய முடியாத சிய 
பெரிய ம௫மைகளைக்‌ கல்வி கேள்விகளால்‌ இவன்‌ கண்டு மூழ்க 
தான்‌. மெய்யுணர்வடைய மாதவர்களும்‌ இவனை ஒரு தெய்விக 
நிலையினன்‌ என்று வியந்து புகழ்ர்தார்‌. செவியுணவின்‌ கேள்வி 
யுடையார்‌ அவியுணவின்‌ ௮மார்‌ போல்வர்‌ என்பதை உலகம்‌ 
காண இவன்‌ உணர்த்தி நின்றான்‌. 


ஞ்‌ 


42. கேள்வி 150 


உறுதுணை யாவது உயிரும்‌ உடம்பும்‌; 
உறுதுணை யாவது உலகுறு கேள்வி; 
செறிதுணை யாவது சவனடிச்‌ சிந்தை 
. பெறுதுணை கேட்டன்‌ பிறப்பில்லைத்‌ தானே. (திருமந்திரம்‌) 
யாவரே யானாலும்‌ ஆன்றமைந்த கேள்வியார்‌ 
தேவரே யாவர்‌ சிறந்து. 
கேள்வி மனிதனைச்‌ தேவன்‌ ஆக்கும்‌ என்க, 





274, தோர்காள்முன்‌ கோதமியும்‌ சித்திரகேதும்‌ கேட்டுக்‌ 
கூரநததுன்பேன்‌ தீர்ந்தான்‌ குமரேசா--சார்ந்து நின்று 
கற்றிலன்‌ யினும்‌ கேட்க அஃதொருவற்‌ 
கொற்கத்தின்‌ ஊற்றாம்‌ துணை. (௪) 
இ-ள்‌. 
குமரேசா! கல்லாக கோதமியும்‌ கேள்வியால்‌ தேர்க்தாள) 

இித்தாகேதுவும்‌ ஏன்‌ துன்பம்‌ தீரந்தான்‌? எனின்‌, கற்றிலன்‌ 

ஆயினும்‌ கேட்க? ௮&து ஒருவற்கு ஒற்கத்தின்‌ ஊற்றாம்‌ துணே 
என்க. சதேோதலும்‌, தீர்தலும்‌ கேள்வியால்‌ வினைக்‌ தன, 
கேள்வி அமுதம்‌ னையது; ௮ தனை நூகாந்தவர அ௮மிவு 

'நலங்கள்‌ ச.ரக்து இறக்க தேவர்‌ போல்‌ உயாந்து விளங்குவர்‌ என்‌ 

பதை மேலே உணர்ந்தோம்‌; இதில்‌ ௮௮ ஒரு சமைய சஞ்சீவி 

என்பதை உணரவருகின்றோம்‌. 

எல்லோரும்‌ இளமையிலேயே கற்றுக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌; 
கல்லாமல்‌ யாரும்‌ நிற்கலாகாது; அந்‌ நிலை மனிதனை மிருகம்‌ 
ஆக்‌்சீவிடும்‌ எனக்‌ கல்லாமையின்‌ பொல்லரமையை அடிகள்‌ 
முன்னம்‌ போதித்தருளினார்‌. அந்தப்‌ போதனையைச்‌ சாதனை 
செய்து கொள்ளாமல்‌ தவறி கின்றவரீக்கு இங்கே ஒரு ஆதசவு 
காட்டுகனெறார்‌. 

கற்றிலன்‌ என ஒருமையால்‌ கூறியது சிறுமை கருஇ. கல்‌ 
லார்‌ பலர்‌ இருக்கலாகாது என்று கருஇியுள்ளமையால்‌ பன்மை 
யஈல்‌ சொல்ல உள்ளம்‌ கூடு ஒருமையில்‌ உசைத்தார்‌, கல்வியை 
இழச்‌௪ நகித்கும்‌ அவனது புன்மை தெசிய உம்மை வந்தது, கல்‌ 

லாமல்‌ இழிர்தகோடு கேளாமலும்‌ ஒழிந்து போகலாகாதே . 

என்று உள்ளம்‌ இ.ரங்இு உணர்வு கூறினார்‌. 


100 இருக்குறட்‌ குமரச வெண்பா. 


கே நால்களைக்‌ கல்லாதவன்‌ தஐயினுஃ மேலோர்‌ கூறு 
இன்ற அறிவுரைகளைக்‌ கேட்டூக்‌ கொள்ளுக; அக்கேள்வி ஒருவ 
ணுக்குத்‌ தளர்ச்சியின்௧ண்‌ நல்ல உறுஇத்‌ துணையாம்‌ என்பதாம்‌. 

ஒறகம்‌-- வறுமை, தளாவு ஒல்குதல்‌--குனறுதல்‌. வறுமை 
ஜேதலிய கவலைகள்‌ கேர்ந்த போது மனிதன்‌ ஒல்இ ஒதுங்இ கிற்க 
நேர்வன்‌ ஐ.சலால்‌ அக்கலை ஒற்கம்‌ என வர்சக௮. 
இலம்பாடு ஓற்கம்‌ ஆயிரண்டும்‌ வறுமை. (தொல்காப்பியம்‌) 

ஒற்கம்‌ என்பது உரிச்சொல்‌) அது வறுமையைக்‌ குறித்து 
வரும்‌ என ஆசிரியர தொல்காப்பியனார்‌ இங்கனம்‌ விதித்‌ இருக்‌ 
இரு. 

“'ஓக்கல்‌ ஓற்கம்‌ சொலி” (புறம்‌, 824) 

“ஒறகத்துள்‌ உதவியார்க்கு'” (கலி, 149) 

“ஓஒறகம்‌ படாமை உணாந்தனம்‌'' (பெருங்கதை, &, 6) 

*ஓற்கா உள்ளத்து ஓழரியான்‌'' (மணி மீமகலை. 15) 

““ஓற்கமாம்‌ விழுமம குன்ற” (இராமா, மிதிலை, 1289) 

இவற்றுள்‌ ஒற்கம்‌ உணர்த்தி நிற்கும்‌ பொருளை ௮றிக. 

ஊற்று என்றது ஊன்றுகோல்‌ போல்‌ நின்று உதவிபுரிவதை. 

ஊண்றுதல்‌ என்னும்‌ தொழிற்பெயர்‌ தல்‌ விகுதி குண்டி 
ஊற்று எண வலிந்து ஊனண்றப்படும்‌ கோலை இங்கு உணர்த்தி 
நின்றது. ஆன்ற உறுதிதரும்‌ அ௮மைஇ சோணை ௮மைக்கது. 

உறும்‌ கவல்‌ ஒன்று உற்றுழியும்‌ கை கொடுக்‌, கும்‌ கல்வி” 
ட கேள்வியும்‌ உயிர்க்கு உற்ற துணையாய்‌ ௨ டு புசியும்‌ 
ஆதலால்‌ ௮.து ஊற்று என வந்தது. 

தளர்ச்சியடைந்தவர்க்கு. ஊற்று 8ீர்‌ போலவும்‌, ஊன்று 
கோல்‌ போலவும்‌ தெளிச்சலையும்‌ இளரச்சியையும்‌ நல்கி ௮௬ 
ளும்‌ விழுமிய மெய்த்தணேயாய்க்‌ சகள்வி கெழுமியுள ளமையை 
விழி தெளிய விளக்கினா. 

பெசியாச்‌ வாய்ச்சொல்‌ தெளிச்த அறிவை விரைந்து ௮௬ 
ளும்‌ ஆதலால்‌ அ௮க்கேளவி சிறந்த பயனாப்‌ விளைந்து நின்றது. 

உணற்குஇனிய இந்நீர்‌ பிறிதுமிஇல்‌ என்னும்‌ 

கணற்றகத்துத்‌ தேரையபோல்‌ ஆகார.-கணக்கினை 


முற்றப்‌ பகலும்‌ முனியா தினிதுஓதிக்‌ 
கறறலின்‌ கேட்டலே ஈன்று, (பழமொழி, 63) -- 


ஞ்‌ 


49. கேள்வி. 101 


தானாகப்‌ படிப்பதைக்‌ காட்டிலும்‌ பிறரிடமிருந்து கேட்‌ 
_ பதில்‌ மனிதனுக்கு அறிவு பெருகுனெறது) உலககிலை தெளிவா 
.. இன்றது. ௮ங்ஙகனம்‌ கேளானாயின்‌ தான்‌ கத்றதையே பெரிதாகக்‌ 
. கருதிச்‌ செருக வறி?த இழிவான்‌ என்பதை இதல்‌ வந்துள்ள 
. உவமானம்‌ உணாத்‌இகிற்ன்ற து. ெற்றுக்குள்வ?ிக்கும்‌ தவளை 
. அந்தத்‌ தண்ணீசையே பெசிதாக எண்ணிக்‌ கொளளும்‌) 
வெளியே போய்க்‌ கடல்‌ நீர்‌ முதலியவற்றைக்‌ காணாமையால்‌ 
தான்‌ கண்டதையே வியந்து ௮து கழி மடமை கொண்டது, 
விரி த கேள்வியின்றிக்‌ குறயெ கல்வியோடு கிற்பவனுக்கு தீ 
தவ உவமையாயது. கிணற்றுத்‌ தவளைக்கு நாட்டூ வளப்பம்‌ 
தேரியாது என்பது பழமொழி. செவி அறிவு புவி ௮றிறெ.து. 

ஊ.ற்றுநீர்க்‌ கூவலுள்‌ உறையும்‌ மீன்‌ அனார்‌ 

வேற்றுகாட்‌ டதன்சுவை விடுத்தல்‌ மேயினார்‌; 

போற்றுக போவல்யான்‌ என்று கூ றினாற்கு 

ஆற்றினது அமைதியங்கு அறியக்‌ கூறினான்‌. 

(சிந்தாமணி, 1176) 

கூவல்மீன்போல்‌ பிறர்ச௪ இடத்திலேயே இருந்து கழியாமல்‌ 
அயல்சாடுகளையும்‌ போய்ப்‌ பராத்‌து வாவேண்டும்‌) அப்பொழுது 
தான்‌ அறிவ ஈலம்‌ பெருக வரும்‌ என சீவகன்‌ இங்கனம்‌ கூறி 
யிருக்கிருன. வெளி ஏறி வரவே உணர்வு தெளிவாய்‌ ஒளி ஏறி 
வருகிற. ௮யலாச்‌ வாய்மொழி உயரபயன்‌ தர௫ுூறது. 
உள்ளக்‌ கவலைகளை நீக உறுஇெலங்களைச்செய்து வரு தலால்‌ : 
கேள்வியை எவ்வழியும்‌ விழைஈதுபேணுகஎன விளம்பியருளினார்‌. 

“கேள்வி முயல்‌'” என ஒளவையாரும்‌ குறித்‌ துள்ளார்‌. 

நல்ல கேள்வியால்‌ உள்ளச்‌ தளர்ச்சிகள்‌ நீங்கும்‌; உணர்சி 
கள்‌ ஓங்கும்‌ என்பது இதில்‌ உணா ச்தப்பட்டது. இவ வுண்மை 
கோதமிகண்ணாம்‌, சித்திகேதவின்பாலும்‌ உணரப்படும்‌. 


கதை, 


கோதமி என்பவள்‌ மகத காட்டிலே உசகம்‌ என்னும்‌ ஊரிலே 
இருர்தலாஉத்தமி, சிறர்ச குணகலங்கள்‌ ௮மைச்‌ சவள்‌. பசிணிசன்‌ 
என்னலும்‌ அறிஞனை மணந்துஇவள்‌ மனைவாழ்க்கைபுசிர்‌.துவர்தாச. 
ஒரு புதல்வன்‌ பிறந்தான்‌. ௮ப்பாலன்‌ ஆண்டு ஒன்று நிறையுமுன்‌ 
ஆம 5] ்‌ 


ர்‌ 


பஷ 


1 29 கத ச ட்‌ 
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/0. நல்லஇசா மன்பரிர்கான்‌ நறு யென்ஜோற்றான்‌ 
கொல்லெனுஞ்சொல்‌ என்னே குமரேசா...-செல்ல 
மகன்சுக்சைக்‌ காற்றும்‌ உசவி யிவன்‌ சந்தை 


யென்ஜஷேற்றான்‌ கொல்லென்னுஞ்‌ சொல்‌, (6) 


இள, 

குமரேசா! இவனைப்‌ பெறுதற்கு இவன்‌ கற்கை யென்ன 
தவரு செய்தானோ? என்று சொல்லும்படி ஏன்‌ இரரமன்‌ செய்‌ 
கான்‌? எனின்‌, இவன்‌ சுதை என்‌ கோற்றான்‌. கொல்‌ என்னு 
சொல்லை உண்டாக்‌ சகலே மகன்‌ கநதைக்கு ௮ றும்‌ உதவி என்க, 

ப்‌ ப்‌ ர்‌ ர்‌, ற்று ( 

ஆற்றும்‌ உகசலி-- செய்யும்‌ சைமாறு, 

என்கோற்றான்‌ கொல்‌ ஏன்லாகு வாற செய்கானோ. 

தவத்தின்‌ அளவு செரியாமல்‌ கமக்குள்ளே வினவுகின்‌ றபடி- 
யால்‌, கொல்‌ என்னும்‌ இடைச்சொல்‌ ஈண்டு ஐயத்சைக்குற த்து 
நின்றது. வியப்பையும்‌ உணர்த்தும்‌. 

தந்தைக்குப்‌ புதல்வன்‌ செய்யும்‌ உதவியாவது இவனப்பெறு 
குற்கு இவன்‌ தந்‌ைத என்ன தகவம்‌ செய்தானோ என்று கண்டவர்‌ 
புகழ்ச்து சொல்லும்படி, ௮வன்‌ இறக்து நிற்ற?ல என்பதாம்‌. 

நெறி வழுவாகச அறிவுடைய புசல்வனைக்கண்டால்‌ உலகோா 
ம௫ழ்வார்‌; அங்கனம்‌ மஇிழுங்கால்‌ இக்‌ நன்மகனைப்‌ பெறுதறளு 
இவன்‌ தந்தை முன்னம்‌ என்ன கவஞ்செய் தானோ? என்று நினைத்‌ தூ 
வியந்து புகழ்வர்‌, இப்‌ புகழ்மொழி பெற்றோனுக்குப்‌ பெருமகிழ்‌ 
வையூட்டும்‌; ஆதலால்‌ ௮ம்‌ மகிழ்வையே மகன்‌ தக்தைக்கு உண்டு 
பண்ணா வேண்டுமென்பது கருக. 

தளர்ந்தூழி உணைவுமுதிலியன தந்து அதரித்தல்‌ உபரரித்கல்‌ 
முகலியனவெல்லாம்‌ ஓர்‌ உதவியல்ல என்ப குறிப்பு. 

பெற்றோர்க்கு என்னாது தந்தைக்கு என்றார்‌ தலைமை ௧௬. 

கன்னை அறிவுடையனாக்கிய தந்தைக்கு ஒரு மகன்‌ செய்ய 
வேண்டிய வுதவியாவதா, தான்‌ ஒழு க்கமுடையனாய்‌ நின்று பிறாக்கு 
இதம்‌ புரிக்து உயர்‌ கமிலயாம்‌ என்பது இதில்‌ உணர்த்தப்பட்ட. 


இவ்வுண்மை இசாமன்‌ பால்‌ உணரப்படும்‌, 


7-ம்‌ அதிகாரம்‌ மக்கட்‌ பேறு. 108 


து. 

இற்றைகறுப்‌ பல்லாயிர வருடஙகட்கு முன்னர்‌ இருவயோசக்‌ 
இயில்‌ இருக்க கசரகனுக்கும்‌, கோசலைக்கும்‌ புகல்வகை இசாமன்‌ 
என ஒருவா அவகரிக்தார்‌.. இவர்‌ இறந்த போர்விரா., உயர்ந்து 
அருறுடையவா, சை சொழம்‌ கடவாதவர்‌/ பேசாண்மையுடைய 
வா, அறிவும்‌, ஒழுக்கமும்‌, அழகும்‌ கிறைக்கவர்‌, ச்சை சொல்‌ 
பிக்க மர்இரமில்லை யென்ற சிர்கசனையடையவர்‌. இவசது குனாம்‌, 
செயல்‌, அழகு (ம சலியவற்றைக்‌ கண்டு உலகம்‌ ரமித்தது. அரு 
னால்‌ இவரை இராம 3 னால ன்ஞாா்‌, இராமன்‌ என்ற சொல்லுக்கு 
சமிக்கச்‌ செய்பவன்‌ எனபது பொருள்‌. ரமிக்கச்செய்சல்‌- இன்ப 
றச்‌ செய்தல்‌, இத்திருமகனறு அறிவொமுக்கங்களைக்‌ கண்டவர்‌ 
டனும்‌ இவரைப்‌ பெற்றோ௮ சகவக்சைப்‌ புகழ்கது போற்றிஞர்‌, 
“என்னகோன்பு நோற்றாள்‌ கோல்‌ கடவது வயிறுடையாள்‌ 
என்னும்‌ வார்த்தை எப்து வித்த இகுடிகேசா'? என்று இராமனைக்‌ 
குறிக்‌ அப்‌ பெரியசா்‌ அருளியுள்ள தஇருமொழியாலும்‌ இவ்வுண்மை 
தெளியப்படும்‌. மக்கட்‌ பேற்ரல்‌ பெருமையடைக்‌ அவர்களுக்‌ 
குள்ளே தச௪ரகர்‌ ஒருவர உயாந்தவராஞர்‌. அவருக்கு உயர்‌ 


வாகவும்‌, ஒப்பாகவும்‌ ஒருவரும்‌ இல்லை. 


மகன்‌ தீற்தைகய்கு 7 றும்‌ உ கவியில்‌ இசாமா ஒருவரே 7 
ணும்‌ இறந்‌ நகரா. விரிவை இசாமரயரை றில்‌ உணர்க. 
ர்‌ துடீர்க்கடல்‌ உடுச்சபார்‌ மூழுவது மொருங்கே 
வஈதுசாள்்‌கொழும்‌ அரசியல்‌ வளமெலாம்‌ பெறினும்‌ 


இ, கிரா இயர்‌ பெரும்பசி இருக்கை யெய்‌இடிணும்‌ 
மைக்க ரின்றியே வாழ்வது வாழ்வுமற்‌ ன்மிற, 


(பிரமோக்காரக ஈண்டம்‌) 
ட்‌ காக்கி ௮ மலா்‌ 60) 3 ஹ்‌ ச விலா த்‌ சோலையும்‌ 
ம்‌. காமரை ஈகா௪ ட்டம்‌. 
மி/க்ிளம்‌ ச ன பிலாக அர்‌ இயும்‌ 
மக்களை யிலாகசோர்‌ மனையும்‌க்குமே, (சு ளாமணி) 
பத. ழி ட ்‌ னு வத ௭ 2 * 
ம மாடனினறு சேயோமுகின்‌ ஈன்பரணா 
ஞாலங்‌ துதிக்கு நயந்து. 

ட்‌ 

மகன குகைக்குள்‌ செய்யும்‌ உசவியின்‌ இயபபு இத ஷல்‌ 


22_ 000/ ர்ச்சப்‌ டமி ட்‌ ௮7, 


104 திருக்குறட்‌ குமரேச வெண்பா 


மூலமாம்‌ முதல்‌ தேவர்‌ கடக்‌ இலாக்‌ 

காலம்‌ யாவர்‌ கடக்க வல்லார்‌? எனச 

சீல நன்மொழி பற்பலர்செப்பவும்‌ 

மாலை வெண்குடை மன்னன்‌ மயங்கினான்‌.” 

(பாகவதம்‌, 6, 9) 

உலக வாழ்வின்‌ நிலைகளைக்‌ குறித்து ௮ப்பெரியவர்‌ இவவா.து. 
கூறவே இவன்‌ உள்ளம்‌ தேலினான்‌. உண்மை தெதிக்து உறுதி 
நலம்‌ காடி உயர்‌ கதியில்‌ ஏறினான்‌. கல்ல கேள்வி உள்ளத்‌ 
தளர்ச்சியை மீக்ு உணர்ச்சியை உதவும்‌ என்பதை உலகம்‌ காண 


இவன்‌ உணர்த்தி கின்றான்‌. 


கல்லா திருந்தாலும்‌ கற்றார்வாய்ச்‌ சொற்கேட்பின்‌ 
எல்லா நலமும்‌ எளிதமையும்‌--பொல்லா 

இரவும்‌ மதிவாய்‌ எழில்கில வெய்தின்‌ 

உரவொளி செய்யும்‌ உலகு, 


அல்லல்‌ இருளுக்கு அருள்‌ஒளியாம்‌ நல்லோர்வாய்ச்‌ 
சேல்ல மோழிகேள்‌ தினம்‌; 


கேள்வி நெஞ்சக்‌ கவலை நீக்கும்‌ சஞ்சீவி என்க, 





410. உள்ளம்‌ களரைவர்‌ உற்றவியா தன்வாய்ச்‌ சொல்‌ 
கொள்ளஉயர்ர்‌ தாரேன்‌ குமரேசா--மெள்ள 
இழுக்க லுடையுழி ஊற்றுக்கோல்‌ அற்றே 
ஒழுக்க முடையார்வாயச்‌ சொல்‌, (௫) 

இ-ள்‌. 
குமரேசா மனம்‌ தளர்ர்து மறுகி நின்ற பாண்டவர்‌ வியா 
சர்‌ வாய்ச்சொல்லைக்‌ கேட்டவுடன்‌ துயர்‌ நீங்கு ஏன்‌ துணிந்து 
சென்ரு? எனின்‌, ஒழுக்கம்‌ உடையார்‌ வாய்ச்சொல்‌ இழுக்கல்‌ 
உடையுழி ஊற்றுக்கோல்‌ ௮ற்௮ு எனக, 
இ.து, கேள்வியை ஊன்று கோல்‌ என்டஇின்றது. 


இழுக்கல்‌ என்றது வழுக்கல்‌ நிலத்தை. நீர்‌ பாய்ந்து சேது 
பட்டுப்‌ பாசி படர்ச்துள்ள இடத்தில்‌ நடந்து சென்றால்‌ கால்‌ 
ச௪.றுக்‌ெ விழகேரும்‌ ஆதலால்‌ அந்த வழுக்கல்‌ நிலம்‌ இழுக்கல்‌ 
எனவந்தது. உழி இடம்‌, பக்கம்‌. 


்‌ * 
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வழுக்கல்‌ உடைய இடத்தில்‌ ஊன்றுகோல்‌ போல ஓழுக்க 
மூடையார்‌ வாய்ச்சொல்‌ உதவும்‌ என்பதரம்‌. 

மேல்‌ கற்றிலன்‌ ஐயினும்‌ கேட்க என்றார்‌; யாசிடம்‌ ௮.து 
கேட்கத தக்கது என்பதை இங்க தெளிய உணச்த்‌இனார்‌. 

சொல்லை ஊன்று கோல்‌ என்றது உற்றுழி உதவியாய்‌ ஊற்‌ 
தழூடன்‌ கின்று ஆற்றும்‌ ஐத.வு ௧௬.௫, கால்வமுக்கெயபொழு.து 
_ மனிதன்‌ சழ விழுந்து விடாதபடி, கைக்கோல்‌ தாங்கி நிற்ென 
2௧) உளளம்‌ கலங்கி உணர்வு தடுமாறுங்கால்‌ ஈல்லோர்‌ வாய்ச்‌ 
சொல்‌ அத்தடுமாற்றத்தை நீக்கு அவலுக்கு உறுதியையும்‌ ஊக்‌ 
கத்தையும்‌ உகவியருள்சன்றது உடற்கு உறுஇபுரிகின்ற அனுப 
வக்காட்சியை எடுத்துக்‌ காட்டி உயிர்க்குசிய ஊற்றத்சை 
உணர்த்‌ இயருளினார்‌. 


அசசர்‌, அமைச்சர்‌, அதிகாரி, செல்வர்‌, பண்டிதர்‌ என 


இன்னவாறு உலக நிலையில்‌ உயரந்துளள எவரையும்‌ சூறியாமல்‌ ' 
ஒழுக்கம்‌ உடையார்‌ வாய்ச்‌ சொல்‌ என்று ஈண்டு விதந்து குறித்‌ 
5.௮ வியர்‌.து கோக்கத்தக்கது. 

பேச உசியவர்‌ யார்‌? கேளவி என்பது என்ன? யாருடைய 
சொல்‌ நீருடைய உலகிற்கு கிலையான பலனை நல்க வல்லது? 
என்னும்‌ உண்மை உரிமைகள்‌ இங்க துண்மையாக ஓர்ந்து 
கொளளும்படி செம்மையாய்‌ வெளிவந்துள்ளன. 


எவர்‌ வாய்ச்‌ சொல்லுக்குச்‌ செவிசாய்க்க வேண்டுமோ 


அவருடைய பெயரை விவரமாகக்‌ குறித்தார்‌. 


.. கண்‌, வாய்‌, முதலிய ஐந்து பொறிகளுள காது மாத்திரம்‌ 
யாதொரு காப்புமின்‌றி என்றும்‌ திற்‌ சபடியாய்‌ அமைந்துள்ள த. 
விருப்பம்‌ இல்லாத காட்சிகளைக்‌ காணவேண்டாம்‌ என்று கருஇ 
னால்‌ இமைகளைக்‌ கொண்டு கண்ணை மூடிக்கொள்ளலாம்‌. பேச 
விரும்பவில்லையானால்‌ வாயை மூடி மவுனமாயிருக்து விடலாம்‌; 
காதுக்கு அ௮வவாறு யாதும்‌ இல்லை. எனறும்‌ எங்கும்‌ திறந்த 
"படியே நிற்தெற.து. யாதொரு மூடியும்‌ இல்லாமல்‌ ரீடி நிற்கும்‌ 
செவிகளை ௮இக கவனமா நாடிப்‌ பேணிவசவேண்டும்‌. சலமுள்ள 
மேலோர்‌ வாய்ச்‌ சொல்லையே உட்கொண்டு, மம்மைப்பாலோச்‌ 


மொழிகளை வெளி2ய தள்ளிவிடவேண்டும்‌. ஈவையாதும்‌ ஏ௫ுமல்‌ 


ச்‌ ஆ 
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சுவையே யாண்டும்‌ எறும்டடி செவியைப்‌ பண்படுத்தி வரு 
கின்றவர்‌ உயாக்த இன்பநலங்களை ௮டைர்துகொள்ளுகன்றனர்‌, 
கல்வி ௮றிவு ஒழுக்கம்‌ என்பன ஒன்றினும்‌ ஒன்று முறைய 
உயர்ந்துள்ளது. ஒழுக்கம்‌ இல்லாத கல்வி உயிர்‌ இல்லாத உடல்‌ 
போல்‌ செயிர்‌ ௮டாக்‌ இருக்கும்‌ ஆதலால்‌ வெறுங்‌ கல்வியாளர்‌ 
விரிவாகச்‌ சொல்ல வல்லவசாயினும்‌ அ௮ச்சிசால்‌ நல்லதாயிசா. 
உள்ளத்தில்‌ உள்ளதுதான்‌ உரை வழியாய்‌ வெளியே வருகின்‌ றத. 


ஒழுக்கமுடையவர்‌ வாய்ச்சொல்‌ ஐன்ம மணம்‌ தோய்ச்ு 
'எவ்வழியும்‌ பான்மை சுரந்திருக்கும்‌ ஆகலால்‌ ௮ மேன்மை 
யான மொழிசிய மேலான நன்மையை அருளும்‌ என்க. உள்ளம்‌ 
திறாக்தியுள்ள வன்‌ எவச?னோ ௮வசேை உலகத்தைத்‌ இருதமமுடியும்‌. 
கள்ளம்‌ படிக்துள்ளவன்‌ வெள்ளமாய்ப்‌ டேசினாலும்‌ ௮ச்‌ சொல்‌ 


அங்கண நீர்‌ போல்‌ ௮வமீம கழிந் துபோம்‌; 


இனிய ஊற்றிலிருந்து வருற நீர்‌ புனிதமாய்‌ எவருடைய 
தாகத்தையும்‌ தீர்த்தருளுகின்றது. சை மடையவரது வாய்ச்‌ 
சொல்‌ மேலான நீர்மையுடையது ஆதலால்‌ மெலிந்து தளர்ந்த 
. மக்களுக்கு உயர்க்த உறு திகலனை ௮து ஊட்டியருள்இன்றது. 

ஊன்றுகோல்‌ உடலுக்கு அதரவாம்‌; ஆனா வாய்ச்‌ 
சொல்‌ உயிர்க்கு உறுதியாம்‌. இடறிய காலும்‌ இடமடைநத 
கெஞ்சும்‌ உடன எண்ண வந்தன. ப ன: 

மனித வாழ்க்கை பல இடையூறுகளையுடைய௫) சித்கயாத்‌ 
இரையில்‌ கேருகன்ற நெஞ்சக்‌ கவலைகளை நல்லோர்‌ வாய்ச்சொல்‌ 
ஒல்லையில்‌ ரீக்கியருளும்‌$? மருக்தனைய அம்மொழிகளைச்‌ செவி 
விருந்தாக உவக்து கேட்டுக்கொள்ளுக என்பஅ கருத்து. 

ஆன்றோர்‌ வாய்மொழி ஊன்‌ ௮ுகோல்போல்‌ ௨ தவி உயிர்க்கு 
உறுதிபுரியும்‌ என்பது இதில்‌ உணர்த்தப்பட்டது. ச ப்யகண்ப் 
பாண்டவர்பசக உணர ப்படும்‌. ஸம்‌ 


கதை, 


திருமா சசிழந்த வனம்‌ புகுக்து மனம்‌ தளரக்து தம்பிய 
சோடு ஒரு சோலையில்‌ தங்கி பிருக்தார்‌. நிலைமையை கினைந்து 
நெஞ்சம்‌ கவன்றாரர்‌. ௮சசகுமர.ராய்ப்‌ பிறந்தும்‌ காட்டு வேடர்‌ 





ஸம்‌ 


யக கேள்வி ப... 107 


போல்‌ அட வியில்‌ அலைர்து இரியும்படி நோர்ததே என்று துணை. 
வர்களை கினைந்து : இரங்கினார்‌. பதின்மான்று வருடம்‌ சான. 
கத்தில்‌ வாழவேண்டிய கால நிலைகளை எண்ணிச்‌ சாலவும்‌ மறு 
கினா. இவ்வாறு உள்ளக்‌ கவலையோடு உளைக்இிருக்கும்பொழுது 
அங்கே வேதவியாசர்‌ வந்தார்‌. ௮ம்மாதவரைக்‌ கண்டதும்‌ இவர்‌. 
அன்பு மீதூாரர்து வணங்கினார்‌. அல்லல்‌ உழக்இருக்கன்ற இவச து. 
உணரக்‌ இயல்பை ஜார்து ௮வர்‌ உரிமையுடன்‌ உசாவினா. 
'“மெய்த் இருவர்‌ துற்றாலும்‌ வெந்துயாவர்‌ துறறாலும்‌ 
 ஓத்திருக்கும்‌ உள்ளத்‌ துரவோனே-.-டித்தம்‌ 
வருஈ்தியவா என்‌ என்றான்‌ மாமறையால்‌ உள்ளம்‌ 


பதத. டதிருந்தியவா மெய்த்தவதகோன்‌ தேர்ந்து? 


சத்இியசலசான தருமா சித்தம்‌ கலங்க யிருப்பதை உய்த்‌ 
- துணார்ந்து முனிவர்‌ இவ்வாறு வினவ?வ துரியோதனன்‌ செய்த 
கொடுமைகளை எல்லாம்‌ இவர்‌ குறித்து உரைத்தார்‌. அவர்‌ 
அனுதல்‌ கூறித்‌ தேற்றினா. :'உயிர்‌ வாழ்வு தயசங்களால்‌ நின்‌ 
த்து. உடம்புகள்‌ மருவிப பொழுதே. இடும்பைகள்‌ (௬௫ 
யுள்ளன. தம்‌ ௮ரசை இழந்து அடியில்‌ புகுந்து அருக்துயர்‌ 
உழர்.து இசிர்த அரசர்கள்‌ பலா உளர்‌. விதியாமையும்‌ விடாது? 
தன்‌ பயனை ஊட்டியே தீரும்‌'”' என உணர்வுரை கூறினா. 
செ.றிந்தவர்க்கு ஊற்றம்‌ கோலாம்‌ செய்வத முனியும்‌ முன்னே 
குறிந்கன நிகழ்ந்தது எலலாம்‌ கூறுதல்‌ கொடிது பாவம்‌ 
பிமிந்தன தாயம்‌ தன்னில்‌ பெரும்பகை இனிது என்று அன்றோ 
அறிந்தவர்‌ உரைத்தார்‌ யய/ அவாவினுக்கு அவதி யுண்டோ (1) 
துன்றினர்‌ இன்னல்‌ எய்தத்‌ துன்னலர்‌ ஆ$ஓத்‌ தம்மில்‌ 
ஓன்றினர்‌ செறினும்‌ உள்ளது உண்டென உணரத்‌ தேற்றிக்‌ 
கன்றினர்‌ கவலை தீர்த்தான்‌ கண்ணுடைக்‌ கருணை மூர்த்தி 
குன்றினது உயர்ச்சி அந்தக்‌ குன்றினுக்கு அறிய உண்டோ? (2) 
நீவிரே அல்லார்‌ முன்னாள்‌ நிலமுழுது ஆண்ட நேமி 
நாவிரி ர்த்தி யாளன்‌ ஈகளனெனும்‌ நாம வேந்தன்‌ 
காவிரி என்னத்‌ தப்பாக்‌ கருணையான்‌ சூதில்‌ தோற்றுத்‌ 
இவிரி கானம்‌ சென்ற காதைநும்‌ செவிப்‌ படாதகோ? டட 
வெஞ்சல மனத்த ரானோர்‌ விரஇனால்‌ கூட்டம்‌ கூட்டி ப 
- ஜத இல்லா நவைபுரிர்‌ தனர்கள்‌ ஏனும்‌ 
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சஞ்சலம்‌ உம்மைப்‌ போலும்‌ தரணிபர்‌ உறுதல்‌ செய்யார்‌: 
அஞாசலிர்‌! என்று மீள ஆரண முனியும்‌ போனான்‌, (4) 
(பாரதம்‌, ஆரணிய பருவம்‌) 

வியாசர்‌ கூறியுள்ள உணர்வு நலங்களை இப்‌ பாசுரங்களில்‌ 
காண்கின்றோம்‌. ஆறுதலும்‌ தேறுதலும்‌ சரம்‌ கனிந்து ௮றிவு 
நலம்‌ சு.ரஈ்து உறுஇகள நிறைந்இருக்கன்றன. உற்ற அல்லல்களை 
நினைந்து உள்ளம்‌ மறு யிருந்த தருமர்‌ இவ்வுசைகளைக்‌ கேட்ட 
தும்‌ வருவன வருக என்று ஊஃூ நின்றாச்‌. ஒழுக்கமுடையவர்‌ 
வாய்ச்சொல்‌. இழுக்கல்‌ உற்றுழி ஊன்றுகோல்‌ போல்‌ உசவும்‌ 
என்பதை உலகம்‌ காண இவர்‌ உணர்த்இ நகினஞூர்‌. 

உற்றவரக்கு ஊற்றம்‌ கோலாம்‌ என மூனிவசை இங்கே 
குறித்துள்ளது கூரீந்து இர்திக்கத்‌ சக்க, இரந்த அருமைத்‌ 
இருக்கூுறளை நினைவில்‌ வைத்துக்கொண்டு பாரத நூலாூரியர்‌ 
இதனைப்‌ பாடியிருக்கிறார்‌ என்௮ு தெரி௫ன் றது. 

ஆபத்தில்‌ சம்பத்தாய்‌ ஆன்றோர்‌ அருள்மோழி 

தாபத்தை நீக்கும்‌ தகைந்து. 


நல்லோர்‌ சொல்‌ ஈலம்‌ பல தரும்‌ எனக, 





410. பூத்த புகழேந்தி போதங்கேட்‌ டேன்‌ ஓட்டக்‌ 
கூத்தரையும்‌ வென்றார்‌ குமரேசா--காதீதும்‌ 
எனைத்தானும்‌ நல்லவை கேட்க அனைத்தானும்‌ 
அன்ற பெருமை தரும்‌. (௬) 

இடம்‌. 

குமரேசா/ புகழேக்தியின போதனைகளைக்‌ கேட்டவர்‌ ஒட்‌ 
டக்கூத்தரையும்‌ வென்று ஏன்‌ உயாந்து விளக்னொ? எனின்‌, 
எனைத்து ஆனும்‌ நல்லவை கட்க, அ௮னைத்தானும்‌ ஆன்ற 
பெருமை தரும்‌ எனக, 

கூத்சபையும்‌ எனறஇல்‌ உம்மை அவரது கல்வி வன்மையை 
உணர்த்‌ இ நின்றது, வெல்லுதற்கு அரிய ௮க்‌ கல்வி வீரரையும்‌ 
லென்று சயங்கொளளும்படி. கேள்வி வீ.று தக்துள்ளமையால்‌ 
அப்பேறு இக்கே சீருடன்‌ சிந்தித்துத்‌ தெளிய வக்தத, 


ஞ்‌. 
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உளளக்கவலைகளை நீக்கும்‌) ஊன்றுகோல்‌ போல்‌ உதவும்‌ 
எனக்‌ கேள்வியின்‌ உதலி நிலைகளை மேலே உரைத்தார்‌; அதனால்‌ 
அரிய பல மேன்மைகள்‌ உளவாம்‌ என இதில்‌ உணர்த்துனெரார்‌. 


சிறுமைகளை நீக்கிப்‌ பெருமைகளை அக்க இருமையிலும்‌ 
- இனபம்தரும்‌ என உரிமைகளை விளக்கக்‌ கேள்வியின்‌ ௮௬ 
மையை யாவரும்‌ ஆவலுடன்‌ விழைர்து பேண அருளினார்‌. 


எவ்வளவு ஆயினும்‌ ஈல்ல பொருள்களை காடிக்‌ கேட்க? ௮வ 
வளவிலும்‌ கிறைந்த எட தலி ௮.க்‌ கேள்வி விரைந்து ௮௬ 


ளும்‌ என்பதாம்‌, 


எனைத்து என்றது காலத்தின்‌ சிறிய அளவையும்‌, கேளவியின்‌ 
றப எல்யையும்‌ குதித்து வரது. கால்‌ நாழிகை கேரமாவது 

இழுசல்‌ சகட்டாலும்‌ போதும்‌ என்பார்‌ எனைத்தானும்‌ என்னு 
ப்‌ எங்களுக்கு எப்பொழுதும்‌ வேலைகள்‌ உள்ளன; படிக்கவோ, 
கேட்கவே யாதொரு கேரமும்‌ இல்லை என்று நேசே புகல்‌ சொல்‌ 
லுவாளை கோக்‌ிப்‌ பஇல்‌ சொல்லியபடியாய்‌ இது வர்துள்ள. 


நல்லவை என்றது உயிர்க்கு நன்மையான தருமசீலங்களை. 
கேட்டற்கு உரியவை இவை என்று சுவையாகச்‌ சுட்டியருளினார்‌. 
அல்லவை தேய அறம்பெருகும்‌ நல்லவை 2 
"நாடி இனிய சொலின்‌, (குறள்‌, 96) 
ப என முன்னம்‌ சொல்லவுரிய முழைகளைச்‌ சொல்லினா?) 
இங்கேகேட்கத்தக்ககிலைகளை விளக்கினார்‌. ௮ல்லலை-- பாவங்கள்‌, 


நல்லவை கேட்டால்‌ அல்லவை சேய்க்து அறம்‌ பெருகும்‌? 
பெருகவே அக்கேள்வியாளன்‌ கருமவானாய்‌ இருமையும்‌ பெருமை 
பெறுன்ருன்‌. நாளும்‌ சிறிது கேட்டாலும்‌ ௮௯ பல அளி 
பெருவெள்ளமாய்ப்‌ பெருக உயர நலங்களை அருளி உப்இபுசியும்‌ 
ஆதலால்‌ ஆன்ற பெருமை தரும்‌ என்றார்‌. 
“சருஇகள்‌ ஒரு கோடி சொல்லினும்‌ தோ ன்ருது; 
 சொரூபானந்தர்‌ ஓர்‌ சொல்லில்‌ ஆனந்தம்‌ கோன்‌ றிடும்‌.” 
(தத்துவராயர்‌) 


கேட்கும்‌ கேள்வியின்‌ பெருமகிமை 


கள்‌ அறியலாகும்‌, ௮னுபவமொழி விழுமிய ஒனி ன்றது. 


4. ட 


என்ற தனால்‌ பெசியார்‌ பால்‌ 


170 இருக்குறட்‌ குமரேச வெண்டா, 


கேட்க என்னும்‌ வியங்?2காள்‌ கேள்வியை விழைர்து கொள்‌ 
ளும்‌ வியன்‌ தெரிய வந்தது. செவி வாய்‌ க, கெஞ்சு வயிறு ஆக 
ஆர்வத்‌ 2தாடு பருகக்‌ கொள்வ? கேள்வியின்‌ நீர்மைத்தாம்‌, 
“வேறு நினையார்‌; பிறிது மொழிகேளார்‌; 
விளையாடார்‌; விழிகள்‌ தூங்கார்‌; 
மாறுபடு தசைநோக்கார்‌; மற்றொரு சொல்‌ 
உரையாடார,? வள்ளலார்‌ நூல்‌ 
கூறுமவர்‌ முகம்‌ கோக்கக்‌ கோடாமல்‌ 
இருந்து செவி கொடுத்துக்‌ கேட்பார்‌; 
ஆறுசுவை தெரிந்தமுதம்‌ உண்பவர்போல்‌ 
சொரற்சுவைகள்‌ அருந்தி மாதோ” 
(திருக்கு ற்றாலத்தலபு ராணம்‌) 
உடலின்‌ பசிக்கு உணவு போல்‌ உயிரின்‌ ப௫ிக்குக்‌ கேள்வி. 
சுவை செசிந்து அதனை நூகாக்தவர்‌ உணாவொளியும்‌ உதி நல 
னும்‌ பெற்று உயர நிலையை ௮டை.இன்றார்‌. 


சிறிது கேட்டாலும்‌ ௮தனால்‌ பெருமை உண்டாம்‌ என்றது 
கேள்வியின்‌ இயல்பும்‌ உயரவும்‌ உணச வந்தத. ்‌ 

காட்சியால்‌ கண்ணும்‌, பேச்சால்‌ வாயும்‌ மாட்சியுறுதல்‌ 
போல்‌ கேள்வியால்‌ காது மகமை யுறுகின்றது 

மனிதனுக்கு வாய்க்துள்ள ௮வயவங்கள்‌ ஆன்ம ஊதியங்கள்‌ 
தோயக்ச போது தான்‌ மேன்மை பெறுகின்றன, தோயாவழி 
யாதும்‌ பபனிலவாய்ச்‌ சேய்க்து பழியுறுனெறன. 

உண்ண வயிறும்‌ உரையாட நாவும்மேல்‌ 

எண்ண மனமும்‌ இனிதுறினும்‌--வண்ணமிகு 

காது வ;மியாக்‌ கலையுணர்வு கேளாதார்‌ 

ஏதும்‌ அறியார்‌ இதம்‌, 

செவிவாயிலாக நல்லவை கேட்டவசீச அறிவு நலமுடைய 
சாய்‌ உயர்‌ நிலை -ய அ௮அடைஅஇன்றார்‌? அல்லாதவர்‌ அவமே 
இழிகினறுர்‌. காது கனிப மேசை கனிகசன்றது. 

இறந்த அறிவுகள்‌ வாயர்து உயச்ச்ச பெருமைகளைக்‌ கேளவி 
யால்‌ எவரும்‌ ௮டைர்து கொள்வாரா என்பலு இதில்‌ உணர்த்சப்‌ 


பட்டது. இவ்வுண்மை புக£ழந்தி மாணவர்‌ பால்‌ உணசப்படும்‌, 


ம * 
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கதை, 

புகழேர்திப்புலவரைச்‌ சிறையில்‌ இட்டு ஒட்டக்கூத்தர்‌ 
இடா பல செய்தார்‌. .௮ரசனது உதவியைக்‌ கொண்டு பொறாமை 
மிகுந்த ௮வா அல்லல்‌ இயற்றி வக்தாலும்‌ இவர்‌ உள்ளம்‌ தளரா 
மல்‌ கிறைவாசம்‌ செய்து வந்தார்‌. வருங்கால்‌ அங்கக உடனி 

"ருந்த சிலருக்கு இவர்‌ கல்வி போஇத்து அருளினார்‌. இவருடைய 

்‌ போதனைகளை காளும்‌ தொடர்ந்து ௮வர்‌ ஈயர்து கேட்டார்‌. அகி 
... கேள்வியால்‌ கல்வியறிவில்‌ சிறந்து நல்ல கவிகள்‌ பாடவும்‌ ௮வருள்‌ 
இலர்‌ வல்லவசாயினர்‌, தமது ஆரியரை ௮வமஇத்து அகங்கரித்‌ 
இருக்கிற ஓட்டக்கூத்தளை அடக்க எண்ணினார்‌. ஆபர்‌ விறு 
டன்‌ துணிக்தார்‌, குயவன்‌, வேளாளன்‌, கொல்லன்‌, அம்பட்டன்‌, 
தச்சன்‌, தட்டான்‌ என ஆறு வகை மாபினா ஒருங்கு திசண்ட 
. சர்‌.சேடன்‌, வாணன,திருவல்ஈடவன்‌,சத.ரன்‌,நுத்தன்‌, ஏகன்‌ 
... என்னும்‌ பேசினை முறையே யுடைய இந்த அறுவரும்‌ ஒருவர்‌ 
... பின்‌ ஒருவராய்‌ எதிர்‌ வச முடிவு செய்தனர்‌. ௮௭௪ ௮திகாரத்‌ 
. தோடு ஈவரசாத்திசி விழாவில்‌ கலைவாணரின்‌ புலமை கிலைகளைக்‌ 
. கூத்தர்‌ சோதனை செய்து வருங்கால்‌ முதலில்‌ குயவன்‌ கே.2.ர வ 
. தான்‌. இவனை கோக்க ௮வர்‌ இறுமாப்‌2பாடு பாட்டிலேயே 
கேள்வி கேட்டார்‌, 

மோனை முத்தமிழ்‌ மும்மதமும்‌ பொமி 

யானை முன்‌ வந்து எதிர்த்தவன்‌ ஆரடா£ (கூத்தர்‌) 

என்று ஒட்டக்கூத்தர்‌ இவ்வாறு ஆரவாரமாய்‌. ௮ தட்டினார்‌. 
௮தற்கு உடனே கவியிலேயே சவையாகப்‌ பதில்‌ உசைத்தான்‌, 

கூனையும்‌ குடமும்‌ குண்டி சட்டியும்‌ 

பானையும்‌ வனை அங்குசப்‌ பையல்‌ யான்‌. (சேடன்‌) 

தம்மை மதயானை என்௮ ௮வர்‌ சொன்னமையால்‌ இவன்‌ 
இன்னவாறு பதில்‌ மொழிந்தான்‌. அங்குசப்பையல்‌ என்றது 
யானையை அடக்கும்‌ கருவியாகிய அங்குசத்தையுடையவன்‌ , 
அழகிய குச௪ப்பையன்‌ என இரு பொருள்பட இசைரஈது வக்தது, 


௮.தன்‌ பின்‌ வேளாளன்‌ வந்தான்‌) வி௩யமொழி தர்தான்‌, 
கோக்கண்டு மன்னர்‌ குரைகடற்‌ புக்கில்‌; கோகநகப்‌ 
பூக்கண்டு கொட்டியும்‌ பூவாது ஓழிந்தில; பூகலம்‌ஏழ்‌ 

ர ப்‌ 
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காக்கின்ற மன்ன! கவி ஓட்டக்கூத்தரின்‌ கட்டுரையாம்‌. 
பாக்கண்டு ஒளிப்பர்களோ தமிழ்பாடிய பாவலரே. 
(வாணன்‌) 
 மூனருவது கருமான்‌ புஞந்தான்‌/ கவி ஒன்று சொன்னான்‌. 
செல்வன்‌ புதல்வன்‌ திருவேங்கடவன்‌ செகத்குருவாம்‌ 
கொல்லன்‌ கவியைக்‌ குறைசொலலுவோரைக்‌ குறடுகொண்டு 
_ பல்லைப்‌ பிடுங்கிப்‌ பருந்தாட்டம்‌ ஆடிப்‌ பகைவர்‌ முன்னே 
அல்லும்‌ பகலும்‌ அடிப்பேன்‌ கவிஇருப்பு ஆணி கொண்டே. 
(அருகே ச 


நரன்காவது அம்பட்டன்‌ எ தஇரக்சகான, அவளுக்கு ஒரு சண்‌ 
குருடு. ஆதலால்‌ ௮தனைச்‌ சட்டி ஒட்டக்கூக்தா வெருட்டினார்‌. 
விண்பட்ட கொக்கு வல்லூறு கண்டு ஏன்ன விலவிலத்து 
ணத கெஞ்சொடும்‌ இங்கு நின்றாப்‌ பொட்டையாய்‌! புகலாய்‌? 


இப்படி ௮வச அதட்டிக்‌ இட்டிக்‌ கேட்கவே இவன்‌ அந்தப்‌ 
பாஇப்‌ பாட்டைப்‌ பதமாக ஒட்டி மோது உரைத்தான்‌. 
கண்பொட்டை ஆயினும்‌ ௮ம்பட்டன்கான்‌ கவிவாணார முன்னே 
பண்பட்ட செந்தமிழ்‌ நீயும்‌ திடுக்கிடப்‌ பாடுவனே. (தரன்‌) 
ஐந்தாவது தச்சன்‌ உற்சாகமாய்‌ அடைந்தான்‌. 8 என்னபாடு 
வாய்‌? என்று ௮வர்‌ ஏளனமாயக்‌ கேட்டார்‌, உடனே பாடினான்‌. 
சொன்ன சந்தக்கவி யாவரும்‌ சொல்லுவர்‌ சொற்சுவைசேர்‌ 
இன்ன சந்தக்கவி ஏது£ என்ற போதில்‌ எதாததவரை 
்‌ வன்ன சந்தம்‌ கெட வாயைக்‌ கிழித்து இந்த வாயச்சியினால்‌ 
கன்ன சந்தங்களினில்‌ கவி ஆப்பைக்‌ கடாவுவனே. (முத்தன்‌) 
ஆறுவது தட்டான்‌ கேரந்தான்‌. தன்‌ பாட்டை விட்டான்‌, 
இகஇரி வட்டக்குடைச்செங்கோல்‌ அபயன்‌ செழுஞ்‌ சிலம்பில்‌ 
பகுதி ஓட்டக்கூத்த பட்டனை மான அப்‌ பணைக்கவியில்‌ 
மிகுத ஓட்டத்‌ தட்டி விட்டகை ஓட்டில்‌ உருக$ூக்‌ குத்தப்‌ 
புகுத ஒட்டத்தட்டி மேலணுகா வண்ணம போர்செய்வனே 
| (கன்‌) 
"பாடல்களின்‌ சூறிப்புகள்‌ யாவும்‌ ஒட்டக்கூத்தருடைய 
உளளச்செருக்கைக்‌ கள்ளி எறியும்‌ கோக்கிமீலயே கிளர்ந்து வர்‌ 
துள்ளன. மாறுபாடு மண்டி இர்த ஆறுபேரும்‌ இவ்வாறு விறு 
்‌ [இ 


வர படர எப்ன க ய சர்கம்‌ பணவரவு கச்‌ அமி 


அகபா அத நந்திக்கு 22 ஓட்ட வடி 


பவ வர்ர ரஅ 
டட அ ்‌ 
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கொண்டு பாட?2வ கூத்தர்‌ செருக்கு ௮டங்கினார்‌. சறர்த மதமா 
னன புக£ழக்திப்‌ புலவரிடம்‌ சிறையிலிருந்த?பாது நாளும்‌ 
கொஞ்சம்‌ கொஞ்சமாகப்‌ பல நூல்களின்‌! சாரங்களையும்‌ கேட்டு 
வக்தகனால்‌ அ௮லிவுகலங்கள்‌ பெருகி ௮சசசடையில்‌ அஞ்சாது 
கின்று புதிய கவிகளை விமயைந்து பாடும்படி இவர்‌ இங்கனம்‌ 


- உயாந்து விளங்கினார்‌. சிற்த பெருமைகளை ௮டைச்து மகிழ்ந்‌ 


தார்‌. எனைத்தானும்‌ ஈலலவை கேட்க அ௮னைத்தானும்‌ ஆன்ற 
பெருமைதரும்‌ என்பதை உலகம்‌ காண இவர்‌ உணச்த இகினருர்‌. 
பயிர்க்குணவு நீரே; பசிக்குணவு சோறே; 
உயிர்க்குணவு கேள்வி யுணர்‌. 


இனிய சேள்வி.பால்‌ ௮சிய மமைகள்‌ உளவாம்‌ என்க. 





477, வென்றிக்‌ களம்வீழ்நீதும்‌ வீடுமரேன்‌ சொல்லவில்லை 
குன்றுமொழி ஓனறும்‌ குமம?ரசா---என்றும்‌ 
பிமைத்துணாகதும்‌ பேதைமை சொலலார்‌ இழைத்துணர்ந 
இண்டிய கேளவி யவர்‌. (௪) 

இ-ள 
குமரேசா] மேபோர்களத்தில்‌ மயங்கி வீழ்ந்தும்‌ பேதைமை 


-யாதும கூருமல விமிமார ஏன மெய்யுறுதி 2பாதித்தசார? எனின்‌, 


இழைத்‌. அ உணாரகது ஈண்டிய கேளவியவர்‌ தடக்‌ உணரரந்தும்‌ 
மபைமை சொல்லார என்க, ட 
மேல்‌ கேள்வி பெரும தந்து மனிதனை மாண்புறுத்தும்‌ 
என்றார்‌; இதில்‌ பேதைமையைகீக்கி மேதை ஆக்கும்‌ என்கின்றார்‌. 
பிழைத்தல்‌ - தவறுதல்‌. இழைக்தல்‌-- அணுகுதல்‌. 
தூலுக்கு இழை எனறு ஒரு டெயா. தணுகிய கிலையது என்‌ 
பது ௮தன்‌ பொருள்‌, பஞ்சிலிருக்து பதமான நுண்ணிய இழை 
போல்‌ கெஞ்சிலிருக்து இசமான கூரிய மூலுணாவு எங்கும்‌ 
எனி2த நுழையும்‌ ஆதலால அந்த தூழைவும விளைவும்‌ தெரிய 
இழைத்தலை இங்க இழைத்தருளினார்‌. ஈண்டுதல்‌ நிலை தல்‌, 
இழைத்தல்‌, உணர்தல்‌, ஈண்டுதல்‌ எனனும்‌ இம்மூன்றும்‌ மேள 
விக்கு ஈண்டு ௮டைகளாய்‌ வர்து ௮தன சூழ்வுகளை த்துலக்கின, 
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அுண்ணிகாக ஐராய்க்து கிறைர்த கேள்வியினை யுடையவர்‌ 
தவராக உணர்சக்த பொழுதும்‌ பேதைமையான வழிகளையாண்டும்‌ 
உரையார என்பதாம. 

கவலை ஓயசம்‌ வெகுளி மூதலியவறமுல்‌ மனம்‌ கலங்கி 
மதி மயங்கிய போதலும்‌ உண்மையான உயர்ர்த கேளவியாளர்‌ 
இழிஈத மடமைகளை யாதும்‌ பேசார்‌ என்பார்‌ பேதைமை சோல்‌ 
லார்‌ அன்ருர்‌. சமகதைகளுடைய மேன்மை தெரியவந்தது. 

பலவகையான நுணுகிய கேளகிகள்‌ செளிவான உணச்வினை 
நல்கும்‌? மெய்யுணர்வு கிழஹைஈத ௮ஈத போதைகள்‌ இவ்விய நிலையி 
னச ஆதலால்‌ ௮வருடைய வாய்மொழி சனவழியும்‌ பிழையாமல்‌ 
யாண்டிம்‌ தரும நீதிகளையே தழுவிவரும்‌ எனக, | 

இம்கூ வுலகில்‌ இருள்கடியும்‌ ஆய்கதுர்போல்‌ 

அம்மான்றும்‌ மூறற உணர்தலால-- தம்முள்‌ 

உறழா மயங்கி உறமினும்‌ என்றும்‌ 

பிறமா பெரியாரவாயச சொல்‌- (புறப்பொருள்‌) 

மூவுலகும்‌ ஒளி செய்து உலாவும்‌ சூரியன்‌ போல்‌ மூன்று 
காலங்களையும தெளிவாக உணர்ந்த பெரிசயார்கள்‌ வாய்ச்சொல்‌ 
யாதும்‌ பிறழ்க்து பிழைபடாது என இது உணர்த்தியுள்ளது. 

ுணுகிய உணர்‌ 2வாடு பலவகையசன கலைகளையும்‌ அக்நிலை 
களில்‌ தலைசறஈதவர்களிடம்‌ 'சீகட்டுக்கொள்ள வேண்டும்‌ என்பார்‌ 
ஈண்டியகேள்வி என௪உட்டத்தின தேேட்டத்தைக்காட்டியருளினா. 

“டுவண்மை இல்லை பல்‌ கேள்வி மேவலால்‌33? (இராமாயணம்‌) 

துண்மையான மீகள்விகள்‌ வெண்மையை நீக்கு உண்மை 
யுணர்வுகளை உளவாக்கும்‌ என்பதை இதனால்‌ உணர்ர்து கொள்‌ 
இன்றோம்‌, இழைத்து உணர்தலும்‌ ஈண்டிய கேள்வியும்‌ வேண்டும்‌ 
என்பதாயிற்று. 
கற்பவை கற்றும்‌ கேட்டும்‌ கேட்டவை கருத்துள்ள றச்‌ 
சொற்பொருள்‌ நினைந்தும்‌ கேட்போர்க்கு உணர்த்தி உள்துளக்கம்‌ தீர்த 
எற்பகல இரவு நீங்கும இடத்தும்‌ மெயயறிவானநத (தம்‌ 
அற்புத வெள்ளத்து ஆழாது ஆழ்ந்து நாள்‌ கழிப்பார்சில்லோர்‌. 

(திருவிளையாடம்‌ புராணம்‌,) 
கேள்வியாளர்‌ மிலைகக்‌ இது நன்கு காட்டியுளள ௮. 


.** 
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ஊன்றி உணர்ந்து உயார்த அறிவு ஈலங்களை காளும்‌ 
விழைகஈ்‌.து கேட்டுக்கொள்ள வேண்டும்‌ என்பது கருத்து. 


சிறந்த கேள்வியாளர்‌ மறந்தும்‌ மாுகூருர்‌ என்பது இதல்‌ 
உணர்த்தப்பட்டது. இவ்வுண்மை வீடுமரீ பால்‌ உணரப்படும்‌. 


கதை. 


பரத குலஇலகரான இவர்‌ ௮சிய விரசுலருடையவர்‌. உத்‌ 
தம நிலையினர்‌. சத்திய வீரர்‌. பல கலைகளிலும்‌ சலைசிறக்த புல 
மையாளர்‌. உயர்ந்த மாதவர்களும்‌ வியந்து புகழும்‌ அதிசய 
மேதை, இவரது அறிவும்‌ ஆற்றலும்‌ அடக்கமும்‌ லிரமூம்‌ பெரு 
மூமையுடன்‌ பெரு) நின்றன. பேசறிவாளராயிலும்‌ நாளும்‌ 
மோலோர்களிடம்‌ அரிய பல நூலறிவுகளைக்‌ கேட்டுவக்தார்‌, எவ்‌ 
_ வழியும்‌ செவ்வியராய்‌ நீதி௫நெறியோடு வாழ்க்து வர்த இவர்‌ பசச 
தப்போரில்‌ பத்தாம்‌ நாள்‌ எதிரிகளுடைய பாணங்களால்‌ அடி 
பட்டு இரகணத்தில்‌ வீழ்க்தார்‌. இருஇறத்தாரும்‌ மறுகி அழுதார்‌. 
இவருடைய கல்வி கேள்விகளையும்‌ குணகலங்களையும்‌ விரப்பிர தா 
பங்களையும்‌ எல்லோரும்‌ சொல்லி அலறினார்‌. 
மறமும்‌ வாகு வலியும்‌ வல்வில்‌ முதல்‌ ஏப்படையின்‌ 
திறமும்‌ தேசும்‌ வாழ்வும்‌ சீரும்‌ கேள்விச்‌ செலவும்‌ 
நிறமும்‌ உண்மை அறிவும்‌ நெறியும்‌ புகழும்‌ இகம்போர்‌ 
அறமும்‌ பொன்றும்‌ நின்னோடு ஐயா/ அந்தோ! அந்தோ! (1) 


தந்தை இன்பம்‌ எய்கத்‌ தவமே இன்பம்‌ ஆகச்‌ 

சிந்தை கெளியு ஞானச்‌ செல்வா! செஞ்சே வகனே! 

முந்தை மரபுக்‌ கெல்லாம்‌ முூதல்வா/ ஞால முழுதும்‌ 

எந்தை அள வைப்பார்‌ இனியார்‌ கோவே என்ருர்‌. கன்‌ 


அழுத மைந்தர்‌ தம்மை அஞ்சல்‌ என்றென்று ஆற்றி 

எழுது தொல்லை வினையை யாரே விலக்கு கற்பார்‌? 

உழுது வாளி உருவ உங்கள்‌ முன்னர்‌ வீழ்ந்தேன்‌ 

பழுது ஒன்றில்லை இதுவே பயன்‌ என்பவத்தால்‌ என்றான்‌. (8) 


சர்த்தின்‌ சயனம்‌ பஞ்ச சயனங்களினும்‌ இனிது என்‌ 

சிரத்தின்‌ தாழ்வு தீர்ப்பாய்‌ திண்டோன்‌ விசயா/ என்ன 
வரத்தின்‌ பயனால்‌ உயிரை நிறுத்து மன்னன மகிழ 

உரத்தின அமபால்‌ முடியை உயரும்‌ வண்ணம உயர்த்தான்‌ (4) 
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கோயில்‌ தருமன்‌ செய்யக்‌ கூர்வெஞ்‌ சரமே ௮ணையா 

கோயில்‌ அயர்வு மெய்யின்‌ நுழையக்காலம்‌ நோக்கி 

வீயின முத்தி இல்லை என்ன இருந்தான்‌ விருந்தாச்‌ 

பகலாக முனிவர்‌ கேள்வித்‌ கெள்ளார்‌ அமுதம்‌ நுகர்வான்‌. (5) 
(பாரதம்‌, பத்தாம்‌ போர்ச்சருக்கம்‌,) 


போச்முகத்தில்‌ வீடுமா பொருது விழுந்ததும்‌, இவசது நிலை 
மைனயக்கண்டு இருவகைச்‌ சேனைகளும்‌ உருக கின்றதும்‌, அ௮ருச்‌ 
சுனன்‌ அம்புகளால்‌ ௮மைத்த வீசப்படுக்கையில்‌ இத்தான்‌ இடந்‌ 
தனம்‌ தமது தவயோகூத்‌்தியால்‌ பருவ காலத்தை ௪ இரீதோக்கி 
உயிரை விடாது வைத்இிருந்ததும்‌, ௮சிய பரிவுக்‌ காட்சிகளாய்‌ 
இங்கே பெருக யிருக்கன்றன. கல்வி, கேள்வி, ௮.றிவு, ஆற்றல்‌, 
அடக்கம்‌, பொழமை, அமைதி, தருமம்‌, கருணை, சத்தியம்‌,விரம்‌ 
முதலிய கசூுணகணங்கள்‌ யாவும்‌ ௮ந்தோ!/ போயின 2வ! என்று 
இவருடைய மாண நிலையைக்‌ குறித்து எல்லோரும்‌ ௮லறி அழு 
இருத்தலால்‌ இரந்த உத்கமரின்‌ தகவுகளையும்‌ ம௫மைகளையும்‌ தாம்‌ 
உய்ச்‌ அணார்து கொள்ளலாம்‌. கல்ல கல்வியாளராயிருக்தும்‌ ௪௧ 
முனிவர்‌ முதலிய மசான்களிடம்‌ பலவகையான உணர்வு நலங்களை 
இவர்‌ கேட்டு உவரஈ்அளனளார்‌. கேள்வித்‌ தேள்ளார்‌ அமுதம்‌ 
விருந்தா நுகர்வான்‌ என்றதனால்‌ இவர்‌ விழைந்து கேட்டிருக்கும்‌ 
விசங்கள்‌ புலனாம்‌. மரணப்படுக்கையில்‌ இருக்கும்‌ அயலே மறு 
நின்ற தருமன்‌ முதலானவர்களைக்‌ கருணையுடஸ்‌ கனிக்கு நோக்க 
உலகவாழ்வின்‌ நிலைமைகளையும்‌ உயிர்‌ பசங்களின்‌ இயல்புகளையும்‌ 
தெளிவாக உணச்ச்‌ தியருளினார்‌. அமாக்களத்தில்‌ ௮ன்று இவர்‌ 
போதித்த தரும நீ இகள உலகம்‌ எங்கும்‌ பரவி இன்றும்‌ ஒளி 
புரிக்‌து நிற்கின்றன, மனம்‌ கலங்கி மதி தடுமாறி யிருந்தும்‌ 
இவர்‌ கூறிய தெளிவுரைகளைக்‌ கேட்டு எல்லாரும்‌ வியஈது கொண் 
டாடிப்‌ புகழ்ந்து போறறினா்‌, இழைத்து உணர்க்து ஈண்டிய 
கேள்‌ வியவா பிழைததுணரிலும்‌ 2 பைமைசொல்லார்‌ என்பதை 
உலகம்‌ காண இவர்‌ உணாத்து நின்முச்‌. 

கேள்வி ஈலமுடையார்‌ கேளாக எவ்வுயிர்க்கும்‌ 

வேள்வி புரிவர்‌ விழைந்து. 


நிறைந்சு கேள்வி இறர்த மேகையாம்‌ எனக, 
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418. உள்ள செவியிருந்தும்‌ ஓட்டைஎன ஏனன்‌ ஏன்‌ 
கொள்ள இழிர்தான்‌ குமரேசா---உள்ளவெலாம்‌ 
கேட்பினும்‌ கேளாக்‌ சகையவே கேள்வியால்‌ 
தோட்கப்‌ படாத செவி, (௮) 

இ-ள்‌ ப 
குமழேசா/ ஏனன்‌ இயல்பாகவே நல்ல செவிகளையுடையனா 
யிருந்தும்‌ ஒட்டைச்செவியன்‌ என ஏன்‌ இழிக்கப்பட்டான்‌? 
எனின்‌, கேள்வியால்‌ சோட்கப்படாத செவி சேட்பினும்‌ கேளாத 
தகைய வ என்க. 


இ௫, கேளாமையின்‌ கேடு கூறுகின்றது. 


கேள்வியின்‌ ௮ருமை பெருமைகளையும்‌, ௮தனையுடையவச 
மகமை மாண்புகளையும்‌ இத வன. உணர்த்து வக்தார; ௮சிதகைய 
விழுமிய கேள்வியைக்‌ கேளாதவாது இழிவினை இஇல்‌ உணர்த்து 


இன்னார்‌. கல்லாமையிலும்‌ கேளாமை கொடிய கேடாகின்றது. 


செவி என்பஅ டால்பகா ௮&ிணைப்‌ பெயா ஆதலால்‌ சகை 
யவே என்னும்‌ பன்மைக்கு ஏற்பப்‌ பன்மை ஆய்‌ கின்றது, 


கேள்வியால்‌ துளைச்சப்படாக செவிகள்‌ ஓசைகளைக்‌ கேட்‌ 
கும்‌ ஆயினும்‌ யானம்‌ கேளாத செவிடுகளேயாம்‌ என்பதாம்‌, 


செவிடு, குருடு, ஊமை, என்பன காது கண்‌ வரய்களின்‌ 
ஊனங்களை உணர்த்தி உண்மைகளை விளக்கி வருகின்றன. 


கோட்டல்‌--.துளைக்தல்‌. ஈல்ல உணர்வு ஈலங்கள்‌ உள்ளே 
செல்லுதற்குச்‌ கேள்வி வழிசெய்து கிற்றலால்‌ துளை செய்யும்‌ 
கருவியாக விளைவு நிலை தெரிய ௮து இங்கே குறிக்கவக்தது. 


வீட்டினுக்கு அமைவ தான மெய்கெறி வெளியிற்றாகக்‌ 
காட்டுறும்‌ அறிஞா என்ன அன்னவள்‌ கழறிற்றெல்லாம்‌ 
கேட்டனன்‌ என்ப மன்னே கேள்வியால்‌ செவிகள்‌ முற்றும்‌ 
தோட்டவர்‌ உணர்வின்‌ உண்ணும்‌ அ௮முதத்தின்‌ சுவையாய்‌ 
நின்றான்‌.” (இராமா, சவரி, 1) 


இராமனை இவ்லாறு குறித்திருக்கறொர்‌. இகன்‌ கருக்தைக்‌ 
கூர்ஈ்து நோக்குக. கேளவியால்‌ மெய்யறிவு நிறைந்த இவ்விய 
மகான்கள்‌ தம்முடைய உணர்வினால்‌ உண்டும௰ழும்‌ அமுதச்‌ 
2௦ 


ட்ட 
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சுவை என்றது இறைவனை. அக்தப்பாமனே இராமனாய்‌ இங்கு 
வர்திருக்கன்ருன்‌ என இ௱்ுனம்‌ உரைத்தார்‌. 


௮ரியமதிமானும்‌ பெசிய போரவிரலுமான இராமன்‌ கேள்வி 
கலன்களை யாண்டும்‌ விழைந்து பேணியுள்ளான்‌. சவரி சொன்ன 
ஞானமொழிகளையும்‌ கான வழிகளையும்‌ கருத்தோடு விரும்பிக்‌ 
கேட்டான்‌. ௮க்ஙனம்‌ கேட்டவன்‌ எப்படிப்பட்டவன்‌? என்ப 
தைச்‌ தெளிவாக விளச்குதற்கு இப்படி. களினமாக உரைத்திருக்‌ 
இரா, உரையில்‌ உள்ள ௮ழருகள்‌ ஊன்றி உணாத்‌ தக்கன, 


கேள்வியால்‌ சேவிகள்‌ முற்றும்‌ தோட்டவர்‌ உணர்வின்‌ 
உண்ணும்‌ அமுதத்தின்‌ சுவை என்ற இதில்‌ எவ்வளவு சுவை சுரர்‌. 
அள்ளது! இந்த அருமைத்திருக்குறளை நினைவில்‌ வைத்துச்‌ 
கொண்டு கம்பர்‌ இக்களியை இங்கனம்‌ அ௮நதொழுகச்சுவையாகப்‌ 
பாடியிருக்கரு£. கேளவியில்‌ விளைக்கது வேள்வி ௮முதாயது. 


சண்ணும்‌ செவியும்‌ மனிதனுக்கு இனிய புண்ணியத்‌ துணை 
களரய்‌ அ௮மைந்துளளன. அர்த கிலைகளை எண்ணி கோக்கின்‌ 
உண்மை புலனாம்‌. கண்ணால்‌ கண்டும்‌, செவியால்‌ கேட்டும்‌ எல்லா 
அறிவு ஈலன்களையும்‌ எய்திவருதலால்‌ ௮வை ஞான இந்திரியங்கள்‌ 
என கின்றன. காட்சியும்‌ கேள்வியும்‌ இழர்து விடுமாயின்‌ யாதொ 
ருமாட்சியுமின்‌ றி ௮வை இழிநத்துபடும்‌. 


கண்‌ உடையர்‌ ஆயினும்‌ கல்வி இல்லாதவர்‌ குருடசே வச) 
செவியுடையர்‌ ஆயினும்‌ கேள்வி இல்லாதவா செவிடசே என்க. 


சண்ணுக்கு ௮ழகு கல்வி; செவிக்கு அழகு கேளகி. இந்த 
அழகால்‌ ஒளி பெருதன இழவாய்‌ இழிவுகன்றன. 


புண்ணாகப்‌ போழ்ந்து புலால்குளிப்பத்‌ தாம்வளாநது 
வண்ணப்பூண்‌ பெய்வ செவிஅல்ல;--நுண்‌ ணூல்‌ 
அறவுரை கேட்டுணர்ந்து அஞ்ஞானம்‌ £க்கி 
மறவுரை விட்ட செவி. 


கண்டவர்‌ காமுறூஉம்‌ காமரு சீர்கா தில்‌ 

குண்டலம்‌ பெய்வ செவிஅல்ல;--கொண்டுலகில்‌ 

மூன்றும்‌ உணாரதவறறின்‌ முன்னது முட்டின மிச 

சூன்று சுவைப்ப செவி, (அதரெறிச்சாரம்‌ 194, 196) 
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குண்டலங்களும்‌ வயிசக்கடுக்கன்களும்‌ பூண்டு காண்பதற்கு 
அ௮லங்காரமாய்‌ வெளியே நீண்டு இகழ்வன செவிகள்‌ ஆகா? 
உள்ளே ஈல்ல கேள்விகளை யுடையனே செவிகள்‌ ஐம்‌ என இக்‌ 
கவிகள்‌ இரண்டும்‌ காட்டியுள்ளன. கருத்தைக்‌ கரு இக்‌ காணுக, 


உயாந்த உணர்வு ஈலங்களை கேட்குர்தோறும்‌ உளளம்‌ 
உயர்ந்து உயிர்‌ உய்திபெறுதலால்‌ கேள்வி செவி அமுதாய்ச்‌ 
சிறந்த இன்பநிலைகளை விசைர்து ௮ருளுகன்ற.து, 
| “செசவிகாள்‌ கேண்மின்௧களோ, 

சிவன்‌ எம்‌ இறை செம்பவள 

எரிபோல்‌ மேனிப்‌ பிரான்துறம்‌ 

எப்போதும்‌ செவிகாள்‌ கேண்மின்களேோ.! 


எனத்திருநாவுக்காசர்‌ தம்‌ செவிகளை கோக்கு இவவரறு 
வேண்டியிருக்கிரார்‌. பரமன்‌ புகழைக்‌ கேட்பின்‌ உயிர்‌ பசமாய்‌ 
உயரும்‌ ஆதலால்‌ ௮க்கேள்‌ வியை இங்கனம்‌ விழைஈது நின்முர்‌. 

மூவுலகும்‌ ஈரடியால்‌ முறைகிரம்பா வகைமுடியத்‌ 

தாவிய சேவடி சேப்பத்‌ தம்பியொடும்‌ கான்போந்து 

சோவரணும்‌ போர்மடியத்‌ தொல்‌ இலங்கை கட்டமித்த 

சேவகன்‌ சீர்‌ கேளாத செவி ஏன்ன செவியே 

இருமால்சீர்‌ கேளாக செவி என்ன செவியே. 

(சிலப்பதிகாரம்‌, 2-17) 

தெய்வச்சீரீத்திகளைக்‌ கேளாக செவி மண்‌ செவி மாச்செவி 
புண்செவி௪என இளங்கோவடிகள்‌ இவ்வண்ணம்‌ இகழநதிருக்கிறுர்‌,. 

செவி படைத்த பயன்‌ உயிச்‌ உயர்கிலை ௮டையும்படி உறுதி 
ஈலங்களைக்கேட்டுவருகமீலயாம்‌? ௮ங்கனம்‌ கேளாது ஒழியின்‌ 
அவை பாழான செவிட்டுக்‌ காதுகளே என்பாச்‌ கேட்பினும்‌ 
கேளாத்தகையவே என்னா. குூறிச்ச உண்மையை ஏகாரம்‌ தெளி 
வாக வலியுறுத்து நின்று, 

மாடு ஆடுகளைப்‌2ிபால்‌ வெறும்‌ சத்தங்களைமாச்இசம்‌ கேட்டு 
வருறெ செவியால்‌ உயிரக்கு யாதொரு பயனும்‌ இல்லை ஆதலால்‌ 
௮து இருந்தாலும்‌ இற$ததாக?2வ எள்ளப்பட்டது. 

இழுதன்ன வெண்ணிணத்த செந்தடிக்கே / 

ஏட்டைப்பட்டு இரும்பிற்‌ போ தத 
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பழுதெண்ணும்‌ வன்மனத்தார்‌ ஓட்டைமரச்‌ 

செவியர்‌ கேளார்‌; பால்‌ போன்று 

ஒழுகி அமுதூறும்‌ நல்‌ அறத்தை 

ஓாகிலர்‌ ஊன்செய்‌ கோட்டக்குக்‌ 

கழமுகுணண வன்ரநரமே சுமந்து 

புள்ளிறகே புறஞ்‌ செய்கினருர்‌. (சீவகசிந்தாமணி 1562) 

ஈல்ல தருமங்களைச்‌ கேளாதவரளை இது எள்ளி இகழ்ந்துள 
ளத. கேள்வி ஈலம்‌ இழஈ்தமனிதசை ஒட்டைமரச்சேவியர்‌ என்று 
இட்டியது ௮வது மட்டி நிலைமையைக்‌ கரு. பொள்ளல்‌ குடத்‌ 
இன்‌ நீர்போல்‌ ஈலலது யாலும்‌ நில்லாத தொரள்ளைக்காதர்‌ என 
இரு அளைகளும்‌ எளளப்பட்டன, | 

கேள்வி நலம்‌ இல்லாதவர்‌ உளளம்‌ பழுதாய்‌ இழிந்து றற 
லால்‌ ஈல்லோச உரைகள்‌ ௮வர்‌ செவிகளில செல்லாது போகின்‌ 
றன); போகமிவ ஒன்றும்‌ தெரியாமல்‌ என்றும்‌ ஈனராய நின்று 
கழி௫ன்றனர்‌. 

பன்றிக்கூம்ப்‌ பத்தரில்‌ கேமா வடி.ததற்றால்‌ 

நன்றறியா மாந்தர்க்கு அறத்தாறு உரைககுங்கால்‌ 

குன்றின்‌ மேல்‌ கொட்டும தறிபோல்‌ தலைதகர்ந்து 

சென்றிசையா வாகும செவிக்கு. (காலடியார்‌, 857) 

அவ்வியம்‌ இல்லார்‌ அறத்தாறு உரைக்குங்கால்‌ 

செவ்வியர்‌ அலலார்‌ செவிகொடுத்தும்‌ கேட்கலார்‌; 

கவ்விக்தோல இன்னும குணுஙகர்காய்‌ பால்சோற்றின்‌ 

செவ்வி கொளலதேறமு தரங்கு,. (நாலடியார்‌, 9822) 

கன்மமே பூரித்த காயத்தோர்‌ தம்செவியில 

தன்மநாூல்‌ புக்காலும தஙகாதே--சனமமெலும்பு 

உண்டு சமிக்குநாய்‌ ஊணாவின்‌ நெய்யதனை 

உண்டு சமிக்குமோ ஓது, (நீதிசாரம்‌, 80) 

புண்ணிய நீர்மைகளைக்‌ கேளாதவரது புலைகிலைகளை இவை 
காட்டியுள்ளன. பன்தி, நரய்‌ என்றது உயர்க்கத மனிதத்தன்‌ 
மையை இழர்து கிறகம்‌ பரிசாபத்சை நினைந்து வந்தது. 

கேள்வி மனிதனைப்‌ பண்படுத்தி உயர்சஇி அ௮ருளுதலால்‌ 
அதனை யாண்டும்‌ நன்கு கேட்டு வ. வேண்டும்‌ எனபரர்‌ சோட்க 
என்றார்‌. காது படைத்தவர்‌ செய்யவுயியதை ஒதியருனினார்‌. 


ட ௪4 


மங ளை டி. 


% 
% 


42. கேள்வி 181 


“கேட்டது மொழிவேன்‌ கேள்வி யாளரின்‌ 
தோட்ட செவியை நீ ஆகுவை ஆமெனின்‌,:? (மணிமேகலை,18) 


உதைய குமரனை கோக்கி மணிமேகலை இவ்வாறு கூறியிருக்‌ 
இருள்‌. கேள்வியால்‌ நன்கு துளைக்கப்பட்ட செலியாளசே அரிய 
அறிவு நலங்களை எளிதே தெளிவாக உண. வல்லவர்‌ என்பதை 
௮ வள்‌ இங்கு உணர்த்தியருளினள்‌, 
கல்வியைக்‌ கல்லாது ஒழியினும்‌ கேள்வியால்‌ உய்யலாம்‌; 
௮ஃது இல்லை ஆயின்‌ அறிவு பாழாய்‌ ௮வலமனடர்து சீவர்கள்‌ 
பரிபவ மூழர்து படுவர்‌ எண்க, 
உயிர்கள்‌ எல்லாம்‌ உணர்வு பாழாப்‌ 
பொருள்‌ வழங்கு செவித்துளை தூர்ந்து அறிவிழந்த 
வறந்தலை உலகத்து. (மணிமேகலை, 10) 
... செவித்துளே கேள்வியை இழர்ததாயின்‌ உயிர்க்கு விளையும்‌ 
இழவுகளை இது இனிது விளக்கயுளளது. செவி யுணவு அறின்‌ 
சீவன்‌ செத்த பிணமாம்‌ என்பது உயத்துணா வந்தது. 
காதகத்தே நல்ல கலைஞானம்‌ கேளாதார 
இதகத்தே கின்று செருக்குவார்‌--பாதகத்தே 
நீண்டு நிமிர்ந்து நிலை 9தரியா தையகோ 
மாண்டு படுவர்‌ மருணடு, 
காதின்‌ பயனை இழந்தவர்‌ காதகராய்‌ இழிர்து அழியும்‌ பழி 
நிலைகளை விழிசெளிய இது விளக்கியுளள து. 
எல்லாம்‌ கேட்க வல்ல நல்ல செவிகளையுடையவனாயிளும்‌ 
மூற்கேளவி இல்லாதவன்‌ பொல்லா செவிடனே என்று எள்ளி 
யது ஒள்ளிய உணர்விழந்து புஸ்‌ லியனாய்ப்‌ புலையு௮ தல்‌ கரு தி. 
மனிதன்‌ செவி பெற்ற பயன்‌ இனிய உறுதி ஈலங்களைக்‌ 
கருதிக்‌ கேட்டலேயாம்‌ என்பது கருத்து. 
ஞானமான கேள்வியை இழந்தவன்‌ ஈனமாய்‌ இழிந்து யாண்‌ 
டும்‌ இகழப்படுவன்‌ என்பது இதில்‌ உணர்த்தப்பட்டது, இவ்‌ 
உண்மை ஏனன்பால்‌ உணரப்படும்‌. 
கதை, 
.உனன்‌ என்பவன்‌ ட)தில.ஐக்கு ஆயிசத்தெண்டா று ஆண்டு 
களக்முமுன்னம்‌ இருந்தவன்‌, மலைநாட்டின்‌ மேம்கு எல்லையில்‌ 


/ 
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கடலருகேயிருச்ச ஏ ழில்‌ என்னும்‌ ஊரில்‌ வாழ்ர்து வர்‌தவன்‌. 
மிகுக் ச மலைவளங்களையுடையவன்‌, செல்வங்கள்‌ நிறைந்திருக்கும்‌ 
யாதும்‌ கல்லாமல்‌ இவன்‌ களித்து கின்றான்‌. தேக போகங்களி 
லேயே மோகம்‌ மீதாரந்து அல்லும்பகலும்‌ மாதாகளோடு மறுவி 
மூழ்ந்தான்‌. ஆசையும்‌ செருக்கும்‌ ௮மைந்த நெஞ்சினன்‌; பெசி 
யாளை மதியாத சிறுமதியுடையவன்‌. கொடிய உலோயபி,. பாடும்‌ 
புலவனைக்கண்டால்‌ ஓடி ஒலங்குவான்‌. இவனுடைய இயல்பினை 
அறியாமல்‌ ஒளவையார்‌ ஒரு காள்‌ இவனிடம்‌ வந்தார்‌. பெரிய 
செல்வன்‌ ஆதலால்‌ கல்கி ௮ருமை தெரிந்து ஈல்ல பரிசில்‌ கல்கு 
வான என்று ஈம்பியடைர்த அ௮ச்கவியரசியை மதித்துப்‌ பேணா 
மல்‌ மறைந்து நின்றான்‌. மேல்மாடத்திலிருஈது கொண்டே ஊரில்‌ 
இல்லை எனறு சொல்லிவிடும்படி. வேலையாளிடம்‌ விளம்பி விடுத்‌ 
சான்‌. இவனது புல்லியமடமையையும்‌ பொல்லா நிலைமையையும்‌ 
௮ம்‌ மூதாட்டி தெரிந்து உள்ளம்‌ வருந்தினாள்‌. கல்லாமையோரடு 
நல்ல கேள்வியும்‌ இலலாமையால்‌ இங்ஙனம்‌ ஞானளசூனியமாய்‌ 
்‌ சனம்‌ ௮டைந்துள்ளான்‌ என்று இரங்கி நொக்தாள, பினபு எள்ளி 
இகழ்ந்து ஒரு கவி பாடினாள்‌. 

1இருடீர்‌ மணிவிளக்கத்து ஏமிலார்‌ கோவே / 

குருடேயும்‌ அன்று நின்‌ குற்றம--மருடீர்ந்த 

பாட்டும்‌ உல ரயும்‌ பயிலா தன இரணடு 

ஓட்டைச்‌ செவியும்‌ உள. (ஒளவையார்‌) 

என இங்கனம்‌ அப்பாட்டி. சினந்து பாடிப்‌ போயிறை. கல்‌ 
லாமையால்‌ முன்னம்‌ குருடன்‌ என மினறுன. மீகளாமையால்‌ 
இனறு செவிடனும்‌ ஆயினான்‌ எனறு இனகதுவைகாள, ஒளவை 
வாக்கு தெய்வ வாக்கு ஆதலால்‌ ௮ங்கனம பழிததுப்‌ போகவே 
ஓட்டைச்செவியன்‌ என எல்லோரும இவனை இழித்து வந்தார்‌, 
ஒனிமழைவின்றி நேசே தெளிவாகச்‌ சொன்னமையால்‌ இது பெரு 
வசையாய்‌ எங்கும்‌ பெருகி கின்றது. 

“செம்பொருள்‌ ஆயின்‌ வசை எனப்படுமே.'? (தொல்காப்பியம்‌) 

என்னும்‌ இலக்கண விதிக்கு இர்தப்பாட்டை இலக்கியமாக 
பேராசிரியர்‌ எடுத்‌ ஐக்‌ காட்டியிருக்கிறார. சிற்த மனிதப்பிறப்‌ 
பை அடைந்தும்‌ பனிப இரை பெபற்.நு ட்யச மல்‌ இழூர்‌ ந போ 
லது கொடிய வரையாய முடிந்த) படுகின்றது, கல்வி கேள்விகள 


ட்‌ 


42, கேள்வி, 185 


இல்லாமையினால்‌ கண்‌ இருர்அம்‌ குருடனாயும்‌, கா திருர்‌.தும்‌ செவி 
டனாயும்‌ இவன்‌ இழிக்கப்பட்டான்‌. கேள்வியால்‌ தோட்கப்படாத 
சேவி கேட்பினும்‌ கேளாத்தகையவே என்பதை உலகம்‌ காண 
இவன்‌ உணர்த்தி நினரான்‌. 

இறந்த செவியில்‌ சிறந்தன கேட்பார்‌ 

பிறந்த பயனைப்‌ பெறுவார்‌--அறந்தரு 

கேள்வி நுகராதார்‌ கேளாச்‌ செவியராய்‌ 

மாள்வில்‌ விழுவர்‌ மருண்டு. 


நாட்டமுடன்‌ கேள்வி ௩யவாது நின்றதேல்‌ 
ஓட்டைச்‌ சேவியே உணர்‌. 


கேளவி இல்லாத செவி பாழே என்க, 





419. கஞ்சன்‌ சிசுபாலன்‌ கண்ணில்லான்‌ சேய்வணக்கம்‌ 
கொஞ்சமும்கொள்‌ ளாரேன்‌ குமரேசா--நெஞ்சில்‌ 
நுணங்கிய கேள்வியர்‌ அல்லார்‌ வணங்கிய 
வாயின ராதல்‌ அரிது. (௯) 


இ-ள்‌ 
குமரேசா/ கஞ்சன்‌, சிசுபாலன்‌, துரியோதனன்‌ என்‌ 
னும்‌ இவர்‌ யாண்டும்‌ வணங்காத வாயினசாய்‌ ஏன்‌ என்றும்‌ 
செருக்கு நின்றார்‌? எனின்‌, நுணங்கயெ கேள்வியர்‌ அல்லார்‌ வணங்‌ 
இய வாயினர ஆதல்‌ அசிது எக, 
கண்‌ இல்லான்‌ சேய்‌ என்றது துரியோதனனை. இவனுடைய 
தந்தை இய திருதராட்டிரன்‌ இசண்டு கண்களும்‌ தெரியாத அற்‌ 
தகன்‌ தலால்‌ மைந்தன்‌ இங்கனம்‌ கூறகின்முன. குருடன்‌ மகன்‌ 
செவியின்‌ பயனையும்‌ இழர்து நின்றது உரிமையோடு தெரிய 
வந்தது. செவிச்சுவை இழந்தவர்‌ புலிச்சுமைகள்‌ ௮டூன் றனர்‌. 


கேள்வியால்‌ செவிகள்‌ கிரம்ப சவண்டும்‌ என்பதை மேலே 


கண்சடாம்‌) ௮கன்‌ சகைமையை இதில்‌ காண வருஇன்‌ றோம்‌. 


நூணங்கயெ கேள்வி என்றது நுண்மையான பொருள்‌ மொழி 
ககா உணர்வைக்‌ கூர்பமையாககத்‌ தெளிவாக ஒளிசெய்சாரளூத 
லால்‌ நண்ணிய கேள்வி கண்ணியமா ஈண்டு எண்ண வந்தது, 


ஆ 
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கதை. 


ஸு ய்‌ ட்‌ ்‌ * ர ப ட ச ன்‌ 
கபி. பன்பவன்‌ சாக்குச மனுவின்‌ புசில்வன்‌. சூரிய ரல 4 


ட 
இல்‌ புகழ்பெற்ற இகஇரி மன்னர்‌ வரிசையில்‌ முூசன்மை பெற்‌ 


வன்‌, இருவயோ ழி இயிலிரர்‌ ர) செக்மீகால்‌ செலு சி வண்‌ 
குடை வேந்தன்‌. உயிர்கள்‌ எல்லாம்‌ இன்பம்‌ அடையும்படி. அன 
புடன்‌ ஆண்ட அருள்வள்ளல்‌, நீஇயும்‌ கருமரும்‌ நிறைக்க கெர்‌ 
ரினன்‌, ஒருகாள்‌ மாலைப்பொழுஇல்‌ அழகிய சோலை ஒன்றில்‌ 
இவன்‌ கணி2ப உலாவிக்கொண்டு நின்‌ ரூன்‌. இவனது அன்பு 
நிலையைச்‌ சோதிக்க விரும்பி இக்தானு॥ யமனும்‌ இந்திச்தாா. 
புறவும்‌ வேடுவனுமாக முறையே இருவரும்‌ உருவமெடுக்கா. 
வேடுவன்‌ தூரத்இனான்‌. புறவு வெருண்டோடி வர்க. இபிய9 
னிடமே இசறையடிச்சடைக்ச. பதைக்துடல்‌ தூடிச்கது. ௮௧ 
கள்ளப்புறவின்‌ கண்கலக்கச்சை இவ்வளளல்‌ கண்டான்‌, அன்‌ 
புடன்‌ எடுச்சுன்‌; உச்ூயும்‌ உடலும்‌ உவக்து கடவினை/ 
அடுக்தூ வேடன்‌ கடுச்து வர்கரன்‌. என்‌ இரை தந்திடு, மன்னவ 
என்றான்‌, இகனை விக; வேறு தருகின்றன என்று வேர்சன்‌ 
இசைச்சான்‌. வேடன்‌ இசையவில்லை, ஊன்‌ உணவ விரும்பி 
னை. கொடுக்கால்‌ இப்புறவையே கொடு; இலகேல்‌, அசன்‌ 
எடைக்கு உன்‌ உடற்றசைகொடு என்னான அரசன்‌ உவந்து 
இசைக்கான்‌- சன்‌ கொடைக்‌ தசையையறுதீசெடுக்கான; அகன 
எடைக்சிசையம்‌ அூலை.பிலிட்டுக்‌ தூக்கினான்‌. புறவின்‌ கட்டே புவி 
யில்‌ காழ்க்குது. சுசை முழுதும்‌ உடலிலிருக.து.  குடைங்தெடுச் தூ 
இட்டான்‌, இடுக்கொறும்‌, இடுக்சொறும்‌ கசைக்கட்டே உயாக்‌ 
ச. வேறு சசையின்மையால்‌ 0உவில்‌ மன்னனை அத்தூலையில்‌ 
புகுக்கான்‌. உடனே புறவும்‌ ரீவடனும்‌ உருவமாறினர்‌/; இக்இிச 
னும்‌ யமணுமாய்‌ எதிசே நின்றனர்‌, அரசைப்‌ புகழ்ர்கார்‌, அகமிக 
ம௫ழ்ச்சார்‌. கொய்த சசையெல்லாம்‌ அரசன்‌ உடலில்‌ எயகத 
வரர்தர்சகார்‌. அன்புடை ௮ரசனுர்‌, முன்மிபால்‌ நின்றான்‌. வரம்‌ 
பல தந்தார்‌, வர்சுவார்‌ சென்றார்‌. சனத இனிய உயிரை அன்பிலா 
பொருட்டு ஈத்து நின்று இவ வேந்கா்‌ பெருமானை மார்க ரானவரும்‌ 
வாழ்‌,சீஇநின்ரார்‌. “அன்பின்‌ வழியது உயிர்கிலை"ஏன்பசை உலகம்‌ 


இவன்பால்‌ உணாஈறு நினது, 


8-ம்‌ ௮,இகாரம்‌ அன்புடைமை, 1855 


சன்‌ அகம்‌ புக்க குறுடைப்‌ புறவின்‌ 
தபுதி அஞ்சிச்‌ சீரை புக்க 
வரையா ஈகை உரவோன்‌” (புறம 49) 
புறரஹனறின்‌ பொருட்டாகக்‌ அுலைபுக்க பெருக்தகைதன்‌ புகழிழ்‌ பூத்த 
அநனொன்னறு இருமனத்தான்‌ அமரர்களாச்‌ இடரிழைக்கும்‌ அவுண சாயேரா 
இறலுண்ட வடி வேலான்‌ தெசாதனென்றுயர்‌ சர்த்திச்‌ செங்கோல்‌ வேர்தன்‌ 
விறல்கொண்ட மணிமாட அயோத்தி ஈகரடைச்‌ இவணீ மிடல்‌ என்றான்‌. 


(தரு௮வதாசப்படலம்‌ 09) 
இத, கசாதனைக்‌ குறித்துக்‌ கலைக்கோட்டு முனிவருக்கு ௮ 
விக்குக்கால்‌ உரோமபச னுசைச்சது, 
ப இன்னுயிர்க்கும்‌ இன்னுயிரா யிருகிலங்காக்‌ தாரென்று 
பொன்னுயிர்க்கும்‌ கழ லவரை யாம்போலும்‌ புகழ்கிற்பாம்‌ 
அ ப்ரக்கு செடுவேலாய்‌ இவர்குலச்சகோன்‌ 
மன்னுயிர்க்குச்‌ சன்னுயபிரை மாறாக வழங்கினனால்‌. 
(குலமுறை இளத்து படலம்‌ 7) 
இ௮, இராமனது குலமுறையைக்கூறு வருங்கால்‌ விசுவர 
மிக்இரர்‌ சனகனிடம்‌ உரைத்தது, 
புக்கடைக்க புன றின பொருட்டாகத்‌ அல்புக்கு: 
மைக்கடங்கார்‌ மகயான வாள்‌ வேக்தன்‌ வழிவந்த 


இக்கடன்களுடைமீர்‌ நீர்‌ எம்வினைஇீர்க்‌ தும்முடைய 


கைக்கடன்றான்‌ உயிர்காக்கக்‌ கடவீர்‌ என்கடைச்‌ கூட்டால்‌, 
(கும்பகருணன்‌ வசைப்படலம்‌ 85௦) 
இ, கும்பகருணன்‌ இறுதியில்‌ இராமனை வேண்டிக்கொண்ட 
போது விளம்பிநின ற. 
பிறந்தகாட்டொடங்கி யாருந்துலைபுக்க பெரியோன்‌ பெற்றி 
மறந்த நாளுண்டே? என்னைச்‌ சாணென்று வாழ்கின்றானை த்‌ 
துறக்க காட்கு, இன்றுவரது துன்னினான்‌ சூழ்ச்சியாலே 
இறக்‌ சசாளன்றோ? என்றும்‌ இருக்சசாள்‌ ஆவதென்றான்‌, 
(விமீடணனடைக்கலப்படலம்‌ 110) 
இது, வியீடணணக்‌ சகழுவிக்கொள்ளவேண்டும்‌ என்று வான 
ரங்களிடம்‌ இராமன்‌ உரைச்தபொழுது உணர்த்இரின்றது, ௮ன்‌ 
பின்‌ வழியது உயிர்நிலை என்பதை யாருமறிய வுணா்கத்து அருள 
புரிந்து நின்ற இச்சிபிமன்னனது பெருமையும்‌, அப்பெருமானை 
உலகம்போற்றி கிம்கும்‌ அருமையும்‌ இகனால்‌ இனி,கறியலாகும்‌. 
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“செவிநுகர்‌ அமுகமாச்‌ சிறந்த மேலவர்‌ 
சுவைசெறி உரைகளைச்‌ சுககதுக தூய்மையாய்‌ 
அவிநுகர்‌ அ௮மரரின்‌ ௮ரசமர்ந்‌ கனன்‌ 
புவிபுகழ்‌ புண்ணியம்‌ பொலிந்த கென்னவே.” 
கேள்வி நலம்‌ துய்த்த ஜா அரசனை இது உணர்தஇயுள்ள து. 
நல்ல கேள்வியை நயந்து கொள்ளாதவர்‌ உள்ளம்‌ தருக. 
இத்‌ துடுக்கும்‌ மிடுக்கும்‌ பெருக்கி யாண்டும்‌ பொல்லாத வாய 
ராய்ப்‌ பொங்கு யிருப்பா என்பது இஇல்‌ உணர்ததப்‌ பட்டது. 
இவ்‌ வண்மை கஞ்சன்‌ முதலாயினாபால்‌ உணரப்படும்‌. 
கதை. 
_ கம்சன்‌ என்பது கஞ்சன்‌ என வந்தது. இவன்‌ மிகவும்‌ 
கொடியவன்‌. வட மதுரையில்‌ இருந்தவன்‌. தந்தையை நீக்‌இ 
விட்டு வலிந்து ௮ரசைக கவர்ந்து கொண்டு கொடுங்கோலனாய்‌ 
இவன்‌ கடுங்கேடுகள்‌ செய்து வந்தான்‌. பெரியவர்‌ உரைகளா£க்‌ 
கேளாமல்‌ சிறியவா்களோடு சேந்து சிலுசூகளே புரிக்தான்‌. 
இவனுடைய உள்ளத்‌ தருக்கும்‌ உரைத்துடுக்கும்‌ எல்லாருக்கும்‌ 
வெறுப்பை விளைத்து வந்தன. உலகமும்‌ வருந்தியது, மூடி.வில்‌ 
கண்ணனால்‌ மாண்டு மடிந்தான்‌. இனிய கேகள்வியில்லான்‌ 
கொடி யனாப்‌ நீள்வன்‌ என்பதை இவன்‌ வாழ்வு விளக்கிநின்றது. 
இருபாலன்‌. 
சேதி காட்டு ௮ரசன்‌ ஆன இவன்‌ நீதி நெறியிலஞய்‌ 
நெஞ்சம்‌ செருக்கி யிருக்தான்‌. தன கடமையை மறந்து மடமை 
நிறைந்து யாண்டும்‌ இவன்‌ அடம்‌ புரிக்து வர்தாணன்‌. எவரையும்‌ 
மதியாமல்‌ இகழ்ஈது பேசி வரத இவன்‌ கண்ணனை மிசவும்‌ 
கடுத்து வைதான்‌. ஈல்லோர்‌ தடுத்து கலம்‌ பல மொழமிந்தும்‌ உள்‌ 
ளம்‌ இருக்தாமல்‌ உருத்துப்‌ பழித்தான்‌. தன்‌ பழி மொழிகளால்‌ 
இழி துயர்‌ எய்தி மூடி.வில்‌ இவன்‌ அழிவினை அடைந்தான்‌. 
துரியோதனன்‌. 
இவன்‌ இறந்த அரசன்‌. அத்தினாபுரியில்‌ அமாந்து ௮ர௬ு 
புரிர்து வந்தான்‌. மன்னாபலர்‌ வணங்க மாண்புற்றிருந்தா லும்‌ 
இன்னல்‌ இழிவுகளில்‌ பழகி என்ன வகையிலும்‌ கொடியனாய்‌ 
இவன்‌ நெடிது ஓங்கி கின்றான்‌. செருக்கும்‌ துடுக்கும்‌ சிறுமொழி 
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யாடலும்‌ இவனுடைய செயல்களாய்‌ நின்றன. கண்ணன்‌ 
விதுரன்‌ தருமன்‌ முதலிய பெரியார்‌ எவரையும்‌ பேணாது பழித்‌ 
தான்‌. தனனிலும்‌ உயர்ந்தவர்‌ தரணியில்‌ இலர்‌ என்று தருக்‌இத்‌ 
இரிந்தான்‌. வீடூமர்‌ முதலிய மேலோர்கள்‌ எவ்வளவோ நீதிகளை 
எடுத்துச்‌ சொல்லியும்‌ இவன்‌ யாதும்‌ கேளாமல்‌ அகங்கரித்து 
வந்தான்‌. வணங்கா முடியன்‌, வணங்கா வாயன்‌ என வையம்‌ 
இவனை வைது வந்தது. நுணங்கிய கேள்வியா அல்லார்‌ வணங்‌ 
கிய வாயினர்‌ ஆதல்‌ இல்லை என்னும்‌ உண்மையை உலகம்‌ காண 
இவன்‌ உணர்த்தி நினரமுன்‌. பாகவதம்‌, மாகம்‌, பாரதம்‌ ஆடிய 
மூன்று நூல்களிலும்‌ இம்‌ மூவர்‌ நிலைகளை முறையே காணலாம்‌. 

இருவிழிகள்‌ வாண்முகததுல்‌ இருந்தாலும்‌ 
வான்‌ இரவி எழுந்தால்‌ அன்றிக்‌ 
கருதுகிலப்‌ பலபொருளும்‌ காணடலரி 
குாரம்‌உலகில்‌ கண்போல்‌ யாரும்‌ 
பெருகிய செல்வமும்‌ அறிவும்பெற்றாலும்‌ 
நூற்கேள்வி பெனுவார்க கன்றிகது 
இருவளர்‌ புண்ணியபாவம்‌ இம்மைமறுமை 
யும்வீடும்‌ தெரியா வனே, 
(திருக்குற்றால,த தலபுராணம்‌) 
காதகம்‌ கேள்வி கனியான்‌ கொடியதோர்‌ 
காதகன்‌ ஆவன்‌ ஃ௯டு.து. 
நல்ல நீதிகளைக்‌ கேட்டு நாவடங்கி வாமுக, 


 முவைஷவவவம்ட வமனஞ்கா? மமம்‌ 


490, ஒன்றாகக்‌ காந்தாரர்‌ உற்றவிந்தும்‌ ஏனுலகோர்‌ 
குன்றவில்லை நெஞ்சம்‌ குமரேசா---என்றும்‌ 
செவியிற்‌ சுவையுணரா பன வின்‌ மாக்கள்‌ 
அவியினும்‌ வாழினும்‌ என்‌. (2) 
இ-ள்‌. 
்‌ குமரேசா/ நாறு கோடி. காரந்தாரா ஒருங்கே அவிக்தும்‌ 


உலகம்‌ ஏன்‌ சிறிதும்‌ இரங்க வில்லை? எனின்‌, செவியின்‌ ௬வை 
உணரா வாய்‌ உணாகின்‌ மாக்கள்‌ அவியினும்‌ வாழினும்‌ என்‌? 
என்க. வினவின்‌ வினையம்‌ நினைவு கூர்ஈது இக்க வரதது, 
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இது கேள்வி ஈலம்‌ இல்லாதவர்‌ வாழ்வு பாழ்‌ என்இன்றது. 

கல்வியும்‌ கேள்வியும்‌ உணாரவுக்கு ஈல்ல உணவுகளாய்‌ 
உறுதி நலன்களை உதவி வருகின்றன. இளமையில்‌ கல்லாது 
கழிந்தாலும்‌ கேள்வி இருர்ததேல்‌. அவன்‌ ஈல்ல பண்பாடுடைய 
னாபை எல்லா மேன்மைகளையும்‌ எளிதே அடைந்து கொள்ளு 
கருன்‌. இறுதியான அந்த உறுதி நலனை இழச்துவிடின்‌ அறிவு 
பாழாய வறிதே அவன்‌ அவலம்‌ அடைய நோகின்றான்‌. அவனு 
டைய வாழ்வு இழிவாய்ப்‌ பழிமண்டி, வருதலால்‌ அ௮ங்கனம்‌ 
இருப்பதினும்‌ இறப்பது நல்லது என வெறுப்போடு குறிப்பிட 
கோந்தது. அவிதல்‌-- அழிதல்‌, சாதல்‌, ப்‌ 

உடலோடு கூடிய உயிர வாழ்வு உயாதரமாய்‌ ஒளி பிட்ட. 
வரின்‌ அது எவ்வழியும்‌ இனிதாய்‌ இன்பம்‌ ௬ரநது வரும்‌) அவ 
வாறின்றி இழிவாய்ப்‌ பழி படிந்து இரியின்‌ உலகிற்கு நலிவாம்‌7 
தனக்கும்‌ இளிவாம்‌ ஆதலால்‌ ௮வ்‌ வாழ்வு ஒழிர்து போவது 
இதம்‌ என ௮ழிவின்‌ அமைதியை அறிவித்தருளினா. 

செவியின்‌ சுவையாகிய அறிவு நலன்களை நுகராமல்‌ வாயின்‌ 
ச௬வையாகிய உணவுகளையே உண்டு களிக்கும்‌ மாக்கள்‌ உயி 
ரோடு இருந்தாலும்‌ செத்து ஒழிர்தாலும்‌ யாதொரு பயனும்‌ 
இல்லை எனபதாம்‌. 

காதும்‌ வாயும்‌ இங்கே கருதி யுணர வந்தன. 

சேவியின்‌ சுவை என்றது பெரியோர்கள்‌ கூறும்‌ அறிவுரை 
களின்‌ இனிமைகளை. சொல்லிலும்‌ பொருளிலும்‌ ௬வைகள்‌ 
சுரந்து வரும்‌ ஆதலால்‌ அவை இரு வழிகளில்‌ அடங்கின 

குணம்‌ அலங்காரம்‌ எனச்‌ சொல்லின்‌ ௬வைகள்‌ இருவகைய. 


நகை, உவகை, சோகம்‌, வீரம்‌, வெகுளி, அச்சம்‌, இளிவ 
ரல்‌, வியப்பு, சாந்தம்‌ எனப்‌ பொருளின்‌ ௬வைகள்‌ ஒன்பது 
வகைகளாய்‌ மருவியுள்ளன. ௩வாசங்கள்‌ என இயை ஒரு 
தொகையா வழங்கப்படும்‌. 

“ஒன்பது சுவையும்‌ இன்பது ௬ரகக 

மன்பதை மகிழ்ந்து மதிநலம்‌ தெளிந்து 

பொன்பதம்‌ பொருந்தப்‌ புகழ்நிலை பொருந்து 


அன்பறம்‌ அமைய அமைந்குது” 


பணை 44 -3 


மண்ூல்‌,்‌ , அவண்‌ 


தழ டி பத்‌ மி தது 


டன 
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என ஒரு வீர காவியத்தை இது இங்கனம்‌ குறித்துள்ளது. 

கருதிய கருத்தைக்‌ கவிஞர்‌ ஈயமாச்‌ சொல்லும்‌ பொழுது 
அறிவின்‌ சுவை பெரு வருகிறது; வரவே உள்ளம்‌ உவந்து 
துள்ளி அதனை விழைந்து கொள்ளுகிறது. 

இன்னவாறு உறுதி நலங்களை உணர்த்தி வருத உணர்‌ 
வின்‌ ௬ுவைகளைச்‌ செவிவாயாகப்‌ பருக வரின்‌ அந்த மனிதன்‌ 


அறிவு நலம்‌ கனிந்து தரும நீாரமைகள்‌ சுரந்து பெருமகிமைகள்‌ 


பெறுவான* செவியுணாவு பருகானாயின்‌ இருகால்‌ மிருகமாய்‌ 
இழிந்து ஒருகாலும்‌ உய்தியின்றி விருகாவாய்‌ ஒழிவான்‌ என்க, 

வாய்‌ உணர்வு என்றது வாயால்‌ உண்ணப்படும்‌ உணவின்‌ 
சுவைகளை, உண்ணும்‌ ௬வை எண்ணும்‌ ௬வையோரடு இசைந்து 
வந்த.து. 

கைப்பு கார்ப்பு புளிப்பு உவாப்பு துவாப்பு இனிப்பு என 

ஆனு ௬வைகள்‌ உணவு வகையில்‌ உறைக்துள்ளன. “அறுசுவை 
உண்டி.” என நூல்களில்‌ வழங்கி வருதலால்‌ ௮சன தொகையும்‌ 
வகையும்‌ அறியலாகும்‌, 

“ஆமின சுவையவை ஆூருடு அடி லுண்டு ஆர தபின்‌ 
கதுமென மொழிமடவார்‌ இரககப்‌ பினனும்‌ துறறுவார்‌ 
ஈமின எமகருஒரு துறறென_அு இடுவர்‌ ஆலின்‌. 
கேோமின்‌ அழாய்முடி ஆதியஞ்‌ சோதி குணங்களே.” 

(திருவாய்மொழி) 


அறுசுவை அடிசில்‌ உண்டு வரிசையுடனிருந்த செல்வரும்‌ 
பரிசு குலைந்து போப்ப்‌ பிச்சை எடுக்கவும்‌ கோவர்‌ ஆதலால்‌ 
அதனைச்‌ சதம்‌ என்று எண்ணிக்‌ களியாமல்‌ இஹைவனை நாடி 
உய்யுங்கள்‌ என இது உணாத்தியுள்ளது. 

நரக்குச்‌ சுவை உடலை வளாக்கும்‌) 

செவிச்‌ ௬வை உயிரை வளாக்கும்‌) 

அது ஊன உணவு? இது நோன உணவு, 

உணர்வை உயர்த்து உயிர்க்கு இனபம்‌ செய்து வருதலால்‌ 
செவிச்‌ ௬வை இவ்விய மகிமையுடையது? அதனை நுகர்ந்து வரு 
பவர்‌ உயாச்துதிகழ்கிரா,; இழக்து நின நவா இழிர்‌ துகழிகன்ளார்‌. 

மாட்டுககுச செலியிருக்தாலும்‌ சுவைககக்கேட்டு உவகை 
யுற௮ுர்‌ திறம்‌ இல்லை; மனிதன்‌ செவி நுகாச்சியில்‌ உயர்ந்து வந்‌ 
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இருக்கிறான்‌; வந்தும்‌ அர்த அரிய ௬வையை இழக்திருப்ப.து 
பெரிய இளிவாம்‌. ஆகவே௮வ்வாழ்வுசோகமாயிழிகர்துபடுகிற.து. 
“பாட்டுக்‌ குருப்‌ பயனுணர்ந்‌.து பண்பமைந்து 
வீட்டுக்‌ குரியராய்‌ மேவாமல்‌---மாட்டுப்‌ 
பிறப்பா யிழிந்து பிழைப்பதுனும்‌ முந்து 
இறப்பாய ஓழிகல்‌ இனிது." 
செவியின்‌ சுவை யுணரார்‌ புவியின்‌ சுமைகள்‌ ஆவார்‌ ஆத 
லால்‌ ௮வர்‌ பொன்றி ஓழிதல்‌ ஈன்று என வந்தது. வாயுணர்‌ 
வின்‌ மக்கள்‌ என்னாது மாக்கள்‌ என்றது தீனியளவிலுள்ள ௮வ 
ரது ஈன வாழ்வு தெரிய. 
கேள்விப்பபனை இழந்தமையால்‌ மஇயும்‌ மாண்பும்‌ குன்றி 
மனிதன்‌ இழிவடையலானான்‌. ஞானம்‌ தளர்ந்ததால்‌ ஊனம்‌ 
வளாரஈதது. செவி முகத்துக்கு அழகு செய்தல்‌ போல்‌ அதன்‌ 
௬வை அகத்துககு ஒளி புரிகின்றது; அதனை உவந்து பேணி 
உயாந்து இகழ்க, 
அரிய பல உறுதி நலங்களை அருளி வருதலால்‌ கேள்வியை 
யாண்டும்‌ விழைந்து எவ்வழியும்‌ செவ்வையாய்‌ நுகரந்து 
கொள்ளவேண்டும்‌. 
வறுமையால்‌ மடமை கனனால்‌ வருந்இகெஞ்‌ சழியும்‌ காலை 
உறுஇசெய்‌ துணையாம்‌ கற்ற உணர்வினை வளர்க்கும்‌ எனறும்‌ 
இறுதியில்‌ லாத இன்பம்‌ ஈட்டுமால்‌ அ௮கனால்‌ கறு 
மறுவறும்‌ ஒழுக்கம்‌ உள்ளார்‌ வாய்மொழி கேட்டல்‌ வேண்டும்‌. 
(விரகாயகபுராணம்‌) 
தாளாண்மை இல்லாதார்‌ வேளாண்மை 
செலுத்துவதும்‌ கரைமேல்‌ என்றும்‌ 
வேளாண்மை இல்லாதார்‌ மனைவாழ்ககை 
செய்வதுவும்‌ விசயம்‌ வேட்டு 
வாளாண்மை இல்லாதார்‌ மண்டுசமாக்கு 
ஏறுவதும்‌ வளர்‌ புராணம்‌ 
கேளாதார்‌ கஇவிழைவும்‌ விழியிலார்‌ 
வழிநடக்கும்‌ கிரமம்‌ ஆமால்‌. 
(திருக்கு ற்றாலத்‌ தலபுராணம்‌) 
கேள்வியைப்‌ பேணி வருபவர்‌ பெறுகிற பலன்களையும்‌ 
கேளாதவர்‌ உறுகிற இழிவையும்‌ இவை ஒருங்கே உணர்த்தி 
யுள்ளன, செவ்விய செவியின்‌ நுகர்வு திவ்விய மிமை ஆகறது, 
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கேள்விகலம்‌ இல்லாதவர்‌ எவ்வளவு சிறப்பாய்ச்‌ செழித்‌ 
திருந்தாலும்‌ வெறுப்பாய்‌ இழிக்கப்‌ படுவர்‌ என்பது இதில்‌ 
உணாததப்பட்டது. இவ்வுண்மை காந்தாரர்பால்‌ உணரப்படும்‌. 

க ௦ ஷ்‌, 

காந்தாரர்‌ என்பவர்‌ பரத கண்டத்தின்‌ வட£ழ்த்‌ இசையில்‌ 
இருக்த மருகாந்தாரம்‌ என்னும்‌ தீவில்‌ வாழ்ர்தவர்‌, ஒரே இனத்‌ 
தவா. நூறு கோடியர்‌ என்னும்‌ பெருக்‌ தொகையினர்‌. மாறு 
பாடுடையவார்‌. அறிவு நலங்களை உவந்து பேணாமல்‌ எவ்வழியும்‌ 
_ பொறி புலனகளையே விழைக்து நுகரச்து யாண்டும்‌ போகவெறி 
களில்‌ பொக யிருந்தார்‌. கண்டதே காட்ட; கொண்டதே 
கோலம்‌ என்று குலாவி வந்த அவர்‌ பெண்டிர்‌ முயக்கமும்‌ 
உண்டி. இனபமுமே உவந்து களித்தார்‌. செல்வம்‌ சேர்ந்இருந்‌ 
தாலும்‌ கல்வி கோந்து நில்லாமையால்‌ கூந்த அறிவின்றிக்‌ 
கொழுத்துத்‌ இரிர்தார்‌. நல்லவர்‌ சொல்வதை யாதும்‌ நயந்து 
கேளாமல்‌ எல்லார்க்கும்‌ அல்லல்‌ இழைத்து வந்தமையால்‌ உல 
கம்‌ இவரை வெறுத்து வந்தது. இங்கனம்‌ இருந்து வருங்கால்‌ 
இராமர்‌ இலங்கையை நோக்கு வந்தாரா; இடைடை மேய இடந்த 
கடலைக்‌ கடக்க விரும்பி வருணனை கோக்இத்‌ தவம்‌ புரிந்தார்‌ 
அவன்‌ சூறித்த கரலத்‌் தில்‌ வராமையால்‌ இவர்‌ கொத்துக்‌ 
கோதண்டசத்தை எடுத்து அம்பு தொடுத்தார்‌; அலைகடல்‌ நிலை 
குலைஈ்து தவித்தது; கடலரசன்‌ விரைந்து வக்து அபயம்‌ புகுக்‌ 
தான்‌, இராமர்‌ சீற்றம்‌ தணிந்தார, வில்லில்‌ தொடுத்த அம்புக்கு 
இலக்கை ஓல்லையில்‌ சொல்லும்படி. உரைத்தா£, காந்தார தீவின 
ரையே அவன்‌ கடுத்துக்‌ கூறித்தான்‌. தீவினைகளையே செய்து 
பாவகாரிகளாய்‌ மண்டியுள்ள அவாமேல்‌ பகழியை ஏவினார்‌. 
இராம பாணம்‌ விரைந்து பாய்ந்து அனைவரையும்‌ ஒருங்கே 
அழித்து மருங்கே மீண்டது. அ௮வ்வெய்யவர்‌ மாண்டுபட்டதை 
அறிந்து வையம்‌ வருந்தவில்லை; ஈல்ல கேள்வி யாதுமின்றிப்‌ 
பொல்லாதவராய்‌ வாழ்ந்து வரத அவர்‌ மாயகது போனது எல்‌ 
லார்க்ஞம்‌ இதமாய்‌ ஏய்நீது நின்றது. செவியின்‌ வை உணரர 
வர்யுணாவின்‌ மாக்கள்‌ அவியினும்‌ வாழினும்‌ கவலையில்லை என்‌ 
பதை உலகம்‌ இவாபால்‌ உணா கது நின்றது. 
மன்னவ! மருகாந்காரம்‌ என்பகோர கவின்‌ வாழ்வார்‌ 


அன்னவர்‌ சதககோடிகமும்‌ மேலுளார்‌ ௮வண ராயோர்‌ 
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இன்னவே உலகமெல்லாம்‌ இந்‌ சுன எனக்கும்‌ இீயார்‌ 
மின்னுமிழ்‌ கணையை வெய்யோர்‌ மேற்செல விடுகின்றான்‌. 
௫, 
கேடிநூல்‌ தெரிந்து ளோர்க்கும்‌ உணர்விற்கும்‌ கிமிரரின்றோன 
கோடி நாருய இய அவுணரைக குலங்க ளோடும்‌ 
ஓடி.நாறு என்னு விட்டான்‌ ஓரிமை ஓடுங்கா முன்னம்‌ 
பாடி. நூறாக நூறி மீண்டதப்‌ பகழிக தெய்வம்‌. (2) 
ஆய்வினை யுடையா ஆகி அறம்பிழை யாதார்க்‌ கெல்லாம்‌ 
ஏய்வன நலனே அன்றி இறுஇவம்‌ தடைவ துண்டோ 
மாய்வினை இயற்றி முற்றும்‌ வருணன்மேல்‌ வந்த சீற்றம்‌ 
இய்வினை யுடையார்‌ மாட்டே இங்கனைச செய்த தன்றே. (8) 
பாபமே இயற்றி னாரைப்‌ பன்னெடுய்‌ காதம்‌ ஓடி.த 
தூபமே பெருகும்‌ வண்ணம்‌ எரிஎழச்‌ சட்ட தனே 
தீபமே அனைய ஞானத்‌ இருமறை முனிவன்‌ செப்பும்‌ 
சாபமே ஒத்தது அம்பு தருமமே வலியது அம்மா! (4) 
(இராமாயணம்‌) 
- காக்தாரர்‌ மாய்க்து போயுள்ள நிலைமையை இதனால்‌ ஆய்ந்து 
அறிந்து கொள்ளுகிறோம்‌. கேள்விப்‌ பயனை இழந்தவர்‌ உள்ளம்‌ 
தடித்துப்‌ பொல்லாதவராய்‌ ஓங்கி எள்ளலடைந்தழிவர்‌ என்‌ 
பதை இவர்‌ சரிதம்‌ ஈன்சூ தெளிவுறச்‌ செய்தது. 
உற்ற செவியின்‌ உணர்வு ஈலம்பெறார்‌ 
பெற்றவை எல்லாம்‌ பிழை. 
செவி உணரவு பேணிச்‌ சிறுது வாமுக, 
வய ஆனவை வ ர 
இவ்‌ அதிகாரத்தின்‌ தொகைப்‌ பொருள்‌. 
கேள்வி சிறந்த செல்வம்‌. 
அ தனை உவகர்து பேண வேண்டும்‌. 
செவி புணவுடையவர்‌ தேவர்போல்‌ திகழ்வா. 
உள்ளத்தை உயாத்தி அது உறுஇ புரியும்‌. 
ஊன்றுகோல்‌ போல்‌ உதவி செய்யும்‌. 
நல்லது கேட்பது நாளும்‌ நலமாம்‌. 
பேதைமை நீக்கி மேதைமை ஆக்கும்‌. 
அறிவுகலம்‌ கேளாத செவி அவலமாகும்‌. 
நுணங்கிய கேள்வியால்‌ வணங்கிய வாய்மையாம்‌. 


செவிச்‌ ௬வை இழந்தவா செத்தவர்‌ ஆவா. 
௪௨-வது கேள்வி முற்றிற்று, 


